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د حضرت يرمياه نب کتاب ‐ ماخذ انبياء

پېژندلو

د دې کتاب موضوع ډېره ه او د ولو انسانانو دپاره ضرورى او وره ده او هم هغه
خبرې کوى کوم چ زياتو پېغمبرانو کې دى چ د ناهونو نه توبه وباس، خُدائ

پاک ته راور، او کۀ نۀ نو بيا تباه ته تيار ش. حضرت يرمياه د ژړيدون پېغمبر
په نوم ياديى ه چ هغۀ به ډېر زيات ژړل په دې وجه چ خلقو د خُدائ پاک د

عدالت پېغام نظر انداز کے وو. هغۀ د يهوداه قوم ته د يوسياه بادشاه د حومت نه
واخله تر يروشلم د تباه پورې پېشوي کې وه. هغۀ خپل پېشويان باروک عالم ته

بيان کې. د حضرت يرمياه د يو پېغمبر په حيثيت هدف دا وو چ د خُدائ پاک د
عدالت د راتلو اعلان وکى. خو بيا هم په ول کتاب ک مون ورو چ خُدائ پاک

غواړى چ خلق او قومونه توبه وباس او صداقت طرف ته راش. د هغۀ پېغام هغه
وخت ته هم ورى چ کله به خُدائ پاک خپل شريعت د انسانانو په زړۀ ولي نو هغه
فرمائ چ، زۀ به خپل شريعت د هغوئ په مازغو ک واچوم او د هغوئ په زړونو به
ي وليم. او زۀ به د هغوئ شرارتونه معاف کم او د هغوئ ناهونه به نور نۀ يادوم. د
حفظ کولو دپاره ۲۹‏: ۱۱ آيت ”ما ته د هغه منصوبو پته ده زۀ چ کوم ستاسو دپاره

لرم، هغه منصوبه چ تاسو آبادوى او خوشحالوى، نه چ تاسو ته نقصان رسوى، هغه
منصوبه چ تاسو ته مستقبل او اُميد درکى.“

حضرت يرمياه

۝ په دې کتاب ک د خلقياه د زوئ يرمياه پېغامونه دى ‎وک چ د بنيامين په  ۱
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۝ د مال خُدائ کلام په علاقه ک د عنتوت په ار ک د امامانو نه يو امام وو. 
اول ل په يرمياه د امون په زوئ يوسياه د يهوداه د بادشاهت په ديارلسم کال نازل شو،

۝ او يرمياه ته دا پېغامونه تر دې چ د يهويقيم د يوسياه د زوئ د يهوداه بادشاه په

ول حومت ک او د يهوداه بادشاه د يوسياه د زوئ د صدقياه د حومت د يوولسم
کال تر پينم مياشت پورې ملاوېدل کله چ د يروشلم خلق جلاوطن کے شوى ۇو.

يرمياه په پېغمبرۍ منتخب کېدل

۝ ”ما تۀ د هغه وخت ۝ د مال خُدائ کلام په ما نازل شو او ما ته ي وفرمائيل، 

نه پېژندل چ لا د مور په خېه شوے نۀ وې، ستا د پېدا کېدو نه وړاندې م تۀ غوره
۝ خو ما ورته ووئيل چ، ”اے قادر کې او د قومونو دپاره م نب مقرر کې.“ 

زۀ خو لا هل ه چ مطلق خُدايه، ما ته خو د صحيح خبرو کولو طريقه هم نۀ را
۝ خو مال خُدائ ما ته وفرمائيل چ، ”داس مۀ وايه چ زۀ لا هل يم ه زۀ يم.“ 
۝ د  .درته وايم هغه به ورته وائ ۀ چ او هر م نو تۀ به ورهر چا ته تا ورلې چ

خلقو نه مۀ يرېه، ه چ زۀ مال خُدائ دا وايم چ زۀ ستا مل يم، او زۀ به تا بچ
۝ نو بيا مال خُدائ خپل لاس راوږد کو، او زما خول له ي راوړو او راته ساتم.“ 
۝ نن ما تۀ په قومونو ي وفرمائيل، ”وره، ما خپل کلام ستا په خولۀ ک واچولو. 

او بادشاهتونو باندې مقرر کې، او تا ته م په هغوئ د بېخ نه د راويستلو، او د هغوئ د
ربادولو او د اخوا غورزولو، او په هغ د نورو د قائمولو او د کرلو اختيار رانسورولو، ب

درکو.“

اندوه رويا

۝ نو بيا د مال خُدائ کلام په ما نازل شو او وې فرمائيل، ”يرمياه، تا ته ۀ

۝ مال خُدائ ارى؟“ ما ورته ووئيل، ”ما ته د بادام د ون يوه انه ارى.“ 
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راته وفرمائيل، ”تا ته ي ارى، د دې دا مطلب دے چ‎‎‎‎‎‎ زۀ د خپل کلام ساتونے
۝ د مال خُدائ کلام دوباره په ما نازل شو  “.هغه پوره ش ۀ وايم چ يم، زۀ چ

او وې فرمائيل، ”نور ۀ وين؟“ ما ورته ووئيل، ”زۀ د شمال طرف نه دې وينم چ ۀ
۝ نو مال خُدائ ما ته بيا په ک يشيى او د دې خولۀ زمون په طرف رايه ده.“ 

وفرمائيل چ، ”دغه شان به په دې مل او وک چ په ک اوسيى په هغوئ به د
۝ نو وورئ، زۀ قومونه د شمال د  ،ته ششمال نه د جنوب طرف ته افت را

بادشاهتونو نه راغونوم. د دنيا بادشاهان به يروشلم او د يهوداه په ولو ارونو حمله
۝ نو زۀ به وکى او هغوئ به خپل تختونه د يروشلم د ار په دروازه ک قائم کى. 

خپله سزا په خپل غوره شوى قوم نازله کم او د هغوئ د شرارت په وجه به هغوئ ته
سزا ورکم ه چ دوئ زۀ رد کم او غېرو خُدايانو ته ي خوشبويان وسوزول او د
۝ نو تۀ يرمياه اوس ان تيار که، خپلو لاسونو جوړو شوو بتانو ته ي عبادت وکو. 

ن ،هزۀ درته وايم دا هغوئ ته ووايه. د هغوئ نه مۀ يرې ۀ چ ه او هر هغهاو راپا
۝ وره، ما نن تۀ له د يو قلعه بند ار په زۀ به تا د هغوئ په وړاندې سخت ويروم. 

شان او د اوسپن ستن، او د پيتلو د دېوال په شان مضبوط جوړ کې چ تۀ د ول
مل سره مقابله وکې، کۀ هغه د يهوداه بادشاهان، آفسران، امامان او يا د هغ ول

۝ هغوئ به ستا خلاف وجنيى خو کامياب به نۀ ش ،ه چ زۀ ستا عوام وى. 
.خُدائ فرمائ م،“ مالمل يم او زۀ به تا بچ ک

خُدائ پاک د بن اسرائيلو وفادارى رايادوى

۝ ”لاړ شه او د  ،وفرمائيل چ خُدائ کلام په ما نازل شو او راته ي ۝ د مال  ۲
يروشلم خلقو ته دا پېغام ورسوه. ما ته ستاسو د وان وفادارى ۀ ياده ده، چ تاسو

په ک چ په صحرا ک ه د ناوې په شان ما سره مينه کوله او تر دې چه لن به
بن و ک۝ په هغه ور کله هم ۀ نۀ کېدل بيا هم تاسو ما پس راروان وئ. 
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مېوه وه. او چا به چ خُدائ ته مقدس خلق ۇو او د هغۀ د فصل وړومب سرائيل مالا
هغوئ ته نقصان رسولو نو هغوئ به ما مجرمان رول او په هغوئ به م مصيبتونه

نازلول، ما مال خُدائ دا وفرمائيل.“

د بن اسرائيلو د پلار نيۀ ناه

۝ اے د يعقوب اولاده، اے د بن اسرائيلو ولو قبيلو، د مال خُدائ کلام ته غوږ

وه چ ليدل ۀ غلط ۀ په ما کستاسو پلار ني” ،خُدائ فرمائ ۝ مال  .ونيس
هغوئ زما نه دومره لرې شول؟ هغوئ د بکاره بتانو عبادت شروع کو او په خپله هم

۝ هغوئ دا تپوس قدرې هم ونۀ کو چ، ”مال خُدائ چرته دے، چا بکاره شول. 
چ مون د مصر نه رابهر کو، او په هغه صحرا ک ي زمون لارودنه وکه چ د

ميرو او کندو کپرو مل وو، هر طرف ته خُشه او تيارۀ وه چ په کومه زمه ک نۀ
۝ ما تاسو د باغونو نه ډک او زرخيزه چا سفر کولو او نۀ په ک وک اوسېدل؟“ 
خو کله چ .يزونو نه خوند واخل و د دې د مېوو او د نورو چ ته راوستل لم

تاسو په هغه مل ک ورداخل شوئ نو هغه تاسو په ناه سره پليت کو او په دې
،و چمامانو هم دا تپوس ونۀ ک۝ ا وجه مو زما ميراث مل قابل نفرت ورولو. 

”مال خُدائ چرته دے؟“ او تر دې چ د شريعت خادِمانو هم زۀ ونۀ پېژندم، د قوم
مشرانو زما خلاف سرکش وکه، او د هغوئ نبيانو د بعل د بت پېغام اورولو او د

بکاره بتانو پيروى او عبادت ي کولو.“

د مال خُدائ د خپلو خلقو خلاف الزام

۝ مال خُدائ فرمائ چ، ”نو په دې وجه به زۀ د خپلو خلقو خلاف الزام ولوم. او

۝ مغرب طرف ته د سمندر په بله زۀ به ستاسو په اولاد هم نسل در نسل الزام ولوم. 
خوا ک د قبرص جزيرې ته لاړ شه او ووره، او د مشرق طرف ته د قيدار مل ته
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وک ولېه چ په غور سره لون وکى چ آيا د دې نه وړاندې هم داس کار شوے
۝ تاسو چرې يو قوم داس هم ليدلے دے چ د خپلو خُدايانو نه اوړېدل وى دے؟ 
کوم چ په حقيقت ک خُدائ پاک هم نۀ دے؟ نه، بلل نه. خو زما غوره شوے قوم
زۀ خپل جلال مال خُدائ پرېودم او زما په ائ ي د بفائدې بتانو عبادت وکو.

۝  ،خُدائ فرمائ مال “،او پرېشانه ش ۝ اے آسمانونو تاسو خوف زده ش

”ه چ زما خلقو دوه ناهونه کى دى، يو دا چ هغوئ زۀ چ د ژوندون د اوبو
چينه يم پرېودے يم، او بل دا چ د خپل ان دپاره ي مات شوى تالابونه جوړ کى

دى په کوم ک چ اوبۀ نۀ ايساريى.“

د بوفائ نتيجه

۝ ”ول بن اسرائيليان غلامان دى ۀ؟ ول هغوئ غلامان پېدا شوى دى ۀ؟ نو بيا

۝ هغوئ د غمبېدونو زمرو په شان په دوئ باندې ول هغوئ اغوا کے شول؟ 
حمله وکه، او د دوئ د زم نه ي صحرا جوړه که، او ارونه ي ورته وسوزول او
۝ د دې نه علاوه، د ميمفس او د تحفنحيس خلق راغلل او د اوسېدو نه ي وويستل. 

۝ اے بن اسرائيلو، ول دا تاسو ستاسو سرونه ي وخرائېل او غلامان ي جوړ کئ. 
ستاسو خُدائ پاک ستاسو رهنمائ مال ۀ؟ کله چ ىان نۀ دى ک په خپله په خپل

۝ نو بيا مصر ته د تلو او د کوله نو بيا په هغه وخت ک تاسو هغه پرېودو. 
دريائے نيل د اوبو لو ۀ فائده ده؟ او بيا اسور ته د تلو او د فرات د سيند د اوبو
۝ ستاسو شرارت به تاسو له سزا درکى، او زما نه ستاسو د لو ۀ فائده ده؟ 

ئ چان خبر ک ئ اونو بيا تاسو په دې غور وک .لے شاوړېدو په وجه به تاسو ور
دا به ستاسو دپاره ومره بده او ترخه وى کله چ تاسو مال خُدائ ستاسو خُدائ

.الافواج فرمائ خُدائ رب ئ،“ مالدئ او تاسو د هغۀ نه، نۀ يرېپاک پرې
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د مال خُدائ عبادت پرېودل

۝ ”اے بن اسرائيلو، تاسو د ډېر پخوا نه زما جغ د خپل  نه اخوا کے دے او

زما نه مو انار کے دے. تاسو ووئيل، ”زۀ به نور ستا بند نۀ کوم.“ په هره لوړه
۝ ما غونۍ او د هرې شن ون لاندې ملاست او د کنجرو په شان مو زنا وکه. 

تاسو د نورو انورو د و بوو د مين نه غوره کئ او په زمه م وکرل خو بيا تاسو
۝ کۀ ۀ هم تاسو خپل ان ول فاسد او په خراب او نل انورو بو بدل شوئ؟ 

په سوډا او ډېر صابون باندې ووين، خو بيا هم ستاسو د ناه داغونه زما په وړاندې
۝ ”تۀ نه وائ چ ما خپل ان نۀ دے نده دى.“ دا د قادر مطلق خُدائ وينا ده. 
کے او د بعل د بت پيروى م نۀ ده کى؟ وره تا په هغه دره ک نه رفتار وکو.

ل ان سره سوچ وکه چ تا هلته ۀ کى دى. تۀ هغه اوه ي چ وار ي راوړے
۝ تۀ له د هغه نل خرې په شان ي چ په دشته  ،ې وهوى او اخوا ديخوا من

ک په مست راغل وى او آوازونه شروع کى نو وک د هغ شهوت قابو کولے
ش؟ او هر يو صحرائ خر به بغېر د تليف نه په هغ باندې سورېدے ش او هغه په
۝ نو بيا دومره خپله هغوئ ته نزدې ور ه چ هغه په مست ک راغل وى. 

منې مۀ وهه چ پل دې وشليى او مرۍ دې اوچه ش. نو بيا تا ووئيل، چ نه، دا
خبرې زما دپاره بفائدې دى، زۀ د غېرو د بتانو سره مينه کوم، او زۀ به د هغوئ پيروى

کوم.“

بن اسرائيل به وشرميى

مامان، او نبيان داسول قوم او بادشاهان، مشران، ا سرائيلو ستاسوا ۝ ”اے بن

۝ دوئ د لر نه شرمنده ش له نه چ يو غل ونيولے ش او شرمنده وى. 
جوړ شوى بت ته وائ چ تۀ زما پلار ي، او د کا نه جوړ شوى بت ته وائ چ تۀ

زما مور ي. دوئ ولو ما ته د مخ په ائ شا کې ده، خو چ کله هم ۀ تليف
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۝ نو ورباندې راش نو بيا ما ته خواست کوى چ راشه او مون ته خلاصون راکه. 
بيا هغه معبودان چرته دى کوم چ تاسو د خپل ان دپاره جوړ کى دى؟ نو بيا کۀ

دوئ کولے ش نو را دې ش او د مصيبت په وخت ک دې تاسو له خلاصون
درکى. ه چ اے يهوداه، ستاسو خو دومره ډېر معبودان دى له ومره چ ستا
۝ مال خُدائ فرمائ چ، ”نو بيا تاسو ول په ما الزام لوئ؟ تاسو ارونه دى.“ 
۝ ما ستاسو خلقو ته بفائدې سزا ورکه، ه ولو زما خلاف سرکش کې ده. 

چ هغوئ زما اصلاح ‎کول ونۀ منل. خو تاسو له د غمبېدون زمرى په شان په خپلو
۝ اے موجوده نسلونو، د مال خُدائ په نبيانو حمله وکه او هغوئ مو قتل کل. 

کلام باندې غور او فر وکئ، ول زۀ د بن اسرائيلو دپاره د صحرا او يا د تورې تيارې
زم په شان وم ۀ؟ نو بيا ول زما قوم داس وائ چ اوس دوئ زما نه آزاد شُو، او
۝ ول يوه پېغله خپل کال هېروى، او يا يوه ناوې بيا به هيله ما ته واپس رانۀ ش؟ 
۝ د خپل د وادۀ سنار او جام هېروى ۀ؟ خو زما خلقو زۀ بحده هېر کے يم. 

معشوقو په پېدا کولو ک تاسو ومره ماهر ي. تر دې چ بدکاره ه به هم ستاسو
۝ ستاسو لمن د بناه غريبانانو په وينو داغ شوې ده، سره د دې نه چل زده کى. 
۝ بيا هم تۀ وائ چ هغوئ تاسو په غلا کولو ک نۀ دى نيول. د دې هر ۀ باوجود 
چ، ”ما هي نۀ دى کى زۀ بناه يم، مال خُدائ خو ما ته غصه نۀ دے.“ خو زۀ به

۝ تۀ کله دلته او کله تا له سخته سزا درکم ه چ تۀ وائ چ، ”زۀ بناه يم.“ 
هلته  را نو بيا ول دومره زر خپل لارې بدلوې؟ تۀ به د مصر نه داس وشرمېې
۝ تۀ به د هغه ائ نه هم لاس په له نه چ تۀ وړاندې د اسور نه شرمېدلے وې. 
سر شرمنده و ،ه چ په چا تا بهروسه کوله مال خُدائ هغوئ رد کل نو تاسو

به د هغوئ نه هي امداد حاصل نۀ کئ.“
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وفائسرائيلو با خُدائ سره د بن مال

ى او د هغۀ نه جدا شه طلاقه ک ے خپلهکۀ يو س” ،خُدائ فرمائ ۝ مال  ۳
او بيا هغه د بل چا سره وادۀ وکى نو آيا بيا اول خاوند ته د دې سره د دوباره وادۀ

ه پوره پليته نۀ شوله زم کولو به په داس چ ل نه، ولۀ؟ بل کولو اجازت شته
ۀ؟ خو اے اسرائيله له نه چ يوه زناکاره ه په ډېرو سو پس ر دغه

ما ته دوباره راش ېدئ نو اوس تاسو غواړئ چرو تانو پسشان تاسو په ډېرو ب
ک آيا هلته په هغ وره چه او وو غرونو طرف ته نظر وک۝ د اوچتو خُش ۀ؟ 

داس ائ شته چ تۀ په ک بحرمته شوے نۀ ي؟ د لارې په خوا ک تۀ د زنا
دپاره يارانو ته داس ولاړه وې، له چ يو کوچے په صحرا ک په انتظار ناست وى.

۝ نو باران په دې وجه ايسار تا د زناکارۍ او شرارت په وجه وله زمه پليته کې ده. 
شوے وو او د سپرل ا ونۀ ورېدل. نو دا چ تا د کنجرى شل نيولے دے او تا

۝ تۀ د دومره بشرم باوجود بيا هم ما ته وائ چ، ”اے  .شرم نۀ در له هي
۝ ول تۀ به د تل دپاره ما ته په قهر پلاره، کله چ زۀ وړه وم، تا ما سره مينه کوله، 
ي ۀ؟ ول ستا غضب به د تل دپاره په مون باندې وى ۀ؟“ تۀ خو داس وائ مر

ومره بدعمل چ تا نه کېدے ش دومره کوې.“

توبه کول

۝ د يوسياه بادشاه د حومت په دوران ک مال خُدائ ما ته وفرمائيل، ”تا هغه

ۀ وليدل کوم چ بوفا اسرائيل کى دى؟ له د يوې بدکارې  په شان هغ په هر
۝ زما خيال دا وو چ يو اوچت غرۀ او د هرې شن ون د سورى لاندې زنا کې ده. 

د دې هر ۀ کولو نه وروستو به هغه ما ته واپس راور. خو دا راونۀ رېده او د
۝ ما بوفا اسرائيل ته د هغ د زناکارۍ په دې بوفا خور يهوداه دا هر ۀ وليدل. 
وجه طلاق نامه ورکه او وم شله نو بيا ما وليدل چ د هغ خور يهوداه نۀ يرېدله.
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سرائيل دغه بدکارى هغد ا ه چ ۝ هغه هم بهر ووتله او زناکارى ي شروع که. 
ته ډېره باهميته ارېده نو هغ هغه زمه پليته که چ د کاو او لرو د بتانو سره

۝ خو د دې هر ۀ باوجود، د هغ بوفا خور يهوداه ما ته په پوره ي زنا شروع که. 
زړۀ سره راونۀ رېدله، خو صرف په ظاهرى شل سره زما طرف ته راواپس شوه. دا
خو بيا دا چ” ،خُدائ ما ته وفرمائيل چ ۝ نو بيا مال د مال خُدائ فرمان دے.“ 

۝ هغۀ ما ته وفرمائيل چ، ”د بايمانه اسرائيل د دوکه باز يهوداه نه صادق دے.“ 
شمال طرف ته لاړ شه او هغوئ ته ووايه، اے بايمانه اسرائيله، مال خُدائ فرمائ ما

ته راواپس شه. زۀ به په غص سره نور تا ته نۀ ورم، ه چ زۀ رحم کوونے يم،
۝ تۀ صرف د خپلو مال خُدائ فرمائ، او نۀ به زۀ د تل دپاره تا ته غصه يم. 

ناهونو اقرار وکه چ ناهار يم او تا د خپل مال خُدائ خلاف سرکش کې ده،
او تا د هرې شن ون د لاندې د پردو بتانو عبادت کے دے او زما د کلام تابعدارى دې

۝ اے بايمانه خلقو، راواپس ش ه چ زۀ  .خُدائ دا فرمائ ې، مالنۀ ده ک
ستاسو مال يم. زۀ به ستاسو د اري نه يو او د هرې قبيل نه دوه دوه کسان خوښ
۝ زۀ به تاسو له د شپونو په شان مشران کم او صيون ار ته به مو واپس راولم. 
۝ نو کله چ درکم چ زما سوچ لرى او تاسو ته په علم او عقل سره هدايت کوى. 

ستاسو د خلقو شمېر په هغه مل ک ډېر ش، مال خُدائ فرمائ، نو تاسو به په
هغه ورو ک د خُدائ د لوظ صندوق ذکر نۀ کوئ او هم به ستاسو خيال ته دا نور نۀ
را، او نۀ به هغه يادوئ، او نۀ به د هغ د ضرورت احساس تاسو ته کيى، او نۀ به
۝ نو په دغه وخت ک به دوئ يروشلم ته د ”مال خُدائ هغه دوباره جوړ کئ. 
تخت“ ووائ، او ول قومونه به په يروشلم ک راول ش او د مال خُدائ نوم له به

۝ نو په عزت ورکى. او دوئ به نور د خپل سرکشه او شريره زړونو پيروى نۀ کوى. 
دغه ورو ک به د يهوداه خاندان د اسرائيل د خاندان سره يوائ ش او په شريه

به دوئ د شمال د جلاوطن د مل نه هغه مل ته واپس راش کوم چ ما ستاسو پلار
نيۀ له په ميراث ک ورکے وو.“
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ت پرستد خُدائ پاک د غوره شوى خلقو ب

۝ ”مال خُدائ په خپله فرمائ چ اے بن اسرائيله، ما غوتل چ زۀ تا سره د

خپل بچ په شان سلوک وکم او د خپل خو مل او زمه درکم، چ د نورو
تۀ به ما ته خپل پلار ووائ او شانداره وى. زما دا خيال وو چ ل ونو په نسبتلم
وک چ په شان  وفا شوې د هغ۝ خو تۀ ما سره ب او زما نه به وانۀ وړې. 

۝ د خُشو غرونو په اوچتو  .خُدائ دا فرمائ وفا وى. مالخپل خاوند سره ب
سرونو باندې د بن اسرائيليانو د ژړا او فرياد شور اورېدلے ش ،ه چ هغوئ غلطه

۝ اے بوفا بچو ما ته لار اختيار کې ده او خپل مال خُدائ ي هېر کے دے. 
راواپس ش زۀ به ستاسو بوفائ له شفا درکم. اے ماله خُدايه، مون به تا ته راواپس
۝ مون چ په زور شور سره د  .خُدائ پاک ي خُدائ زمون تۀ مال ه چ وکي

غرونو او غونو په سرونو د بتانو کوم عبادت کے دے دا په رتيا سره دوکه وه، د
۝ بن اسرائيل خلاصون په يقين سره صرف په مال خُدائ زمون خُدائ پاک دے. 

د اول نه تر آخره پورې دې شرمناک د بعل بت زمون د پلار نيۀ د محنت مېوه، د دوئ
عزتب له په کار دى چ ۝ مون رم او اروى، زامن او لوه ول قبضه کى دى. 

او شرم قبول کو او په شرمونو پ شُو. ه چ مون د خپل پلار نيۀ سره د خپل
مال خُدائ زمون خُدائ پاک په خلاف ناه کې ده. د اول نه تر آخره پورې مون د

خپل مال خُدائ پيروى نۀ ده کې.“

د توب دعوت

۝ مال خُدائ فرمائ، ”اے بن اسرائيلو، کۀ چرې تاسو واپس ما له راتلل  ۴
غواړئ نو ما له واپس راش. کۀ چرې تاسو خپل پليت بتان زما د نظر نه اخوا کئ او

۝ کله چ تاسو قسم خورئ چ، ”مال خُدائ ژوندے دے“ نو نور نۀ مراه کېئ، 
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په رتيا، انصاف، او صداقت سره خپله وعده پوره کوئ، نو بيا به تۀ د دنيا قومونو ته د
۝ مال برکت ذريعه ور او ول قومونه به ستا په وجه زما نوم ته جلال ورکى.“ 

خُدائ د يهوداه او يروشلم خلقو ته فرمائ، ”د خپلو زړونو په سخته زمه ک يوه
۝ اے د يهوداه او د يروشلم خلقو خپل زړونه ما وکئ او په ازغو ک تخم مۀ کرئ. 
ته وقف کئ، هس نه ستاسو د بدو اعمالو په وجه زما د قهر اور بل ش نو هغه به تاسو

ممل وسوزوى او بيا به داس هي وک نۀ وى چ هغه م کى.“

د شمال د خوا نه د افت اعلان

۝ په يهوداه ک اعلان وکئ او يروشلم ته اطلاع ورکئ او ورته وواي، ”په ول

مل ک بيل وغوئ. په زوره چغ ووه. او ورته وواي، راش، محفوظو ارونو
۝ د صيون طرف ته د تېت دپاره جنا اوچته کئ او په منه  .پناه واخل ک

۝ د محفوظ ائ ته وتت .ه چ زۀ د شمال د خوا نه افت او سخته تباه راولم. 
نل د زمرى په شان د قومونو سخت او تباه کوونے دشمن د خپل غار نه راووتو،

هغه د خپل ائ نه راروان دے چ ستاسو زمه تباه کى او ستاسو ارونه به وران
۝ د ماتم او اټ جام واغوندئ، ژړا او وير  .ش پات ى او هغه به خالويجاړ ک

۝ وکئ. ه چ د مال خُدائ سخت قهر تر اوسه پورې په مون باندې دے. 
مال خُدائ فرمائ، په هغه ورځ به بادشاهان او آفسران حوصله بائيل، د امامانو به د
۝ بيا ما ووئيل، ”اے  “.ش ى او پېغمبران به د يرې نه جام پاتتۀ ودرييرې نه وې

قادر مطلق خُدايه، دا خلق او يروشلم ستا په هغه وينا دوکه شُو کومه چ تا کې وه
چ تاسو به پوره په امن ک اوسېئ، خو په دې ک تُوره زمون د مرۍ دپاسه سوره

۝ په دغه وخت ک به دې خلقو او يروشلم ته ووئيلے ش چ، ”زما شوه.“ 
عزيزانو. د صحرا د اوچتو غونو نه به سوزون هوا په تاسو راش، دا به هغه ۀ هوا

۝ خو زما د خوا نه به ډېره تېزه هوا له د نۀ وى چ دان د بوسو نه جدا کوى. 
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طوفان راش نو اوس زۀ خپله فېصله او سزا د ستاسو په خلاف اعلانوم.“

د يهوداه محاصره کېدل

۝ وورئ، دشمن له د وريو په شان زمون خوا ته راروان دے. د هغۀ جن اډۍ

له د تېز طوفان په شان راروان دى او د هغۀ آسونه د باز نه تېز دى. په مون افسوس،
۝ اے يروشلمه، خپل زړۀ د ناه او شرارت نه ووينه، نو دغه رباد شُو.  مون تباه او ب

شان به تۀ خلاصون حاصل کئ. ترو پورې به تۀ په خپل زړۀ ک د ناه سوچونه
۝ يو آواز د دان نه د بد خبر اعلان کوى او د افرائيم د غونو نه د افت راتلو کوې؟ 

۝ د دنيا غېر قومونو ته خبردارے ورکه او يروشلم ته اعلان وکه خبردارے ورکوى. 
چ، ”ستاسو او د يهوداه د ارونو خلاف د جن چغ وهونے غ لر د لرې
ى د پس ه چى لمحاصره ک ۝ دوئ به يروشلم داس مل نه راروان دے. 

حفاظت کوى، ه چ د دې خلقو د مال خُدائ نه سرکش کې ده، مال خُدائ
۝ اے يهوداه، ستا خپل چال چلن دا مصيبت په تا نازل کے دے. دا  .فرمائ داس

ستا سزا ده. او دا ومره ترخه ده. او دا ومره زړۀ سورے کوون ده.“

د يرمياه پرېشانه کېدل

۝ واى! واى! زۀ په درد او مصيبت ک راېر شوم. زړۀ م درزيى نور زۀ چپ

پات کېدے نۀ شم. ه چ ما د دشمن د جن د بيل آوازونه واورېدل او د دوئ د
لپه م پرله پس او بربادۍ چپ ۝ د تباه جن د ناروا شور آوازونه م واورېدل. 

راخورې شوې، هر طرف ته مل تباه شو، ناهانه زما خېم تباه شوې، او په يوه لحظه
۝ ترو پورې به زۀ د جنونو دا جنې ورم او ترو ک زما پناه اه تباه شوه. 

۝ مال خُدائ فرمائ، ”زما خلق کم عقل دى، هغوئ پورې به د بيلو آوازونه اورم؟ 
ما نۀ پېژن. هغوئ له د ناپوهه ماشومانو په شان عقل نۀ لرى. په وران ک ډېر پوهه
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دى خو په نې کولو نۀ پوهيى.“

د راتلون تباه په حقله د يرمياه رويا

۝ ما په زمه باندې نظر واچولو زمه خال وه او هي په ک نۀ ۇو، او چ آسمان

۝ په غرونو باندې م نظر واچولو نو دا خوېدل او ته م وکتل نو هلته هم را نۀ وه. 
۝ ما هرې خوا ته وليدل خو وک هم راته اره نۀ شو، او غونو هم الونه خوړل. 
۝ ما هغه زرخيزه پ وليدل چ په شاړو بدل شوى ۇو. ول مارغان هم تتېدل ۇو. 

سره چخ غص خُدائ په يروون د مال ارونه وران ويجاړ شوى ۇو، چ او
۝ مال خُدائ فرمائ” ،وله زمه به تباه ش خو زۀ به بيا هم دا په پوره شوى ۇو. 

.تور ش ه ماتم کوى، او بره آسمان به ت۝ نو په دې وجه به زم توه نۀ تباه کوم. 
ه چ ما دا وفرمائيل او د خپل خبرې نه به وانۀ وړم. ما دا فېصله کې ده دا به

۝ د ار خلق چ د فوجيانو د آسونو او د غشو ليندو شور او درزار بدله نۀ کم.“ 
ش ار به خال لونو او غرونو ته پناه وړى او هر يون او هر يو کس .تواورى نو ت

۝ اے تباه او لوټ شويه اره، تۀ اوس ۀ کوې؟ تۀ  .نۀ ش وک به پات او هي
ول سرې جام اچوې او د سرو کالے استعمالوې او ستر توروې؟ تۀ هس فضول

خپل ان سيناروې. ستا عاشقانو تۀ نامنظوره کے ي او ستا نه نفرت کوى او
۝ ما داس ژړا واورېدله له چ د يوې  د ماشوم د پېدا هغوئ ستا وژل غواړى. 
کېدو وخت وى، داس زبير ۇو له نه چ يوه ه په وړومب ماشوم کوى. زما
،ے دے او وائد امداد دپاره اوږد ک او خپل لاس ي ،وه لور صيون ژاړى او سل

”افسوس په ما! زۀ تباه شوم او چ د خپلو قاتلانو د وړاندې ته زېه او بوسه شوې
يمه.“
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د يروشلم ناهونه

۝ د يروشلم په کوو ک ته پورته منې ووه. اخوا ديخوا په غور سره  ۵
ئ چيو کس هم پېدا ک ئ. کۀ چرې تاسو داسون وکل ورئ او په چوکونو کو

هغه صداقت او انصاف کوى او په رتياو پس ر، نو زۀ به دا ار نۀ تباه کوم.
۝ کۀ ۀ هم چ دوئ زما په نوم قسم خورى چ، ”مال خُدائ ژوندے دے،“ خو

۝ اے ماله خُدايه ستا ستر صداقت ليدل غواړى. کۀ ۀ  .بيا هم دوئ دروغ وائ
هم چ تا دوئ ووهل خو دوئ ته پرې ۀ خفان ونۀ رسېدو، تا هغوئ ته سزا ورکه
ل او د توبنه هم سخت ک خو بيا هم دوئ اصلاح نۀ شُو. او دوئ خپل زړونه د کا

۝ نو بيا ما سوچ وکو چ، ”دا خو غريبانان او جاهله ويستلو نه ي انار وکو. 
مخلوق دے، دوئ ه بوقوفه کارونه کوى چ د مال خُدائ لار نۀ پېژن او د هغۀ د

۝ نو زۀ به د دوئ مشرانو له لاړ شم او هغوئ سره به خبرې حمونو نه ناواقفه دى. 
مونو نه خبر وى.“ خو افسوس چخُدائ د لارو او ح م. نو دوئ به ضرور د مالوک

دې مشرانو هم د مال خُدائ د تابعدارۍ زنير او جغ مات کو او د خپلو انونو نه
۝ نو په دې وجه به د نل نه زمرے راش او دوئ به وخورى، او ي اخوا کے وو. 

و چتر ېنک به ورته پ انى، او پرباد ک د دشتو نه به ليوۀ راش او دوئ به ب
وک هم د ار نه رابهر ش نو هغه به و و کى. ه چ هغوئ غ سرکشه
۝ مال خُدائ وفرمائيل، ”زۀ نه تاسو معاف دى او په و له مرتد شوى دى. 

په حقيقت ک و چے يم او دوئ په هغه معبودانو يقين وکم؟ ستاسو بچو زۀ پرېک
هغه رتين نۀ دى. کۀ ۀ هم ما د هغوئ ول ضرورتونه پوره کل، خو هغوئ له د

۝ دوئ له د بوفا  په شان زنا وکه او د چل مخ ته ي قطارونه جوړ کل. 
۝ ۀ ربه مستو آسونو په شان دى چ هر يو د خپل اونى د  پس هيى.“ 
مال خُدائ فرمائ، ”ول زۀ دوئ ته د دې بشرمه کارونو په وجه سزا ورنۀ کم ۀ؟

۝ لاړ ش او د هغوئ د انورو باغونه تالا او ول د داس قوم نه بدله وانۀ خلم ۀ؟ 

https://pashtobibles.org/


‎Copyrighted material from pashtobibles.org. Not for reprint/publishing purposes.‎

والا کئ خو بلل په پوره توه ي مۀ تباه کوئ. او د انور بو ان رامات کئ،
۝ مال خُدائ دا فرمائ، ”د اسرائيل او يهوداه خلقو ه چ دا خلق زما نۀ دى.“ 

ما سره هر قسمه بوفائ او خيانت کے دے.“

مال خُدائ اسرائيل رد کل

۝ دوئ د مال خُدائ په حقله دروغ ووئيل او وائ، ”هغه به مون سره هي هم نۀ

۝  “.باندې نۀ را به هم په مون قحط او جن .به مصيبت نۀ را کوى. په مون
دوئ وائ، ”پېغمبران هس فضول خبرې کوى او دوئ سره د خُدائ پاک له طرف نه
“.يروى هغه دې په دوئ باندې په خپله راش مون پېغام نشته. د کوم مصيبت نه چ

۝ نو ه مال خُدائ رب الافواج خُدائ فرمائ، ”اے يرمياه، نو له نه چ دوئ

داس خبرې کوى نو زۀ هم خپل کلام ستا په خولۀ ک له د اور په شان اچوم او
۝ مال خُدائ فرمائ، اے اسرائيله، زۀ دوئ نه خشاک جوړوم چ دوئ وسوزوى. 

به د لرې ائ نه ستا خلاف يو زورور او پخوانے قوم راولېم چ په تا حمله وکى
۝ د هغوئ سره وژون غش دى او ول چ تۀ ي په ژبه او خبرو باندې نۀ پوهېې. 

۝ هغوئ به ستاسو فصلونه او خوراک لواړ تېر کى، ته او زورور فوجيان دى. 
هغوئ به ستاسو زامن او لوه ووژن. هغوئ به ستاسو رم او اروى تباه کى، او

هغوئ به ستاسو د انورو او د اينر ون تباه کى. تاسو چ په کومو محفوظو ارونو
خُدائ فرمائ ۝ مال رباد کى.  باندې بهروسه کوئ نو د هغ لرې به ي تباه ب

۝ اے چ، خو بيا هم په هغه ورو ک به زۀ تاسو په ممل توه نۀ تباه کوم. 
مون خُدائ پاک ول مال ۀ زمون دا هر ى چيرمياه کۀ چرې خلق تا نه تپوس وک
سره وکل؟ نو تۀ دوئ ته ووايه، چ تاسو خپل حقيق خُدائ پرېودو او د هغۀ په ائ

مو په خپل مل ک د غېرو معبودانو خدمت وکو، نو په دې وجه به تاسو په پردى
وطن ک د پردو خلقو خدمت وکئ.“

https://pashtobibles.org/


‎Copyrighted material from pashtobibles.org. Not for reprint/publishing purposes.‎

د يعقوب اولاد ته اعلان

۝ مال خُدائ وفرمائيل چ، ”د يعقوب اولاد ته اعلان وکه، د يهوداه خلقو ته ووايه،
۝ اے کم عقلو او بشعوره خلقو، تاسو ستر لرئ خو وين نه او غوږونه لرئ خو

۝ مال خُدائ فرمائ، تاسو به زما نه نۀ يرېئ ۀ؟  .اورئ نه، ما ته غوږ ونيس
تاسو به زما په حضور ک د يرې نه نۀ ريدېئ ۀ؟ ما د سمندر دپاره د شو حد

مقرر کے دے، دا م ورته ابدى او پوخ حد مقرر کے دے. کله چ سمندر په زور
او مست ک هم راش او د هغ چپ ډېر شور او زور هم وکى خو بيا هم د مقرر
۝ خو زما قوم سرکشه او د ضدناکو زړونو لرون شوى حد نه نۀ ش اوړېدلے. 

۝ دوئ هيله خپل ان سره دا نۀ دى دى. دوئ زما نه واوړېدل او زۀ ي پرېودلم. 
او سپرل باندې د من په مون وک چ ،وخُدائ نه يره وک د مال را ،چ وئيل
.راول ته د رېبلو موسم په مقرره وخت ک بارانونه راوروى، او هغه مون موسم ک
۝ ستاسو غلطيانو تاسو د دې عجيبه برکتونو نه محرومه کئ. ستاسو ناهونو تاسو

۝ زما د غوره شوى قوم په مين ک شريران پېدا د دې ۀ يزونو نه منع کئ. 
کيى. هغوئ له د مارغانو د اريانو په شان په انتظار ک ناست دى، دوئ د خلقو

۝ له نه چ د يو ارى دپاره دام خوروى ترو هغوئ په ک راېر کى. 
پنجره د مارغانو نه ډکه وى، نو هم دغه شان د دوئ کور هم د شرارت او فساد نه ډک
۝ ۀ خورى او ربه وى. هم دا وجه ده چ دوئ ډېر زورور او مالداره شوى دى، 

کيى او د هغوئ د بدو کارونو ۀ حد نشته دے. او نۀ هغوئ د يتيمانانو سره مدد کوى
۝ نو چ ورته هغه ۀ ملاو ش کوم ي چ حق دے، او نۀ د غريبانانو مدد کوى. 

مال خُدائ فرمائ چ، آيا زۀ دوئ ته په دې بدو کارونو کولو سره سزا ورنۀ کم ۀ؟
۝ کوم کارونه چ په دې مل ک وشو هغه او د داس قوم نه بدله وانۀ خلم ۀ؟ 

مامان هم د خپل۝ پېغمبران د دروغو پېغامونه ورکوى، او ا خراب او قابل نفرت دى. 
مرض حومت کوى. او زما غوره شوے قوم هم دا سلوک خووى. نو تۀ ما ته دا
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ووايه چ هرکله دا هر ۀ ختم ش نو تاسو به ۀ کوئ؟“

د يروشلم محاصره کېدل

۝ اے د بنيامين خلقو، د خپل ان د بچ کېدو دپاره منه کئ او د يروشلم نه  ۶
وتت. په تقوع ک بيل وغوئ او په بيتهرم ک د خطرې اعلان وکئ. ه

او نازک ل ۝ زما د صيون چ د شمال طرف نه لوئ افت او بربادى راروانه ده. 
۝ تا به دشمن داس محاصره کى لورې تۀ زما خوه ي خو زۀ به دې تباه کم. 

له نه چ شپانو د ار نه ېرچاپېره خېم لول وى. هر يو به خپل فوج ته د تباه
را .دپاره تيار ش او د جن راش” ،وه ۝ دوئ به چغ  .ائائ ور کولو

چ مون د غرم په وخت حمله وکو. خو افسوس چ اوس ډېر ناوخته شو، د ورځ
۝ را چ د شپ په تيارۀ را په ختمېدو شوه، او د ماام تيارې راخورې شوې. 
الافواج خُدائ فرمائ رب ۝ مال ک حمله وکو او ول محلونه ي تباه کو.“ 

چ، ”ون ي ووه، او د خاورو د ډېرو نه د يروشلم محاصره وکئ. دې ار ته دې
.ۀ په نظر نۀ را نه بغېر نور د ظلم او زيات په دې ک ه چ ،ے شسزا ورک

۝ له نه چ د يو کوه نه تازه اوبۀ راو، دغه شان د دې ار نه تازه تازه

فساد او شرارت راو. د دې ار په هرې خوا او وونو او کوو ک د ظلم او
زيات آوازونه اورېدلے کيى. د دې ار بيمارى او زخمونه هر وخت زما د سترو د

۝ اے د يروشلم خلقو د دې خبردارى نه سبق حاصل کئ، کۀ زۀ تاسو وړاندې دى. 
نه لاس په سر شم، نو ستاسو ار به تباه کم، او هغه به نور د اوسېدو قابل نۀ وى.“

سرائيلو سرکشد ا

پات سرائيل ککوم کسان په ا تر دې چ” ،الافواج فرمائ خُدائ رب ۝ مال

ک باغوان دوباره په بو ه چن هل ،شوى دى هغوئ به دوباره راوشوکولے ش
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۝ ما ورته ووئيل، ”چا سره زۀ د پات شوو انورو دانو د راشوکولو لون کوى.“ 
خبرې وکم، چا ته خبردارے ورکم؟ وک به ما ته غوږ ونيس؟ هغوئ خپل غوږونه

کاۀ کى دى او هغوئ اورېدل نۀ غواړى. دوئ د مال خُدائ کلام پورې خندا کوى. او
۝ نو د دې دپاره زۀ د مال خُدائ د قهر نه ډک شوے يم، او په هغ خوشحاليى نه. 
د برداشت نه بهر شوے يم.“ مال خُدائ ما ته وفرمائيل چ، ”زۀ خپله غصه په کوو

ک په ماشومانو او د زلمو په ډلو او په  او خاوند او په سپينږيرو او بوډاانو
۝ مال خُدائ فرمائ چ، ”د هغوئ کورونه او زم سره د هغوئ د و نازلوم.“ 
نورو ته حواله کم، ه چ زۀ به خپل لاس د دې مل د خلقو په خلاف وراوږد کم.

۝ د ماشومانو نه واخله تر بوډاانو پورې هر يو د ناجائزه  په لالچ ک دى، د

۝ هغوئ زما د خلقو د سختو ‎پېغمبر نه واخله تر امام پورې ول دوکه ماران دى. 
زخمونو عرض علاج کوى. او کله چ خير نۀ وى نو هغوئ وائ چ، خير دے، خير به

۝ آيا هغوئ په خپل دې پليت عمل شرمېدل ۀ؟ نه، هغوئ بلل شرم نۀ لرلو،  .ش
ک دوئ به د تباه شوو په مين .ۀ ته وائ شرم ى چهغوئ په دې هم نۀ پوهي

حساب ش. زۀ به دوئ هم ختم کم کله چ زۀ هغوئ ته سزا ورکوم،“ مال خُدائ
۝ مال خُدائ داس فرمائ چ، ”لاړ ش او په چوکونو ک ودرېئ او  .فرمائ
ورئ. د پخوانو او هغه لارو تپوس وکئ کوم چ د خير طرف ته . په دې لاره
باندې تلل به تاسو ته خير درکى. خو تاسو ووئيل، ”نه، مون به په دې باندې نۀ حو.“
۝ بيا ما په تاسو باندې محافظان مقرر کل چا چ به تاسو ته وئيل، د بيل آواز ته

۝ نو د دې دپاره غوږ ونيس. خو تاسو ووئيل چ، نه مون به ورته توجو نۀ ورکوو. 
۝ تاسو واورئ اے قومونو، او سوچ وکئ، اے واهانو چ دوئ سره به ۀ کيى. 

اے د دنيا قومونو غوږ ش، زۀ په دې خلقو افت راولم، کوم چ د دوئ د خپلو
منصوبو مېوه ده، ه چ دوئ زما کلام ته توجو ورنۀ که او زما شريعت ي رد کو.
۝ نو بيا ي ۀ فائده ده چ دوئ د شيبا نه ما ته عطر راوړى دى، او يا د لرې ملونه

نه قيمت خوشبودارې مصالح راوړى دى. زۀ به ستاسو سوزېدون نذران نۀ قبلوم.
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۝ نو ه مال خُدائ فرمائ، زۀ به د دې خلقو ستاسو په قربانو زۀ نۀ خوشحالېم. 
.دوئ پرې تيندک وخورى او راپرېو وم چے ولد تيندک خوړلو کا په لارو ک

“.او هلاک ش ه راپرېويان او دوستان پرې په شرياون و پلار او زامن اوتر

د شمال د خوا نه حمله

۝ مال خُدائ فرمائ، ”د شمال د مل د خوا نه فوج راروان دے، او ستاسو خلاف

۝ هغوئ په ليندو يو لوئ او ته قوم د لرې نه د جن کولو په نيت راپاېدلے دے. 
او نېزو سره سمبال دى، هغوئ ول ظالمان او برحمه دى. ول جنيال ي په آسونو

سوارۀ او په جن صف بندۍ ک راروان دى او د هغوئ شور له د غضبناک سمندر
۝ ”کله چ مون د په شان دے او په تا، صيون لورې، د حمل کولو دپاره تيار دى.“ 

دوئ په حقله واورېدل، نو زمون لاسونو همت پرېودلو او په لزېدو شول. له نه
چ يوې  ته د لنون درد شروع ش دغه شان درد، يرې او وحشت راواخستلو.
۝ بهر مېدان ته مۀ ، او په کوو ک مۀ ر ،ه چ زمون دشمن تُوره په

۝ مال خُدائ خپلو خلقو ته لاس دے، او هرې خوا ته خوف خور شوے دے.“ 
فرمائ، ”اے زما غوره شوى قومه، د اټ جام واغوندئ او په ايرو ک ولوغېئ.

داس بد بد وير وکئ له وک ي چ په ي يو زوئ باندې کوى،“ ه چ تباه
کوون به په مون ناهانه حمله وکى.

يرمياه قوم آزمائ

۝ ”اے يرمياه، ما تۀ د اوسپن آزمائيونے جوړ کې او خپل قوم نه م اوسپنه

۝  .و د دوئ د عمل درته پته وله. تۀ زما غوره شوے قوم وآزمايه ترجوړه ک
هغوئ ول سخت سرکشه شوى دى، او بدرد وائ او زړونه ي له د اوسپن او پيتلو په
ى چلاندې خو سخت اور بلي ۝ د ب شان سخت دى، او دوئ ول بايمان کوى. 
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سيه د سپينو زرو نه جدا کى خو هغ زما قوم پاک نۀ کو او بدعمله خلق ترې جدا
۝ هغوئ ته رد شوى سپين زر وئيلے ش ،ه ما، مال خُدائ هغوئ رد نۀ شول. 

کى دى.“

د خُدائ پاک په کور ک د حضرت يرمياه تبليغ کول

۝ ”د مال خُدائ د کور د دروازې ۝ ‏ مال خُدائ يرمياه له پېغام ورکو،   ۷
سره ودرېه او خلقو ته اعلان وکه چ، اے د يهوداه ولو اوسېدونو او هغه کسانو
چ په دې لارو د مال خُدائ کور ته د عبادت دپاره دننه کيى، د مال خُدائ کلام

۝ مال خُدائ رب الافواج چ د بن اسرائيلو خُدائ پاک دے فرمائ چ د واورئ. 
خپل چال چلن او سلوک اصلاح وکئ، نو بيا به زۀ تاسو ته په دې زمه د اوسېدو

۝ د هغوئ په دروغژنو خبرو مۀ دوکه کېئ چ وائ، ”مون دلته دپاره موقع درکم. 
په امن ک يو ه چ دا د خُدائ پاک کور، د خُدائ پاک کور، د خُدائ پاک کور

۝ کۀ چرې په رتيا سره تاسو خپل چال چلن او د ژوند طريق بدل کئ، او دے.“ 
۝ او چ نه تاسو په مسافر، يتيم او کونه په انصاف سره د يو بل سره معامله وکئ، 

باندې ظلم وکئ، او په دې ائ ک د بناه وينه تويه نۀ کئ، او د پردو معبودانو
۝ نو بيا به زۀ عبادت نه لاس په سر ش او په دې خپل ان ته نقصان مۀ رسوئ، 

تاسو په هم دې مل ک د اوسېدو دپاره پرېدم کوم چ ما ستاسو پلار نيۀ له د تل
۝ خو ورئ تاسو په دروغژنو خبرو باندې يقين دپاره په ميراث ک ورکے وو. 

۝ تاسو غلا، قتل او زنا کوئ او د دروغو قسمونه سات کوم چ بفائدې دى. 
خورئ، او د بعل بت ته د خوشبوي نذران پېش کوئ، او د هغه غېرو معبودانو عبادت

۝ او د دې نه وروستو هغه کور ته هم  .نه نۀ دى پېژندل تاسو د مخ کوئ چ
را کوم چ زما په نامه ياديى او زما په حضور ک ودرېئ او واي چ، ”مون په
۝ مال حفاظت ک يو،“ خو دوباره بيا خپلو ولو حرامو کارونو پس ر ۀ؟ 
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خُدائ فرمائ چ، ول په کوم کور چ زما نامه ليلے شوې ده د دې نه د ډاکوانو د
۝ پېدو ائ جوړ شوے دے ۀ؟ خبردار. ۀ چ تاسو کوئ زۀ دا هر ۀ ورم. 
تاسو د سيلا ار ته لاړ ش، په کوم ائ ک چ ما خپله وړومب عبادتخانه جوړه

کې وه، نو هلته به درته دا پته ول چ ما خپل قوم بن اسرائيل سره د دوئ د شرارت
۝ مال خُدائ فرمائ چ، هرکله چ تاسو دا د په وجه هغه ار سره ۀ کى دى. 
شرارت کارونه کول، ما تاسو ته بار بار د دوئ په حقله وينا وکه، خو تاسو زما وينا ته
۝ نو بيا چ ما کوم غوږ ونۀ نيولو. ما تاسو ته آواز درکو خو تاسو جواب رانۀ کو. 

افت په سيلا ار نازل کے دے نو زۀ به هم هغه افت په دې عبادتخان چ زما نوم
پرې ليلے شوے دے، او په دې عبادتخانه چ تاسو پرې يقين کوئ، او په دې ائ

۝ زۀ به تاسو د خپل چ ما ستاسو پلار نيۀ او تاسو له درکے دے نازل کم. 
حضور نه داس وشم له نه چ ما ستاسو خپلوان د افرائيم خلق شل ۇو.“

د خلقو سرکش

۝ مال خُدائ وفرمائيل، ”اے يرمياه، دې قوم ته نوره دعا مۀ کوه. او د هغوئ دپاره

ه چ ،ما ته سوال او فرياد مۀ کوه، ما ته د هغوئ سره د مدد کولو سفارش مۀ کوه
۝ ول تۀ هغه ۀ نۀ وين چ کوم هغوئ د يهوداه په ارونو زۀ به ستا خبره نۀ اورم. 

۝ ماشومان خشاک راغونوى، پلاران اور ک او د يروشلم په کوو ک کوى؟ 
بلوى او  اوړۀ اغى او ترې نه پېې جوړوى چ د آسمان مل په نامه بت ته

ترې نازک رو پخ کى. او هغوئ نورو معبودانو ته د لو نذران وړاندې کوى، او
۝ آيا هغوئ په خپل دې عمل سره ما ته نقصان په خپل دې عمل ما غصه کوى. 

رسوى ۀ؟ خو هغوئ خپل ان ته نقصان رسوى او په خپل دې عمل سره خپل انونه
۝ نو په دې وجه قادر مطلق خُدائ فرمائ، زما د قهر او غص اور به د دې شرموى. 
ائ په انسانانو، ناورو، او د مېدان په ونو او د زم په فصلونو نازل کم. او هر ۀ

https://pashtobibles.org/


‎Copyrighted material from pashtobibles.org. Not for reprint/publishing purposes.‎

خُدائ د بن الافواج مال ۝ رب به وسوزى او وک به هم دا اور نۀ ش م کولے.“ 
اسرائيلو خُدائ پاک داس فرمائ، ”خپل سوزېدون نذران او نورې قربان واخل او

۝ ه کله چ ما ستاسو پلار نيۀ د مصر نه بهر په خپله ي غو وخورئ. 
راوويستل او هغوئ سره م خبرې وکې او خپل حمونه م دوئ له ورکل، نو ما

۝ خو ما هغوئ له د سوزېدونو نذرانو او د قربان په حقله حم نۀ وو ورکے. 
هغوئ له دا حم ورکو، چ زما تابعدارى کوئ، نو زۀ به ستاسو خُدائ پاک يم او

تاسو به زما خلق ي. او د کومو لارو چ زۀ درته د تلو حم کوم په هغ تلل کوئ. نو په
۝ خو هغوئ زما دا حم ونۀ منلو او زما کلام ته ي غوږ دې ک به ستا خير وى. 

ونۀ نيولو، بل د خپل سرکشه زړۀ خواهشونه ي ومنل نو په دې باندې هغوئ د ۀ
۝ د کوم ور نه چ ستاسو پلار نيۀ د مصر کېدو په ائ نور هم خراب شول. 

دمت کووننه بهر راووتل تر اوسه پورې، ورځ په ورځ، وخت په وخت، ما خپل خ
۝ خو هغوئ زما خبرو ته غوږ ونۀ نيولو او نۀ ي توجو پېغمبران تاسو له درولېل. 

ورکه. او هغوئ سرکشه ۇو تر دې چ د خپل پلار نيۀ نه ي هم زيات بدکارونه وکل.
۝ نو اے يرمياه، کله چ تۀ دوئ ته دا هر ۀ ووائ دوئ به تا ته غوږ ونۀ نيس، او

۝ نو دوئ ته ووايه، دا کله چ تۀ دوئ ته آواز ورکې دوئ به تا له جواب نۀ درکوى. 
هغه قوم دے چ د مال خُدائ تابعدارى ي ونۀ کله او اصلاح ي قبوله نۀ کله.

رتينوالے د دوئ نه تلے دے، او هغه نور د دوئ د خُلو نه نۀ اورېدلے کيى.“

د بنهنوم په وادۍ ک ناه

۝ ”خپل وېتۀ د وير دپاره کل کئ او لرې ي وغورزوئ. په اوچتو خُشو غرونو د

وير او ماتم سندرې وواي ،ه چ مال خُدائ هغوئ رد کل او دا نسل ي خپل قهر
۝ مال خُدائ فرمائ چ د يهوداه خلقو زما د سترو د او غضب ته پرېودلو. 
وړاندې نده کارونه کى دى، هغوئ زما په کور ک خپل پليت بتان اې دى په

۝ او ورسره ورسره هغوئ کومو چ زما نوم ليلے دے او هغه ي ناپاکه کے دے. 
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د بنهنوم په وادۍ ک د توفت په نوم علاقائ عبادتخان جوړې کې چ هلته خپل
زامن او لوه په اور ک وسوزوى او قربان ي کى چ نۀ ورته ما حم کے وو او
۝ خو خبردار، يو وخت داس راروان دے نۀ م په خيال خاطر ک تېر شوى ۇو. 

چ دې ائ ته به نور د توفت يا د بنهنوم وادى نۀ وائ بل خلق به ورته د قتل و
غارت وادى وائ .ه چ هلته به دومره ډېر لاشونه خ کے ش چ نور به د

۝ نو د هغوئ لاشونه به د هوا مارغانو او د نل ناورو خولو دپاره ائ نۀ وى. 
۝ زۀ به د يهوداه خوراک ش او داس وک به ژوندى نۀ وى چ دا ترې نه وشى. 
په ارونو او د يروشلم په کوو ک د خندا خوشحال آوازونه ختم کم. د ناوې او
زلم آوازونه به نور په دې ارونو ک نۀ اورېدلے کيى. ه چ دا مل به وران

ويجاړ وى.“

۝ مال خُدائ فرمائ چ، ”په هغه وخت ک به دشمن د بادشاهانو او د يهوداه  ۸
د آفسرانو، د امامانو او د پېغمبرانو او د يروشلم د نورو خلقو هُوک د قبرونو نه بهر

۝ او د زم په مخ به ي خوارۀ وارۀ کى او هلته به د هغه چا په وړاندې  ،راوباس
يعن د نمر، سپوږم او ستورو مخ ته پراتۀ وى د چا چ هغوئ عبادت کولو، ه

چ هغوئ د دې يزونو خدمت کولو، او دې پس روان ۇو، او دې ته ي سجده کوله. د
هغوئ هُوک به دوباره په خپلو ک رايوائ نۀ ش او نۀ به خ کے ش بل د
۝ او هر چرته چ د دې بدعمله قوم ژوندى کسان کوم ډيران په شان به پراتۀ وى. 

چ ما خوارۀ وارۀ کى دى اوسيى، نو هغوئ به د ژوند نه په مرګ باندې خوشحاله
وى.“ مال خُدائ رب الافواج خُدائ دا وفرمائيل.

ناه او سزا

۝ ”هغوئ ته ووايه چ مال خُدائ داس فرمائ، هرکله چ وک راپرېو، نو
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هغوئ بيا نۀ راپا ۀ؟ هرکله چ يو سے په غلطه لار روان ش آيا هغه به بيا
۝ نو بيا د يروشلم خلق د صحيح لارې نه ول اوړېدل دى؟ دوئ راواپس نۀ ش ۀ؟ 

په دروغو او دوکه مارۍ ک خپل ان انغتے دے او ما ته د واپس راتلو نه انار
۝ ما هغوئ ته په غور سره غوږ ونيولو خو هغوئ حقيقت نۀ وئيلو. او وک هم کوى. 
په خپلو بدو کارونو باندې توبه ار نۀ ۇو او چا هم دا نۀ وئيل چ، ”دا م کوم غلط کار
وکو؟“ له نه چ آس د جن مېدان ته په منه روان وى دغه شان دوئ هم هر يو
۝ تر دې چ مختلف مارغان له ډينان، په خپلو غلطو لارو په تېزۍ سره روان دى. 
ووشت، طوطارک او زا هم په دې پوهيى چ اوس موسم بدل شو او راواپس

ه دا واين ۝ تاسو کيى. خو زما غوره شوے قوم زما د قانون نه ناخبره دے. 
چ، مون ول هوياران يو ه چ مون سره د مال خُدائ شريعت موجود دے؟ او
۝ حال دا چ د شريعت عالمانو په خپلو دروغو سره اصل شريعت بدل کے دے. 
ه چ .ېر شبه را ى او په خپل کم عقلتوب کياران به وشرميورئ دغه هو

۝ نو په دې هغوئ د مال خُدائ کلام رد کو نو بيا د دوئ هويارتيا چرته لاړه؟ 
وجه به زۀ د هغوئ  پردو سو ته حواله کم او زمه او جائيداد به ي هم نورو

خلقو له ورکم. ه چ د ماشومانو نه واخله تر بوډاانو پورې هر يو د ناجائزه  په
۝ هغوئ زما د لالچ ک دى، د ‎پېغمبر نه واخله تر امام پورې ول دوکه ماران دى. 
،چ خير نۀ وى نو هغوئ وائ علاج کوى. او کله چ خلقو د سختو زخمونو عرض
۝ آيا هغوئ په خپل دې پليت عمل شرمېدل ۀ؟ نه، هغوئ  .خير دے، خير به ش

بلل شرم نۀ لرلو، هغوئ په دې هم نۀ پوهيى چ شرم ۀ ته وائ. دوئ به د تباه شوو
په مين ک حساب ش. زۀ به دوئ هم ختم کم کله چ زۀ هغوئ له سزا ورکوم،“

۝ ”زۀ به د دوئ پوره فصل تباه کم. د انورو په بو ک به  .خُدائ فرمائ مال
يوه دانه هم پات نۀ ش، او نۀ به اينر د اينر په ونه ک وليدلے ش، د دوئ پا به

۝ نو بيا اوچ ش. او هر ۀ چ ما دوئ له ورکى دى هغه به ترې نه واپس واخلم. 
به دوئ وائ چ مون ول دلته په آرام سره ناست يو؟ را چ قلعه بند ارونو ته

https://pashtobibles.org/


‎Copyrighted material from pashtobibles.org. Not for reprint/publishing purposes.‎

وتتو چ هلته ک مۀ شُو، ه چ مال خُدائ زمون خُدائ دا تباه راباندې
راوست ده او د زهرو ډک جام ي مون ته لو دپاره راکے دے. ه چ مون د
۝ مون د امن په طمع ۇو، خو مون هي خير ونۀ مال خُدائ خلاف ناه کې ده. 

۝ ليدلو. مون د شفا حاصلولو اُميد کولو، بل د هغ په ائ په مون يره راغله. 
واورئ. زمون د دشمن د آسونو شېدل د دان د ار نه اورېدلے کيى. او د هغوئ د

آسونو د هېدلو نه وله زمه په لزېدو ده. هغوئ د دې دپاره راغل دى چ دا مل او
هر ۀ چ په ک دى تباه کى، ارونه او هر وک چ په ک اوسيى تېر کى.“

۝ مال خُدائ فرمائ، ”زۀ به ستاسو خلاف زهريله ماران درولېم چ هي قسم

“.اثر نۀ کوى او هغه به تاسو وچيچ منتر به په هغ

په خپلو خلقو د يرمياه خفان

۝ نو بيا ما ووئيل چ خوشحال زما نه لاړه او زما د خفان علاج نشته، او دننه زړۀ

۝ زما د خلقو ژړا ته غوږ ونيس چ په ول مل ک اورېدلے م بهوشه دے. 
کيى، هغوئ تپوس کوى وائ چ، ”آيا مال خُدائ صيون پرېودے دے ۀ؟ آيا د
،چ فرمائ خُدائ ورته په جواب ک ۀ؟“ مال نشته هغوئ بادشاه نور دلته ک
۝ ”تاسو ول د هس فضول او پردو بتانو په عبادت زما قهر او غضب راوپارولو؟“ 
خلق چغ سورې وه او ژاړى چ، ”اوړے تېر شو، فصل لو شو، خو مون لا بچ نۀ

۝ زۀ د خپلو خلقو د دردونو سره دردمند شوم. او په پرېشان ک راېر شوم. يو.“ 
۝ آيا په جِلعاد ک مرهم نشته؟ آيا هلته طبيبان نشته ۀ؟ نو بيا ول زما د قوم د

زخمونو دپاره شفا نشته ۀ؟

۝ ”کاش چ زما سر د اوبو چينه وے، او زما ستر د اوو چين وے، ترو  ۹
۝ کاش چ په صحرا چ ما شپه او ورځ د خپلو خلقو په قتلولو ژړا انولا کولے. 

https://pashtobibles.org/


‎Copyrighted material from pashtobibles.org. Not for reprint/publishing purposes.‎

ک زما يو سرائ وے، چرته چ ما خپل خلق پرېودى وے او هلته د دوئ نه لرې
اوسېدلم. ه چ دوئ ول د خُدائ پاک سره بوفائ کوى، او د بايمانانو يوه ډله

۝ مال خُدائ فرمائ، ”هغوئ د خپلو ژبو نه ليندې جوړې کې دى او د دروغو ده.“ 
غش هر وخت وروى. د دې مل په ديانتدارۍ ک صداقت نشته، هغوئ د يوې ناه

۝ تاسو هر يو په خپل دوست نظر سات او په  .ناه کوى، هغوئ ما نۀ پېژن دپاسه بله
خپل ورور هم اعتبار مۀ کوئ. ه چ هر يو ورور ستاسو دوکه مار دے، او هر يو
۝ هر يو دوست بل دوست سره دوکه کوى، او يو هم دوست غېبت کوونے دے. 

رتيا خبره نۀ کوى، هغوئ خپلو ژبو ته د دروغو وئيلو تعليم ورکے دے، او په ناه
۝ مال خُدائ فرمائ چ، ”تاسو د دوکه مارانو کولو سره خپل ان ستے کوى.“ 
ئ، او د خپلو دوکه کولو په وجه دوئ نۀ غواړى چاوسې ک او د دروغژنو په مين

۝ نو په دې وجه مال خُدائ رب الافواج فرمائ، ”زۀ به دوئ له د کچه  “.ما وپېژن
سپينو زرو په شان د اور ب ک واچوم، صفا به ي کم او وبه ي آزمايمه، زۀ نور د
۝ د هغوئ ژب له د زهريله غشو په شان دى، او دې ناه ار قوم سره ۀ وکم؟ 
هغوئ همېشه دروغ وائ. او هغوئ په خولۀ د خپل اونى سره خوږه لهجه کوى، خو
،چ خُدائ فرمائ ۝ مال په حقيقت ک د هغوئ دپاره بدې منصوب جوړوى.“ 
”آيا زۀ دوئ ته د دې بدو کارونو سزا ورنۀ کم ۀ؟ آيا د داس قوم نه بدله خپله وانۀ

۝ زۀ به د غرونو دپاره ژړا وکم، او د بيابان د رن په ايونو به د غم خلم ۀ؟ 
سندرې ووايم. ه چ وک هم په هغ ت رات نۀ کوى، او ول شينے سوزېدلے
لن ى. د هوا مارغان اونۀ اورېدلے کي او اوچ شوے دے او د رمو آوازونه په ک

۝ مال خُدائ فرمائ چ، ”زۀ به د يروشلم نه د ناور ول ترې نه تتېدل دى.“ 
خاورو ډېرے، او د يدړانو غار جوړ کم. او د يهوداه ارونه به وران او خاموشه کم،

۝ نو بيا به وک دومره هويار وى چ په دې نو هيوک به هلته ک نۀ اوسيى. 
وله موضوع پوهه ش؟ چا ته د مال خُدائ نه دومره هدايت ملاو شوے دے چ دا
بيان کى چ دا مل ول وران شوے دے؟ دا ول په ريستان بدل شوے دے، او
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۝ دومره ول وران او خراب شوے دے چ هيوک هم پرې تېرېدلے نۀ ش؟“ 
مال خُدائ وفرمائيل چ، ”دا ه چ هغوئ زما شريعت هېر کو کوم تعليم چ ما

۝ هغوئ ته وړاندې کے وو، نۀ هغوئ زما کلام ومنلو او نۀ ي د هغ پيروى وکه، 
بل د دې په ائ هغوئ د خپل سرکشه زړونو پيروى وکه، او هغوئ د بعل د بت

۝ پيروى وکه له نه چ د هغوئ پلار نيۀ ورته د عبادت کولو تعليم ورکے وو. 
نو ه، مال خُدائ رب الافواج د بن اسرائيلو خُدائ پاک فرمائ چ ،ورئ، زۀ به

۝ زۀ به هغوئ ته د خوړلو دپاره نير ورکم او د لو دپاره به زهريله اوبۀ ورکم. 
هغوئ په داس قومونو ک خوارۀ وارۀ کم چ نۀ به ي دوئ او نۀ به ي د دوئ پلار

نيۀ پېژن، او زۀ به په دوئ جن راولم ترو چ ي هلاک کى نۀ وى.“

د مدد دپاره د يروشلم د خلقو فرياد کول

۝ مال خُدائ رب الافواج دا فرمائ چ، ”هغه ۀ چ کېدون دى په هغ غور

 او هغه ،راش راوغواړئ چ  او ماتم کوون ئ. سندرې ويونوک
او هغوئ زر راول ۝ لاړ ش راوغواړئ چ په مى په ژړا کولو ک ماهرې دى. 
و نه ډکد او ستر و زمونتر باندې دومره ژړا او سندرې ووائ په مون چ
۝ د صيون نه د ژړا آوازونه اورېدلے  “.ش روان و نه اود ب او زمون ،ش

لم ه تباه شُو او په شرمونو وشرمېدو. مونن هواى، واى، مون” ،وائ ى چکي
۝ اے و، د پرېودو ته مجبوره شوى يو، ه چ زمون کورونه تباه شوى دى.“ 

مال خُدائ کلام ته غوږ ونيس، او د هغۀ د خول هرې خبرې ته غوږ ونيس. خپلو
لوو ته د سندرو او ماتم کولو تعليم ورکئ، او يو بل ته په خپلو ک د ماتم کولو تعليم

۝ ه چ مرګ زمون کور ته په ککو راننوتے دے او زمون قلعو ته ورکئ. 
رادننه شوے دے، هغه اوس ماشومان د کوو نه او وانان د بازارونو او چوکونو نه

۝ مال خُدائ فرمائ، ”خلقو ته ووايه چ د مو لاشونه به په پو راولوى او تېروى. 
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ک له د ډېران د سرې پراتۀ وى، او له د غنمو وږې په شان د لَورى شا ته اخوا
ديخوا پراتۀ وى دغه شان به مى هرې خوا ته پراتۀ وى او د راولولو به ي وک نۀ

۝ مال خُدائ فرمائ، ”هويار دې په خپله هويارتيا فخر ونۀ کى، نۀ دې وى.“ 
۝ زورور په خپل زور باندې او نۀ دې دولتمند په خپل دولت باندې فخر وکى.“ 
مال خُدائ فرمائ چ، ”کۀ وک فخر کول غواړى نو هغه دې په دې خبره فخر
وکى چ دوئ ما پېژن او په دې پوهيى چ زۀ هغه مال خُدائ يم چ په زمه

باندې نۀ ختمېدون مينه، عدل و انصاف او صداقت راولم. ه چ په دې يزونو
۝ مال خُدائ فرمائ، ”هغه ور راروان دى چ، زۀ به ک زما خوشحال ده.“ 

۝ زۀ به ولو هغه خلقو ته سزا ورکم وک چ صرف جسمان سنت شوى دى. 
مصر، ادوم، عمون، موآب او هغوئ ته وک چ په دشتو او ميرو ک اوسيى سزا
ورکم، او ورسره به بن اسرائيل ته هم سزا ورکم. ه چ د ولو بت پرستو قومونو

په شان، د دوئ زړونه هم مال خُدائ ته وقف نۀ دى.“

بت پرست او صحيح عبادت

۝ مال خُدائ  .خُدائ پېغام ته غوږ ونيس سرائيلو، د مالا ۝ اے بن  ۱۰
د نورو قومونو په طريقو تلل مۀ کوئ، او د هغوئ په شان په آسمان ک” ،چ فرمائ

۝ د ستورو د ردش او نو نانو نه مۀ يرېئ تر دې چ هغوئ په خپله يريى. 
ه چ د نورو قومونو رِواج فضول دے، هغوئ د نل نه ونه راووه، او بيا کارير
۝ او وروستو هغه په سرو او سپينو زرو باندې ترې نه په خپله په تر بت جوړوى. 

چ وه  ائ ک ت په يواو مېخ سره دا ب  ى او بيا دوئ پهائسته ک
۝ د هغوئ بتان داس دى له د بادرنو په پ ک چ وډاے د راونۀ غورزيى. 
مارغانو د شلو دپاره ودرولے شوے وى، کوم چ نۀ خبرې کولے ش، او نۀ هغه په

خپله رېدے ش، په کار دے چ نور خلق دا اوچت کى. د هغوئ نه مۀ يرېه، دوئ

https://pashtobibles.org/


‎Copyrighted material from pashtobibles.org. Not for reprint/publishing purposes.‎

۝ اے ماله خُدايه، ستا  “.ۀ فائده درکولے ش در رسولے او نۀ تا ته ضرر نۀ ش
۝ اے د قومونو بادشاه،  .ور ياو تۀ زور ،وک هم نشته، تۀ لوئ ي په شان بل هي
وک به ستا نه نۀ يريى؟ تۀ د ثناء او صفت لائق ي. د دنيا په ولو هويارو خلقو او
۝ هغوئ ول کم عقل او بوقوفه دى، بادشاهتونو ک بل وک ستا په شان نشته. 

۝ هغوئ د ترسيس ه هغوئ چ د ۀ عبادت کوى هغه د لر نه جوړ شوى دى. 
نه د سپينو زرو تخت او د اوفاز نه سرۀ زر راوړى. کله چ زرر ترې نه بت جوړ کى
۝ بل نو بيا درزيان ورته آسمان او کاسن کپې تياروى او هغۀ ته ي وراغوندى. 

مال خُدائ رتونے خُدائ پاک دے. هغه ژوندے خُدائ پاک او ابدى بادشاه دے. د
۝  .ېدے نۀ شين ى، قومونه د هغۀ غضب تهزينيا لوله د هغۀ د قهر و غضب نه

هغه خلقو ته وک چ د نورو معبودانو عبادت کوى دا ووايه چ، ”هغه تش په نامه
معبودانو چ زمه او آسمانونه ي نۀ دى جوړ کى، هغه به د زم د مخ نه او د

۝ خو مال خُدائ په خپل قدرت سره زمه جوړه  “.ل ختم شآسمان د لاندې نه بل
که. او په خپل حمت سره ي دنيا قائمه که. او په خپل عقل ي آسمانونه خوارۀ کل.

۝ کله چ هغه برېنا ته حم وکى نو په آسمان ک وري په غرار ش، هغه

وري د زم د يو سر نه تر بل سره پورې خوروى. هغه برېنا د باران سره رالېى او
۝ د انسان ول نسلونه بعقله او بعلمه دى، هغه د خپلو ذخيرو نه هوا رالووى. 
کارير چ بتان جوړوى دوئ به د دې بتانو په وجه وشرميى، ه چ د دوئ بتان

۝ دا بتان فضول او سپ يز دے. د حساب هم دوکه ده او ساه په ک نشته. 
۝ خو د بن اسرائيلو خُدائ د بت په شان نۀ دے.  .ول تباه ش تاب په ورځ به داک
هغه د هر ش خالق دے، د بن اسرائيلو په شمول چ د هغۀ خپل خلق دى. او د هغۀ

نوم مال خُدائ رب الافواج دے.

تباه راتلون

۝ اے محاصره شوې اري. تاسو خپله که راوچته کئ، دشمنانو درنه ېره
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لل د دې م هانه به دانا” ،چ فرمائ خُدائ داس ه مال ۝ اچول ده. 
اوسېدون بهر وغورزوم. زۀ به په تاسو لوئ مصيبت نازل کم، او په آخر ک به

۝ واى واى، تباه شوم، زما زخمونه سخت دى، زما  “.پته ول تاسو ته زما د غص
۝ بل زمون خېم تباه بيمارى د رغېدو نه بهر ده، چ ضرور دا برداشت کم. 

شوې دى او پى ي شلېدل دى، زما ماشومان ما نه اخستے شوى دى. يو هم نۀ دے
۝ زما د قوم شپون پات شوے، ول بوتلے شوى دى زۀ به ي دوباره ونۀ وينم. 

بشعوره او بعقله شوى دى. دوئ نور د مال خُدائ سره مشوره نۀ کوى. نو په دې
۝ غوږ وجه دوئ پوره ناکاميابه شوى دى، او د دوئ ول رم دانه وانه شوې دى. 

ونيس، د شمال د خوا نه د غ لر د راتلو يروونے شور اورېدے کيى. د يهوداه
.يدړانو غار به ترې نه جوړ ش او د رباد ش ارونه به تباه او ب

د يرمياه دعا

۝ اے ماله خُدايه، زۀ په دې پوهېم چ د انسان د ژوندون اختيار د دۀ په خپل لاس

۝ اے  .سره د خپل ژوند لار مقررولے ش مرض نۀ دے. او نۀ هغه په خپل ک
ماله خُدايه، په نرم سره زما اصلاح وکه، او په خپل قهر او غضب ک دې زما
۝ وک چ تا نۀ پېژن خپل قهر و اصلاح مۀ کوه ن زۀ به د دنيا نه ورک شم. 

،ستا نوم په خولۀ نۀ اخل وک چ ه، او په هغه چاغضب دې په هغه خلقو نازل ک
ى يى او تباه کدى، او هغوئ دوئ لواړ تېر ک وژل سرائيل يا ستا قوم بن ه چ

دى، او مل ي ورله وران ويجاړ کے دے.

يهوداه لوظ ماتوى

۝ ”تاسو د دې لوظ شرطونو  ،و چخُدائ يرمياه ته دا پېغام ورک ۝ مال  ۱۱
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ته غوږ ونيس او هغه د يروشلم او يهوداه خلقو ته ووايه کوم چ ما تاسو سره کے
۝ هغوئ ته ووايه چ دا هغه موضوع ده چ مال خُدائ د بن اسرائيلو خُدائ دے. 
۝ پاک فرمائ، لعنت دې وى په هر هغه چا چ د دې لوظ د شرطونو پيروى نۀ کوى. 

ے دے کله چک ۀ سره په هغه وخت ککله ما ستاسو پلار ني دا هغه لوظ دے چ
ما هغوئ د مصر نه بهر راوويستل د هغه ائ نه چ له د اور د ب په شان وو. کۀ

چرې تاسو زما د حمونو پيروى وکئ کوم چ ما تاسو له درکى دى، نو بيا به تاسو
۝ نو زۀ به بيا خپل هغه لوظ پوره کم زما قوم ي، او زۀ به ستاسو خُدائ پاک يم. 

م چه ورکزۀ به هغوئ له هغه زم ے وو چۀ سره کما ستاسو د پلار ني کوم چ
په ک د شهد او پ ډېر تېر دى او په کوم ک چ تاسو نن اوسېئ.“ نو بيا ما

۝ بيا مال خُدائ ما ته وفرمائيل، ”لاړ شه جواب ورکو چ، ”آمين، ماله خُدايه.“ 
او د يهوداه په ارونو او د يروشلم په کوو ک وره. هلته زما ول پېغامونه هغوئ
ته بيان که او خلقو ته ووايه چ، د لوظ په شرطونو باندې غور وکئ، او په هغۀ باندې
۝ کله چ ما ستاسو پلار نيۀ د مصر نه بهر راويستل نو ما بار بار دوئ عمل وکئ. 

ته خبردارے ورکو چ زما تابعدارى وکئ او تر نن ورځ پورې ليا يم او هم دا
۝ بل هغوئ نۀ ما ته غوږ ونيولو او نۀ ي زما په خبرو غور وکلو خبردارے ورکوم. 

خو په ائ د دې هغوئ هر يو د خپل سرکشه زړۀ د خواهشاتو په مطابق ژوند تېرولو.
او زما د لوظ د احامو پيروى ي ونۀ که، نو بيا ما هم په هغوئ هغه ول لعنتونه نازل

۝ نو دوباره بيا مال خُدائ ما ته کل چ په لوظ ک ي ذکر شوے دے.“ 
۝ وفرمائيل چ، ”د يهوداه او د يروشلم خلقو زما خلاف سازش جوړ کے دے. 

هغوئ د خپل پلار نيۀ پخوان د ناهونو لارو ته رجوع کې ده، د هغوئ پلار نيۀ زما
کلام ته غوږ نۀ نيولو او د نورو معبودانو پيروى او عبادت ي شروع کو. دواړو اسرائيل
۝ نو د دې او يهوداه هغه لوظ مات کو کوم چ ما د دوئ پلار نيۀ سره کے وو. 

دپاره زۀ مال خُدائ دا وايم چ، زۀ به په دوئ هغه افتونه او مصيبتونه راولم چ دوئ
،ووه دوئ ما ته د مدد دپاره وژاړى او چغ ۀ هم چ کۀ .تېدلے نۀ شبه ترې نه ت
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۝ نو د يهوداه او د يروشلم خلق به معبودانو له لاړ ش او فرياد خو زۀ به ي نۀ اورم. 
به ورته وکى، چا ته چ هغوئ خوشبوي سوزول. خو هرکله چ افت په دوئ باندې

۝ اے د يهوداه خلقو راش نو په هغه وخت ک به هغه بتان دوئ بچ نۀ کى. 
وورئ ستاسو د خپلو ارونو په تعداد ک معبودان دى، او د يروشلم د کوو په
تعداد ک تاسو شرمناک ډيرې قرباناه جوړې کې دى، چ په ک د بعل بت

۝ اے يرمياه، تۀ د دې خلقو دپاره نۀ ما ته دپاره د خوشبو سوزولو قربان پېش کئ. 
دعا او نۀ منت زارى وکې، ه چ زۀ به دوئ ته په هغه وخت ک چ کله په

ۀ حق لرئ چ ۝ نو بيا تاسو زما کور ته د داخلېدو تليف ک وى غوږ نۀ نيسم. 
مقدس او د قربان ل، اے زما محبوب قومه؟ آيا ستاسو د نذرانتاسو بد کارونه وک
تاسو په بدعمل ۀ؟ او په حقيقت ک ىنه بچ ک پېش کول به تاسو د تباه غو

۝ ما مال خُدائ به په يو وخت ک تاسو ته د زيتُونو د  .خوشحاله ي کولو ک
شن او ل ون لقب درکے وو چ د و مېوو نه ډک وى. خو د سخت او زورور
۝ ما، طوفان په شور ک به زۀ ستا په پاو اور بل کم، او ستا ان به مات کم. 

مال خُدائ رب الافواج اسرائيل او يهوداه د ون په شان کرل ۇو، خو اوس م په
تاسو د افت راوستلو فېصله وکه. ه چ تاسو بدعمل وکه، او د بعل بت ته د

خوشبوي په سوزولو تاسو زما غصه راوپاروله.“

د يرمياه د قتلولو سازش

۝ نو بيا مال خُدائ زۀ د هغوئ د بدو منصوبو نه خبر کم کوم چ دشمنانو زما

۝ زۀ د هغه بناه ُورى په شان وم چ د حلالولو دپاره خلاف جوړې کې وې. 
روان کے شوے وى او ما ته زما خلاف د هغوئ د بدو منصوبو علم نۀ وو. هغوئ

وئيل، ”را چ د مېوې هغه ډکه ونه راوغورزۇو، را چ هغه د ژوندو د دنيا نه ختم
،و چ۝ نو بيا ما سوال وک  “.نيا نه د تل دپاره ورک شنور د هغۀ نوم د د و چک
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”اے ماله خُدايه رب الافواجه. تۀ عادل او انصاف کوونے ي، تا ته د هغوئ د زړونو
او سوچونو پته ده، زۀ غواړم چ تۀ زما بدله واخل او هغه په خپله ووينم، نو اوس ما
۝ مال خُدائ فرمائ، ”د عنتوت خلق غواړى چ تا خپله فېصله تا ته پرې ده.“ 

۝ نو ووژن. هغوئ وائ چ تۀ د مال خُدائ په نوم نبوت مۀ کوه ن تا به م کو. 
مال خُدائ رب الافواج د دوئ په حقله فرمائ، زۀ به هغوئ له سزا ورکم. د هغوئ
وانان به په جن ک ووژلے ش، او د هغوئ زامن او لوه به د قحط په وجه مۀ

۝ د هغوئ نه به يو هم بچ پات نۀ ش ه چ زۀ به د عنتوت په خلقو افت  .ش
رانازل کم. کله چ د هغوئ د سزا وخت راورسيى.“

د حضرت يرمياه د مال خُدائ سره بحث کول

۝ اے ماله خُدايه، تۀ همېشه ما سره انصاف کوې کله چ زۀ يوه مسئله ستا  ۱۲
ه، نو دا بدکاران ولکولو اجازت راک م. نو ما ته د مقدموړاندې ک په حضور ک
رل۝ تا هغوئ ک دومره ترق کوى؟ او ول ول غداران دومره په آرام ژوند تېروى؟ 

دى او دوئ جرړې کې دى، دا لوئ ش او مېوه ونيس. تۀ هر وخت د هغوئ په خولۀ
۝ خو اے ماله خُدايه، تۀ ما پېژن، او تۀ ما  .خو د هغوئ د زړونو نه لرې ي ،ي

وين او تۀ په ما آزمېت وکه چ زۀ ستا يم. دا بدعمله خلق داس راکاږه له نه
۝ چ يو  د حلالولو دپاره رالے ش، او د حلالولو پورې ي يوې خوا ته وساته. 

دا زمه به تر کوم پورې ماتم کوى او په پو ک به ي ياه اوچيى؟ وک چ په
دې مل ک اوسيى نو د هغوئ د بدعمل په وجه مارغان او ناور تباه شوى دى،

او هم په دې وجه خلق دا وائ چ، ”خُدائ به هم حيران وى چ مون سره به ۀ
کيى.“
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يرمياه ته د مال خُدائ جواب

۝ مال خُدائ ورته وفرمائيل، ”اے يرمياه، کۀ چرې تۀ د انسانانو سره په منه وهلو

دومره ستے کېې، نو تۀ به د آسونو سره ۀ مقابله وکې؟ کۀ چرې تۀ په يو هوار او
محفوظه مېدان ک تيندکونه خورې او راغورزېې، نو تۀ به د اُردن سره په  نل

۝ تر دې چ ستا وروه، او ستا د خپل خاندان خلق ستا مخالفت ک ۀ کوې؟ 
کوى. هغوئ ستا خلاف شايتونه کوى. په هغوئ باور مۀ کوه، کۀ ۀ هم چ هغوئ ستا

“.ۀ وائ

په خلقو د مال خُدائ د خفان رندونه

۝ مال خُدائ فرمائ، ”ما خپل خلق پرېودل، چ زما خاص ميراث دے. ما ته

۝ زما غوره شوے قوم له د ډېر ران خلق م د دشمنانو لاسونو ته حواله کل. 
۝ آيا نل د زمرى په شان ما ته وغمبېدو، نو په دې وجه زۀ د هغوئ نه نفرت کوم. 
دا مل د يدړانو غار دے چ پوسان پرې بره الو رالو. خو نل ناور دې
رباد کى ۝ ډېرو حاکمانو زما د انورو باغونه ب راش چ د هغوئ لاشونه وخورى. 
دى، او هغوئ ول بو د پو لاندې کى دى او ائست ي ورله ختم او په بيابان بدل

۝ هغوئ د دې نه تش بيابان جوړ کے دے او ما د خپلو خلقو د ماتم ژړا کے دے. 
اورېدل ده، او زما د ول مل نه دشته بيابان جوړ شوے دے، او وک ي هم پرواه نۀ

۝ د بيابان په ولو اوچتو او خُشو غونو د قتل و غارت فوج ليدلے کيى، کوى. 
ه چ د مال خُدائ تُوره به د يو سر نه تر بل سره پورې هغوئ هلاک کى. نو

۝ زما خلقو غنم وکرل، خو تش ازغ ي ورېبل، هغوئ وک به هم محفوظ نۀ وى. 
غص خُدائ د سخت ه د مال .هحاصله نۀ ک فائده ي و خو هيډېر محنت وک

په وجه، هغوئ صرف د رسواي او شرم فصل ورېبلو.“
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د بن اسرائيلو اونيانو ته د مال خُدائ پېغام

۝ مال خُدائ فرمائ، ”زۀ به د بن اسرائيلو نه هغه ول شريره او بدکاره اونيان د

جرړې نه راوکاږم وک چ د هغوئ په زمه قبضه کول غواړى، او زۀ به يهوداه هم د
۝ خو کله چ زۀ هغوئ راوباسم، نو بيا به زۀ په بن اسرائيلو د مين نه راوکاږم. 

هغوئ باندې رحم وکم، او زۀ به هغوئ هر يو قوم خپل ميراث او خپل مل ته واپس
۝ او بيا کۀ چرې دا قومونه په رتيا سره زما د خلقو طريق زده کى، او کۀ راولم. 

هغوئ زما په نوم قسم خوړل زده کى او وائ چ په يقين سره مال خُدائ ژوندے
دے، له نه چ هغوئ يو وخت زما قوم ته د بعل د بت په نوم قسم خوړل ور زده

۝ خو کۀ چرې هر يو قوم  .آباد ش ک ى ۇو، نو هغوئ به بيا زما د قوم په مينک
زما خبرو ته غوږ ونۀ نيس، نو بيا به زۀ هغه قوم په ممل توه د بېخ نه راوکاږم او

نيست و نابود به ي کم.“ دا د مال خُدائ وينا ده.

د ل د لن مثال

ان دپاره د کتان لن لاړ شه او د خپل” ،خُدائ ما ته وفرمائيل چ ۝ مال  ۱۳
۝ نو د مال  “.درنه لوند نۀ ش په اوبو ک ه خو چتاؤ ک واخله او د ملا نه ي
۝ نو بيا په دوېم خُدائ د هدايت په مطابق ما لن واخستو او د ملا نه م تاؤ کو. 
۝ ”کوم لن چ تا اخستے او تاؤ کے ل د مال خُدائ کلام په ما نازل شو، 

۝ نو د دے اوس د فرات سيند ته لاړ شه او هلته د  په سورى ک ي پ که.“ 
۝ ۀ موده مال خُدائ د هدايت په مطابق زۀ لاړم او لن م هلته پ کو. 

وروستو بيا مال خُدائ ما ته وفرمائيل، ”د فرات سيند ته لاړ شه او هغه لن بيا
۝ نو بيا زۀ لاړم او هغه راواخله کوم چ ما درته فرمائيل ۇو چ هلته ي پ که.“ 
ليدو چ ے وو، خو ومک پ ما لن چ ائ ک راوويستو په کوم ائ نه م
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۝ نو د مال خُدائ کلام بيا په ما نازل دا بلل سخا شوے وو او د هي کار نۀ وو. 
۝ ”له نه چ دا لن سخا شوے دے دغه رن به زۀ د يهوداه او د  ،شو چ
۝ دې بدکاره خلقو چا چ زما د کلام د اورېدو نه يروشلم لوئ غرور سخا کم. 

دمت يومنل او د نورو معبودانو عبادت او خ و، او د خپلو سرکشه زړونو يار وکنا
شروع کو، نو د هغوئ حالت به د دې سخا شوے لن په شان وى چ د هي کار نۀ
۝ له نه چ لن د انسان د ملا نه کل تاو وى، نو دغه شان ما د اسرائيل وى. 

او د يهوداه خلق خپل ان سره وتل چ دوئ زما د نوم د شُهرت، تعريف او عزت
باعث وى. خو هغوئ زما تابعدارى ونۀ که.“ دا د مال خُدائ وينا ده.

د ميو د چا مثال

۝ نو هغوئ ته ووايه چ، مال خُدائ د بن اسرائيلو خُدائ پاک فرمائ، ”ستا د ميو

ه، هره يوه چاشب ،و چاو بيا دوئ جواب ور ک .ش دې د ميو نه ډک چا ول
۝ نو بيا تۀ هغوئ ته ووايه چ، مال خُدائ فرمائ زۀ به د دې  .به د ميو نه ډکه ش

مل په ولو خلقو او د داؤد په نسل، په بادشاهانو، او امامانو، پېغمبرانو دومره مے
۝ نو بيا به زۀ وم چ ۀ نشه ش او په هر هغه چا چ په يروشلم ک اوسيى. 

هغوئ په خپلو ک سره وجنومه تر دې چ مور پلار او بچ به په خپلو ک يو بل
زره زره کى. او زۀ به په هغوئ هي قسم رحم او ترس ونۀ کم. او هي يز به ما د

هغوئ د تباه کولو نه منع نۀ کى.“ دا د مال خُدائ وينا ده.

د غرور خلاف د يرمياه خبردارے

۝ په غور او احتياط سره واورئ او مغروره کېئ مه. ه چ مال خُدائ دا

۝ د دې نه مخ چ ډېر ناوخته ش مال خُدائ، خپل خُدائ پاک فرمائيل دى. 
ته جلال ورکئ. او هغه وپېژن د دې نه وړاندې چ هغه درباندې تيارۀ راول، او تاسو
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تيندک وخورئ او په تورو تيارو غرونو ک راوغورزېئ. او د هغه نُور چ تاسو ي په
۝ کۀ تاسو اوس هم انتظار ک ي نو مال خُدائ به هغه په تورو تيارو بدل کى. 

غوږ ونۀ نيس، نو زۀ به ستاسو د غرور په وجه پ پ وژاړم. زما ستر به ترخه ژړا
وکى او ډک به ش او او به ترې بهيى. ه چ دشمن به د مال خُدائ قوم
۝ مال خُدائ ما ته  .بو ى او قېدولو له به يېر کپه شان را ه د يوې رمل
وفرمائيل چ، ”بادشاه او د هغۀ مور ته ووايه چ، د تخت نه راکوز شه او په خاورو

ک کېنه، ه چ ستا د شان او شوکت تاجونه به زر ستا د سر نه راوغورزيى.
۝ د نجب ارونو دروازې به بند کے ش او وک به هم هغه نۀ ش کولاولے. د

“.او يو به هم بچ نۀ ش ے شول خلق به جلاوطن ک يهوداه

۝ خپل ستر اوچت که او هغه فوج ووره چ د شمال د خوا نه راروان دے.

ستا هغه ل رم اوس چرته دى چ ما تا ته سپارل وې؟ ستا هغه ان چرته دى
۝ تۀ به په هغه ورځ ۀ وائ کله چ مال خُدائ په تا هغه چ تا به پرې فخر کولو؟ 

خلق حمرانان مقرر کى کوم خلق چ تا خپله ډله جوړه کې وه؟ له نه چ د
۝ کۀ تۀ  .ش ليف کد ماشوم د پېدا کېدو وخت وى نو تۀ به په دغه شان ت 

چرې د خپل ان نه تپوس وکې چ دا هر ۀ ما سره ول کيى؟ نو دا ستا د ډېرو
ناهونو په وجه تا سره وشول. نو ه ستا نه جام وويستلے شوې او هغه حمله

رمن ے د خپلد ايتهوپيا يو س ۝ ول کوونو فوجيانو تا سره په زور زنا وکه. 
رن بدلولے ش؟ يا يو پان د ان نه خالونه لرې کولے ش ۀ؟ نه کله هم نه، هم

کارونه نۀ ش تۀ کله هم نې چ تۀ په بدو عملونو دومره عادت شوے ي دغه رن
۝ زۀ به تاسو له د بوسو په شان چ د صحرا هوا په مخه اخست وى خوارۀ کولے. 

۝ مال خُدائ فرمائ چ، دا ستا قسمت دے، هغه برخه چ ما ستا وارۀ کم. 
دپاره مقرر کې ده. ه چ تا زۀ هېر کے يم او په دروغژنو معبودانو دې يقين کے

۝ اے قومه، زۀ به په خپله ستاسو نه جام وکاږم چ تاسو لغ کم او دے. 
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۝ ما ستاسو زناکارى او د نفس خواهشات، ما ستاسو په شرماه مو اره کم. 
بشرم سره د بتانو عبادت په لوړو او ژورو باندې وليدلو. په تاسو دې افسوس وى،

اے يروشلمه. ترو پورې به تاسو داس حرام کاره او ناپاکه ي؟

په يهوداه باندې اوچ کال

۝ ”يهوداه وير ۝ د اوچ کال په حقله په يرمياه د مال خُدائ کلام نازل شو،   ۱۴
کوى، ارونه ي له د اوچو شوو بوو په شان غمژن دى، ول خلق ي د غم په وجه په

۝ مالداره خلق خپل زمه ناست دى او د يروشلم نه چغ او سورې راپورته کيى. 
نوکران د اوبو دپاره کوهيانو ته لېى، خو ول چين کوهيان اوچ شوى وى او د وټ

اوبو درک هم نۀ ل. نوکران په ډيرې مايوس او خفان د تشو منو سره راواپس
۝ زمه د خوش او د کيى او خپل سرونه ي د پرېشان په وجه پ کى وى. 

ده، زميداران پرېشانه دى، او هغوئ هم خپل مخونه پ باران نۀ ورېدلو په وجه چاؤدل
۝ په پو ک د خوراک دپاره د ياه د نشتوال په وجه هوس هم خپل تازه کى دى. 
۝ نل خرونه هم د خوشو غونو په پېدا شوى بچ هم داس په ډاه پرې دى. 
سرونو ودريى او د يدړانو په شان چغ وه او د خوراک د نشتوال په وجه ي نظر

ناهونه زمون زمون ،چ ۝ زما خلق ما ته فرياد کوى او وائ کار پرېے دے. 
خلاف واه ورکوى، خو اے ماله خُدايه، د خپل نوم د خاطره دې زمون مدد وکه.

۝ اے ماله مون ستا نه په و له اوړېدل يو، او ستا خلاف مو ناه کې ده. 
خُدايه صرف تۀ د بن اسرائيلو اُميد ي، او د تليف په وخت ک زمون خلاصونے

ي. نو بيا ول تۀ له د يو مسافر په شان ي چ زمون په مل ک صرف يوه شپه
ه د داسس وى، او لن چ د هغه چا په شان ي ۝ تۀ ول تېره کى او بيا ؟ 

،سره ي ه خُدايه، تۀ مون؟ اے مالوک بچ کولے نۀ ش چ په شان شوے ي فوج
۝ نو مال خُدائ د او مون ستا نوم پورې تلے شوى يو، نو اوس مون مۀ پرېده.“ 
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دې خلقو په حقله فرمائ، ”د دوئ ډېر زيات دا خوېدل چ فضول ور او زما نه
واوړى او په خپل ان ي قابو نۀ ۇو. نو ه زۀ د دوئ نه راض نۀ يم. او د دوئ

۝ مال خُدائ ما ته وفرمائيل، ”نور ناهونه به راته ياد وى، او سزا به ورله ورکم.“ 
۝ تر دې کۀ هغوئ روژه هم ونيس، نو زۀ د دې قوم د خير دپاره ما ته سوال مۀ کوه. 
نذران او د غل به د هغوئ فرياد ته غوږ نۀ نيسم. او کۀ چرې هغوئ ما ته سوزېدون

هم پېش کى، نو زۀ به هغه نۀ قبلوم. بل هغوئ به په جن، قحط او وبا باندې مۀ
۝ نو بيا ما ووئيل، ”اے قادر مطلق خُدايه، د هغوئ پېغمبران ورته وائ هر ۀ کم.“ 

ي دى جن او قحط به نۀ را. مال خُدائ به په حقيقت ک په تاسو امن
۝ نو بيا مال خُدائ ما ته وفرمائيل چ، ”زما په نوم دا پېغمبران د دروغو راولېى.“ 
ے دے چم کنبوت کوى. د هغوئ پېغام زما له طرف نه نۀ دے او نۀ ما هغوئ ته ح

تاسو دا پېغام خلقو له ورکئ. هغوئ دروغژن روياان، او فضول فالونه او د خپلو
۝ نو ه مال خُدائ فرمائ چ کوم پېغمبران دروغژنو خيالونو پېشويان کوى. 

چ زما په نوم د دروغو نبوت کوى او خلقو ته وائ چ نۀ به جن را او نۀ به
قحط، چا ته چ ما پېغام نۀ دے ورکے نو هم دوئ به زۀ په جن او قحط باندې هلاک

۝ کومو خلقو ته چ هغوئ دا پېشويان کوى نو د هغوئ لاشونه به د يروشلم کم. 
په لارو کوو ک د جن او قحط په وجه وغورزولے ش .وک به نۀ وى چ هغوئ
م د کوم چى. او زۀ به په هغوئ هغه افت نازل کخ ک هزامن، لو ، او د هغوئ

۝ مال خُدائ ما ته وفرمائيل چ، ”يرمياه هغوئ ته دا ووايه، زما د لائق دى.“ 
سترو نه شپه او ورځ او بهيى، زما ژړا نۀ ودريى، ه چ زما قوم چ په ما
۝ له د لور په شان ران دے سخت زخم شوے دے او زيات ژوبل شوے دے. 
کله چ زۀ بهر مېدانونو ته لاړ شم، نو زۀ هغوئ وينم وک چ په جن ک په تُورو
مۀ شوى دى، او کۀ زۀ دننه د ار کوو ته لاړ شم، نو زۀ هغه خلق ورم چ د قحط

په وجه مۀ شوى دى. پېغمبران او امامان دواړه خپل کارونه جارى سات، خو هغوئ په
دې نۀ پوهيى چ ۀ کوى.“
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مال خُدائ ته د رحم دپاره د خلقو سوال زارى کول

۝ اے ماله خُدايه، تا يهوداه بلل رد کے دے ۀ؟ آيا تۀ د صيون د خلقو نه نفرت

کوې ۀ؟ ول تا مون دومره سخت زخم کى يو چ د رغېدو ول اُميدونه مو ختم
شُو ۀ؟ مون د خير اُميد لرلو خو مون ته خير ملاو نۀ شو، مون د علاج په طمع ۇو خو
۝ اے ماله خُدايه، مون ستا خلاف بدکارونه کى د شفا په ائ په مون يره راغله. 

۝ د خپل دى، مون د خپلو بدو کارونو او د خپل پلار نيۀ د بدو کارونو اقرار کۇو. 
نوم د خاطره دې مون مۀ پرېده، او خپل جلال تخت دې مۀ سپوه. خپل لوظ دې راپه
۝ آيا د نورو قومونو د بتانو ياد که کوم چ تا مون سره کے دے او هغه مۀ ماتوه. 

فضول معبودان باران کولے ش ۀ؟ آيا آسمان په خپله باران ورولے ش ۀ؟ نه،
بل دا تۀ ي، اے ماله خُدايه، زمون پاکه خُدايه. نو د دې دپاره زمون توکل په تا دے،

ه چ تۀ هغه ذات ي وک چ دا هر ۀ کوى.

د يهوداه د خلقو خراب اَنجام

۝ بيا مال خُدائ ما ته وفرمائيل، ”کۀ چرې موس او سموئيل هم دلته  ۱۵
ودرېدل وے او ما ته ي د دې خلقو په حقله منت زارى کے وے، نو زما زړۀ به دوئ
۝ او کۀ چرې  . ده چه، او پرېته مائل شوے نۀ وو. هغوئ زما د حضور نه وش

هغوئ ستا نه تپوس وکى چ مون چرته لاړ شُو؟ هغوئ ته ووايه، چ مال خُدائ
داس فرمائ، د کومو خلقو په نصيب ک چ په وبا مۀ کېدل دى هغوئ دې په وبا

مۀ ش، د چا په نصيب ک چ په جن ک مۀ کېدل دى هغوئ دې په جن مۀ
ش، د چا په نصيب ک چ په لوږه مۀ کېدل دى هغوئ دې په لوږه مۀ ش، او د
۝ مال خُدائ  .ے شده هغه دې جلاوطن ک جلاوطن چ چا په نصيب ک

م. تُوره د هغوئ د وژلو دپاره، سپورولې لور قسمه تباه کوون زۀ به ،چ فرمائ
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چ د هغوئ لاشونه راکاږى، پوسان چ هغوئ تېر کى او نل ناور چ هغوئ
۝ د يهوداه بادشاه منس د حزقياه د زوئ په وجه چا چ بد کارونه په ختم کى. 

يروشلم ک کى ۇو، زۀ به خپل خلق د دنيا بادشاهانو دپاره د يرې يو مثال جوړ کم.
۝ اے يروشلمه وک به په تاسو رحم وکى؟ او وک به په تاسو وير وکى؟ ستاسو

۝ مال خُدائ فرمائ چ، تاسو زۀ  .ستاسو تپوس له راش همدرد نشته چ داس
رد کے يم، او بار بار مو ما ته شا کې ده. نو اوس به زۀ خپل لاس ستاسو د بربادۍ

۝ زۀ به تاسو، ستاسو د دپاره دراوږد کم، نو په تاسو زۀ نور رحم نۀ شم کولے. 
ارونو په دروازو ک داس د يو بل نه جدا کم له نه چ غنم او بوس جدا

کولے ش. او تاسو نه به ستاسو بچ واخلم کوم چ په تاسو ډېر ران دى. زۀ به خپل
۝ قوم تباه کم، ه چ هغوئ د خپلو خرابو طريقو پرېودو نه انار کے دے. 

ستاسو په مل ک به کونې د سمندر په غاړه د شو نه هم ډيرې وى. په نيمه ورځ به
زۀ د وانانو په ميندو باندې تباه راولم. او ناهانه به په دوئ پرېشان او دهشت راولم.

۝ د اوو بچو مور د غم نه بهوشه پرته ده او ساه نۀ ش اخستلے، د هغ د بچو د

ژوند را ختمه شوه. هغه رسوا او شرمنده شوې ده. په هغوئ ک چ وک پات دى
هغه به زۀ د دشمنانو په تُوره مۀ کم. دا د مال خُدائ وينا ده.“

د يرمياه مال خُدائ ته شايت کول

۝ نو ما بيا ووئيل چ، کاش چ زۀ د مور نه پېدا شوے هم نۀ وے. زۀ چ چرته هم

م نو هلته خلق زما مخالف دى او جن راسره کوى. نۀ م چا ته قرض ورکے دے
۝ مال  .ول په ما لعنت وائ د چا نه قرض اخستے دے، خو بيا هم دوئ او نۀ م
خُدائ فرمائ چ، ”په يقين سره به زۀ ستا ۀ مقصد دپاره خيال وساتم، يرمياه. او په
ليف او مصيبت په وخت کتۀ د ت يقين سره ستا دشمنان به ستا نه دا وغواړى چ
۝ آيا وک هغه د اوسپن او د پيتلو نه جوړ د هغوئ دپاره ما ته سوال زارى وکې. 

۝ زۀ به ستاسو مال دولت شوے سيخ ماتولے ش کوم چ د شمال د خوا نه را؟ 
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او خزان مفت دشمنانو ته د لوټ کولو دپاره حواله کم، ه دا ستاسو د هغه ناهونو
۝ زۀ به تاسو د دشمنانو په لاس يو په وجه چ تاسو په ول مل ک کې دى. 

داس مل ته په غلام ولېم چ تاسو ته د هغ هي پته نۀ وى. ه چ زما غصه د
۝ بيا ما ووئيل چ، ”اے ماله اور په شان رابله شوې ده او دا به د تل دپاره بليى.“ 

خُدايه، تا ته د هر ۀ پته ده، ۀ چ ما سره کيى. نو راشه او زما مدد وکه. زما د
دشمنانو نه بدل واخله او هغوئ ته دومره صبر مۀ کوه چ زما د وژلو موقع ورته ملاو

۝ اے ش .وره خو ما په خپل ان دا وله بعزت ستا د خاطره تېره کې ده. 
ماله، رب الافواجه خُدايه، هرکله به چ ستا کلام په ما نازل شو، نو هغه ما وخوړلو،

هغۀ ما ته او زما زړۀ ته خوشحال راکه، ه چ ما پورې ستا نوم تلے شوے دے.
۝ زۀ د هغه خلقو سره شامل نۀ شوم چ خندا او خوشحال به ي کوله. زۀ ان ته

کېناستم ه چ ستا لاس په ما وو. او د هغوئ د ناهونو په وجه زما قهر راوچت
۝ زما درد ول نۀ ختميى؟ او زما زخمونه ول لا علاجه دى او نۀ رغيى؟ ستا شو. 
مدد زما دپاره داس نا باوره شو له موسم لخت، له د هغه چين په شان چ اوچه

۝ نو مال خُدائ په جواب ک ما ته وفرمائيل، ”کۀ تۀ واپس راش، نو شوې وى.“ 
زۀ به تا له بيا خپل مقام درکم چ تۀ زما خدمت وکې. کۀ تۀ د بمطلبه خبرو په

دا خلق دې ضرور تا له راش .ې، نو تۀ به زما پېغمبر يکلام بيان ک ائ زما قيمت
۝ مال خُدائ فرمائ چ، زۀ به تا د دې خلقو بل تۀ د هغوئ په شان مۀ جوړېه. 

په وړاندې د پيتلو قوى دېوال جوړ کم. هغوئ به ستا خلاف جن کوى، خو هغوئ به تا
له شست نۀ ش درکولے، ه چ زۀ تا سره يم چ تا وساتم او خلاصون درکم.

۝ زۀ به تا د شريرانو د لاسونو نه وساتم، او د ظالمانو د زور او لاسونو نه به درله

خلاصون درکم.“

حضرت يرمياه د وادۀ کولو نه منع کے شوے وو
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۝ ”دلته وادۀ ونۀ کې او نۀ زامن  ،خُدائ کلام په ما نازل شو چ ۝ د مال  ۱۶
۝ ه چ زۀ مال خُدائ دا وايم چ، کوم ماشومان چ دلته او لوه پېدا کې. 

.ۀ شهغوئ به د سختو بيمارو نه م ۝ چ پېدا کيى او هم داس د هغوئ مور، پلار 
او په هغوئ به هي وک ژړا ونۀ کى او نۀ به ي خ کى، او د هغوئ لاشونه به په

،ۀ شاو قحط م و په شان خوارۀ وارۀ پراتۀ وى. او هغوئ به په جنه د سوه لزم
۝ مال خُدائ  .ناورو خوراک ش لن پوسانو، او د او د هغوئ لاشونه به د
داس فرمائ چ، هغه کور ته مۀ ورننوه په کوم ک چ د مى ژړا وى، د هغوئ

سره ماتم او همدردى مۀ کوه، ه چ ما د هغه خلقو نه خپل برکت، مينه او رحم اخوا
ل۝ مالداره او غريبانان به دواړه په دې م کے دے، دا د مال خُدائ وينا ده. 

ک مۀ ش، هغوئ به نۀ خ کے ش او نۀ به ورباندې ماتم وش، د هغوئ دوستان
به نۀ خپل انونه دردمند کى او نۀ به د خفان اره کولو په وجه خپل سرونه د

نۀ راوړى، تر دې چ وک به هغوئ ته د غمرازۍ رو۝ هي هغوئ دپاره نج کى. 
د خپل مور او پلار دپاره به تعزيت نۀ کوى، او نۀ به ورته وک د تسل دپاره لو له

۝ او هغه کور ته هم مۀ ورننوه په کوم کور ک چ د خوراک ۀ ورکوى. 
۝ ه چ دا مال خُدائ اک پرورام وى او د هغوئ سره رو ته مۀ کېنه. 

رب الافواج د بن اسرائيلو خُدائ درته فرمائ، ستا په ژوند ک او ستا د سترو د
م. نور به په کآوازونه ختم ک د خندا او د خوشحال ک لوړاندې به زۀ په دې م
۝ کله چ تۀ هغوئ ته دا هر د ناوې او زلم د خوشحال آوازونه نۀ اورېدلے کيى. 

ۀ ووائ نو هغوئ به درنه تپوس وکى چ، مال خُدائ په مون دومره سخت افت
ول نازلوى؟ مون ۀ غلط کې ده؟ مون داس کومه ناه د مال خُدائ خلاف کې

۝ نو بيا هغوئ ته ووايه چ، مال خُدائ فرمائ چ، ستاسو پلار نيۀ زۀ هېر ده؟ 
کے وم، هغوئ زما په ائ د نورو معبودانو عبادت او خدمت وکو. او هغوئ زۀ

۝ خو تاسو د خپل پلار نيۀ نه هم زيات پرېودم او زما د کلام تابعدارى ي ونۀ که. 
بد سلوک وکو. وره چ نه تاسو هر يو زما د پيروى په ائ د خپلو سرکشه او
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۝ نو زۀ به تاسو د دې مل نه داس مل ته بدکاره زړونو خواهشاتو ته غوږ ونيولو. 
وشم چ نۀ ي تاسو ته ۀ پته شته او نۀ ي ستاسو پلار نيۀ ته ۀ پته وه، نو هلته به

تاسو شپه او ورځ د نورو معبودانو عبادت کوئ، ه چ زۀ به په تاسو نور رحم نۀ
کوم.“

د جلاوطن نه راواپس کېدل

۝ مال خُدائ وفرمائيل چ، ”داس وخت راروان دے چ خلق به داس قسم نۀ

خورى چ، د ژوندى خُدائ پاک په نوم م دې قسم وى چا چ بن اسرائيل د مصر نه
۝ خو هغوئ به داس قسم خورى چ، د ژوندى خُدائ پاک په نوم م دې راوويستل. 

ونو نه راوويستل کومو ته چلولو م سرائيل د شمال او د هغها بن قسم وى چا چ
هغۀ شل ۇو. ه چ زۀ به هغوئ دوباره هغه مل ته واپس راولم کوم چ ما د

هغوئ پلار نيۀ له ورکے وو.“

راتلون سزا

۝ مال خُدائ فرمائ چ، ”بل زۀ به اوس ډېر ماهير درولېم چ هغوئ به دوئ

راونيس. او د دې نه وروستو به زۀ ډېر اريان درولېم او دوئ به هغوئ په هر يو غر،
۝ د هغوئ ول عملونه زما د سترو د غونۍ او د انو د غارونو نه ار کى. 

وړاندې دى او زۀ ي وينم، هغه زما نه پ نۀ دى، او تر دې چ د هغوئ ناهونه هم زما
۝ زۀ به هغوئ له د خپلو ناهونو او حرامو کارونو بدله يو د سترو نه پ پناه نۀ دى. 

په دوه ورکم، ه چ هغوئ د بساه شلونو او نفرت آميزه بتانو په وجه زما
موروث مل پليت کے دے.“
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په مال خُدائ د يرمياه يقين او دعا

۝ اے ماله خُدايه، تۀ زما طاقت او زما قلعه ي، د مصيبت په وخت ک زما پناه

اه ي. د دنيا د آخر سر نه به قومونه تا ته راش او وائ به چ، ”زمون پلار نيۀ سره
هي نۀ وو بل دروغژن معبودان، هغه بکاره بتان چ دوئ ته هي قسمه ېه نۀ

ان له خپل خُدايان په خپله جوړوى، خو په حقيقت ک ۝ خلق خو ش ورکولے. 
۝ ”نو په دې وجه به زۀ هغوئ ته په دې وخت ک د هغه صحيح خُدايان نۀ وى.“ 

خپل زور او طاقت په حقله تعليم ورکم. نو بيا به هغوئ په دې باندې پوهه ش چ زما
نوم مال خُدائ دے.“

د يهوداه ناه او د هغ سزا

۝ مال خُدائ فرمائ چ، ”د يهوداه د خلقو ناه د اوسپن په قلم چ نوکه  ۱۷
ي د هيرې ده، ستاسو د کاو نه په سختو زړونو نقش شوې ده او ستاسو د قرباناه په

۝ نۀ صرف تاسو بل ستاسو بچ هم خپل قرباناه او د وونو ليل شوې ده. 
اشيرې بت شلونه همېشه رايادوى کۀ د شن ون په خوا ک وى او کۀ په اوچته
۝ نو زۀ به په دې مل ک خپل مقدس غر سره ستاسو د ول مال غونۍ وى. 
دولت او ستاسو علاقائ عبادتخان نورو خلقو ته د غنيمت په توه حواله کم، دا

۝ ستاسو ستاسو د ناهونو بدل دے کوم چ تاسو په خپل ول مل ک کې دى. 
د خپل ناه په وجه به هغه مل ستاسو د لاس نه وو کوم چ ما تاسو ته په ميراث
ک درکے دے. زۀ به تاسو په هغه ملونو ک چ تاسو ي نۀ پېژن دشمنانو ته د

غلام په شل حواله کم. ه چ تاسو زما د غص اور بل کے دے او هغه به تل
بليى.“
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په مال خُدائ توکل کول

۝ مال خُدائ فرمائ چ، ”لعنت دې په هغه چا وى چ د هغۀ زړۀ د مال خُدائ

۝ هغه د بيابان نه اوړېدلے وى او په فان انسان توکل او د هغۀ په زور بهروسه کوى. 
ه چ .لاو نۀ شخير وى خو هغوئ ته به م ۀ هم چ په شان دے، کۀ د هغه بو
هغه به د بيابان په خشه او مالينه زمه ک شوے وى، چرته چ نور ۀ نۀ کيى.

خُدائ ي خُدائ يقين لرى، او په مال په مال وک چ ۝ خو بختور دى هغوئ

۝ هغوئ د هغه ونو په شان دى چ د لخت په غاړه کرلے شوې وى توکل کے وى. 
او جرړې ي اوبو ته رسېدل وى. نو کله چ د رم موسم راش نو يره ي نۀ وى، د
هغوئ پا هر وخت شن وى. او په خُش سال ک ي ۀ پرېشان نۀ وى، نو کله

۝ د انسان زړۀ د هر ۀ نه زيات دوکه مار وى، او د هم بمېوې نۀ پات کيى.“ 
۝ ”زۀ مال خُدائ د انسان د زړۀ شرارت نه ډک وى. وک پرې هم نۀ پوهيى. 

لون کوم او د هغۀ پ سوچونه آزمائيم، زۀ هر چا ته اجر د هغۀ د عمل په مطابق
۝ هغه وک چ په ناجائزه طريق سره مال دولت راجمع کى هغه د هغه ورکوم.“ 
تيتر په شان وى چ پردۍ ه وشارب کوم چ هغ اچول نۀ وى، نو وروستو به د
هغۀ نه ول مال دولت لاړ ش، کله چ د هغۀ عمر نيم تېر ش نو د هغۀ مال دولت به د

۝ خو هغه هغۀ نه والو او په آخر ک به دے خپل ان کم عقل ثابت کى. 
۝ جلال تخت چ د ازل نه اوچت دے، هغه زمون د خُدائ پاک مقدس کور دے. 

ي ول به تا نه مخ واړوى هغوئ وک چ سرائيلو اُميده، هرا ه خُدايه، د بناے مال
ستر او شرمنده ش. هغوئ چا چ تا نه مخ اړولے دے په دوړو د ليلو په شان

دى، دوئ به زر ختم ش ه چ هغوئ د هغه مال خُدائ نه مخ اړولے دے وک
چ د ژوندون د اوبو چينه ده.
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د مال خُدائ نه د يرمياه مدد غوتل

۝ اے ماله خُدايه، کۀ چرې تۀ ما له شفا راکې نو زۀ به بلل روغ رم شم، کۀ

چرې تۀ ما له خلاصون راکې نو زۀ به بچ شم، ه چ زۀ صرف ستا ثناء صفت
۝ هغوئ ما ته بار بار دا وائ چ، د مال خُدائ هغه کارونه ۀ شول د چا د کوم. 

۝ اے پوره کېدلو په حقله چ هغۀ پېشوئ کې وه؟ نو اوس دې هغه پوره کى. 
ماله خُدايه، زۀ د هغه کار نه نۀ يم تتېدلے د کوم دپاره چ تاسو زۀ د خپل قوم دپاره

د شپون په حيثيت مقرر کے يم. تاسو ته پته ده چ ما په هغوئ د افت د ور د
راتلو خواهش نۀ دے کے. زما د شونو نه چ ۀ هم وتل دى هغه ستا په وړاندې
۝  .ه خُدايه، ما مۀ يروه، د افت په ورځ صرف تۀ زما اُميد ي۝ مال رند دى. 
زما دشمنان دې وشرميى خو ما مۀ شرموه، په هغوئ يره راوله خو ما مۀ يروه. په

هغوئ د افت ور راوله، او هغوئ په دوه چنده تباه که.

د سبت ورځ مقدسه وسات

دروازې په خولۀ ک خُدائ ما ته وفرمائيل، ”يرمياه، لاړ شه او د عوام ۝ مال

ودرېه په کومه چ د يهوداه بادشاهان  را او هم داس د يروشلم په نورو دروازو
۝ هغوئ ته ووايه، د مال خُدائ پېغام واورئ. اے د يهوداه بادشاهانو ک ودرېه. 
 په دې دروازې ولو ته چ و او هغوئولو خلقو او د يروشلم اوسېدون او د يهوداه

۝ مال خُدائ فرمائ چ، خبردار چ د سبت په ورځ په خپل سر پن مۀ  .را
۝ او تر دې چ په خپلو کورونو  .سره مۀ ننو اوچتوئ او د يروشلم په دروازو پن

ک هم د سبت په ورځ هي قسمه کار مۀ کوئ او مۀ ۀ بار اوچتوئ. خو د سبت ورځ
۝ خو هغوئ ما ته مقدسه وسات له نه چ ما ستاسو پلار نيۀ ته حم کے وو. 

غوږ ونۀ نيولو او نۀ ي ما ته توجو راکه او نۀ ي زما پيروى وکه. خو هغوئ سرکشه
۝ خو مال خُدائ فرمائ، کۀ چرې تاسو ۇو او اصلاح کولو ته ي جواب ورنۀ کو. 
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زما خبره ومن او د سبت په ورځ په دې دروازو د تجارت دپاره ۀ داخل نۀ کئ او نۀ
۝ نو بيا به هغه بادشاهان وک چ د داؤد په  ،ئ، او هغه مقدسه وساتۀ کار وک

تخت ناست دى نو هغوئ به د خپلو آفسرانو سره د دې ار په دروازو  را. او
هغوئ او د هغوئ آفسران به په آسونو او اډو سوارۀ راش، او د يهوداه خلق به ورسره
۝ وى او هغوئ وک چ په يروشلم ک اوسيى، او دا ار به د تل دپاره آباد وى. 
د يهوداه د ارونو او د يروشلم د ېرچاپېره کلو نه به خلق راش، هغوئ به د بنيامين د

علاق، د مغرب غونو د لمنو نه، او د نجب او د غريزې علاق نه به د خپلو سوزېدونو
نذران راند ش هغوئ به د خپلو غلو دانو او خوشبوئ .نذرانو او قربانو سره راش

۝ خو کۀ تاسو زما خبره ونۀ من او د سبت ورځ  .خُدائ کور ته راش سره د مال
مقدسه ونۀ سات، او له د نورو ورو په شان د سبت په ورځ د سودا پنونه د يروشلم
دروازو ته راؤړئ، نو بيا به زۀ په دې دروازو اور بل کم. او دا اور به د يروشلم محلونه

“.ې کولے نۀ شوک مبه هي وسوزوى. او د دې اور لمب

لال په کور کيرمياه د ک

۝ ”لاندې د کلال کور ته لاړ شه، نو ۝ مال خُدائ ما يرمياه له پېغام راکو،   ۱۸
۝ نو زۀ هلته د کلال کور ته لاړم او ما هغه وليدو هلته به زۀ تا له خپل پېغام درکم.“ 
۝ خو چ کوم لوے به هغۀ د خ نه جوړولو نو چ په خپله رخه ي کار کولو. 

هغه به په لاس ک هغه شان نۀ راتلو کوم به چ د هغۀ اُميد وو نو بيا به ي هغه خراب
۝ کو او بل يز به ي ترې نه جوړول شروع کل کوم به چ هغۀ ته ۀ ارېدو. 

۝ ”اے بن اسرائيلو، نو زۀ دا نۀ شم کولے  ،و چخُدائ ما له دا پېغام راک بيا مال
چ تاسو سره هغه کار وکم کوم به چ کلال د خ سره کولو؟ له نه چ خه د
کلال په لاس ک وه، داس تاسو زما په لاس ک ي. دا د مال خُدائ فرمان دے.

۝ هرکله کۀ چرې زۀ وغواړم چ يو قوم يا بادشاهت د بېخ نه ختم کم، يا هغه
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۝ او کۀ چرې هغه قوم کوم ته چ ما خبردارے ورکے راوغورزوم او تباه ي کم، 
وى، د خپلو بدو عملونو نه راور، نو بيا به زۀ نرم نه کار واخلم او د خپل ارادې نه

۝ او کۀ بل وخت ک زۀ چرې دا به واپس شم او په هغوئ به هغه افت نۀ راولم. 
۝ خو کۀ بيا هغه مل زما په ووايم چ زۀ به دا قوم يا يو بادشاهت آباد او قائم کم، 
وړاندې شرارت کوى او زما تابعدارى ونۀ کى نو زۀ به د هغه ۀ کولو اراده پرېدم د
۝ نو اوس زما د طرفه د يهوداه او يروشلم کوم چ ما د هغوئ دپاره اراده کې وه. 
خلقو ته ووايه چ مال خُدائ فرمائ چ ورئ، زۀ په تاسو د افت راوستلو تيارے

کوم او ستاسو خلاف منصوبه جوړوم. نو هر يو دې د خپلو بدو طريقو نه راواوړى، او
۝ خو هغوئ په جواب ک ووئيل چ، خپله هغه ۀ دې کوى کوم چ ۀ وى. 
خولۀ دې په مون مۀ خرابوه، مون چ په کومو طريقو اوسېدل غواړو هغه شان به

اوسيو، په سرکش سره به د خپل زړۀ بد خواهشونه پوره کۇو.“

د بن اسرائيلو د مال خُدائ نه اوړېدل

۝ ”نو په دې وجه مال خُدائ فرمائ چ، د نورو قومونو د خلقو نه دا تپوس وکه

چ کله هم هغوئ د داس کار په حقله اورېدل دى. بن اسرائيل دې د پاک پېغل په
۝ آيا د لبنان د غرونو د وکو نه کله هم واوره شان وى، خو هغ ډېر بد کار وکو. 

ويل شوې او ختمه شوې ده ۀ؟ آيا د هغوئ د غريزه او لرې چينو يخ اوبۀ بهېدل کله
۝ بل زما خلقو زۀ هېر کے يم، او هغوئ بکاره بتانو ته ختم شوى دى ۀ؟ 

خوشبوي وسوزول، بتان کوم چ د هغوئ د تيندک باعث شُو او دوئ ي د پخوانو و
۝ نو په دې وجه به د هغوئ لويو لارو نه جدا کل او په کچه لارو باندې روان شول. 
مل په بيابان بدل کے ش او نورو ته به د خندا ذريعه ور .وک هم چ په دې
لاره تېريى نو هغوئ به حق حيران ش او د يهوداه په حالت به ي د يرې نه وېتۀ نيغ
۝ نو زۀ به له د نمرخاتۀ د باد په شان هغوئ د دشمنانو په وړاندې خوارۀ ودريى. 
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وارۀ کم. او د هغوئ د مصيبت په ورځ به زۀ خپل مخ د هغوئ نه واړوم او د هغوئ
فريادونه به نۀ اورم.“

د يرمياه خلاف سازش

مون ه چ .ود يرمياه خلاف منصوبه جوړه ک چ ۝ نو بيا خلقو ووئيل، ”را

سره ډېر امامان، هوياران او نبيان شته دے. مون ته د هغۀ د شريعت د تعليم،
نصيحت او پېشوي ورکولو ضرورت نشته دے. را چ په خولۀ د هغۀ په حقله

افواان خورې کو او په هغۀ الزام ولوو او دوئ چ ۀ هم وائ نور ورته غوږ ونۀ
۝ نو بيا ما ووئيل چ، ”اے ماله خُدايه، ما ته غوږ ونيسه او زما دشمنان نيسو.“ 

۝ ول هغوئ د و بدله په بدو سره چ زما خلاف ۀ وائ په هغ غور وکه. 
ورکوى ۀ؟ اوس خو هغوئ زما د وژلو دپاره کنده کنستل ده. هغه وخت راياد که

چ زۀ به ستا په حضور ک ودرېدم او د هغوئ سفارش به م تاسو ته کولو چ په
ده چه خُدايه، اوس پرې۝ خو اے مال هغوئ باندې خپل قهر او غضب مۀ نازلوه. 

د هغوئ بچ د لوږې نه مۀ ش، پرېده چ هغوئ په تُوره قتل کے ش. د هغوئ
،ۀ شى په وبا مان سد هغوئ بوډا ده چپرې ،ې شدې بورې او کون 

هانه په هغوئ جننا ده چ۝ پرې  .ۀ شم وانان په جن د هغوئ ده چپرې
سپاهيان ورننو، او د هغوئ د کورونو نه دې چغ او سورې واورېدلے ش .ه

۝ خو اے چ هغوئ زما دپاره کنده کنستل ده او پ دام ي راته خور کے دے. 
ماله خُدايه، تۀ د هغوئ په ولو منصوبو باندې پوهه ي چ زما د وژلو دپاره ي تيارې

کې دى. تۀ د هغوئ جرم مۀ معاف کوه او مۀ د هغوئ ناه د خپلو سترو نه اخوا
ى، او په خپل قهر او غضب کهغوئ ستا په وړاندې راوغورزي ده چکوه. پرې

هغوئ له سزا ورکه.“
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د مات من مثال

۝ مال خُدائ ما ته وفرمائيل چ، ”لاړ شه او د کلال نه يو د خو منے په  ۱۹
۝ او د بنهنوم بيعه واخله. او ان سره د خلقو يو و مشران او لوئ امامان بوه. 

وادۍ ته لاړ شه، او د کلالانو د ماتو لوو دروازې ته مخامخ هلته هغه پېغام خلقو ته بيان
هغوئ ته داس خُدائ ما ته وفرمائيل چ ۝ مال که کوم چ زۀ تا له درکوم. 
الافواج د بن خُدائ، رب ووايه، اے د يهوداه بادشاهانو او د يروشلم خلقو، مال

ائ دومره سخت افت راولم، او چ زۀ به په دې چ سرائيلو خُدائ پاک فرمائا
۝ ه چ زۀ هغوئ پرېے يم وک ي هم واورى نو د هغۀ غوږونه به وبونيى. 

او دا ائ ي غېرو معبودانو ته حواله کو، او په دې ائ ک هغوئ هغه معبودانو ته
داس قربان پېش کې چ هغه نۀ دوئ په خپله او نۀ د دوئ پلار نيۀ او نۀ د يهوداه
بادشاهانو پخوا کى وى. هغوئ دا زمه د بناه خلقو په وينو تويولو سره ډکه او

۝ او هغوئ د بعل بت دپاره علاقائ عبادتخان جوړې کې دى چ خپل رن که. 
بچ هلته په ک د سوزېدون قربان په توه بعل بت ته پېش کى. د داس کار ما نۀ

۝ نو مال هغوئ ته حم ورکے دے او نۀ م په خيال خاطر ک راغل دى، 
خُدائ فرمائ چ خبردار، هغه وخت راروان دے چ خلق به نور دې ائ ته د

”توفت“ يا بنهنوم وادى ونۀ وائ، بل دا به ”د قتل و غارت د وادۍ“ په نوم مشهوره
۝ په دې ائ ک به زۀ د يهوداه او د يروشلم د خلقو ول منصوب تباه کم.  .ش

زۀ به هغوئ د هغه دشمن په لاس ووژنم، وک چ د دوئ وينو ته تى ناست دى، او
۝ زۀ به زۀ به د دوئ لاشونه د هوا د مارغانو او د نل ناورو خوراک کم. 

يروشلم تباه کم، او د خلقو د خندا به ي کم. وک هم چ په دې لار تېريى نو د
۝ زۀ به د هغوئ دشمنان وک چ د هغوئ د  .به حق حېران ش هغوئ په تباه

وينو تى دى راپاوم چ د دوئ ار نه ېره واچوى او دوئ ته غ تليف ورسوى.
او دا ېره به دومره سخته وى چ دوئ به د خپلو ماشومانو او اونيانو په خوړلو
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۝ بيا مال خُدائ ما ته وفرمائيل چ هغه کسان چ تا خپل ان سره شروع وکى. 
۝ او هغوئ ته ووايه بوتل دى د هغوئ په وړاندې دا منے چ تا سره دے مات که. 

چ مال خُدائ رب الافواج فرمائيل دى، زۀ به د دې من په شان دا قوم او دا ار
و و کم چ د بيا جوړېدو امان به ي نۀ وى. په هغه وخت ک به هغوئ خپل

۝  .نۀ ش ائ پات خولو نور د پورې چ خوى، تر هغ ى په توفت کم
مال خُدائ فرمائ چ، زۀ به دې ار او د دې د اوسېدونو سره هم دغه رن وکم.
۝ زۀ به د يروشلم ول کورونه، او د دوئ سره به د توفت په شان پليت سلوک وکم. 
د يهوداه د بادشاهانو شاه محلونه له د توفت په شان پليت وروم، چا چ د خپلو

کورونو په چتونو ستورو ته قربان پېش کې دى، او د لو نذران ي نورو بتانو ته
۝ نو بيا يرمياه د توفت نه راواپس شو، کوم ائ ته چ مال خُدائ پېش کې دى.“ 

خُدائ د کور په دربار ک لے وو. نو بيا هغه د مالهغه د پېغام ورکولو دپاره لې
الافواج، د بن خُدائ رب ۝ ”مال  ،وفرمائيل چ ولو خلقو ته ي ودرېدو او

اسرائيلو خُدائ پاک فرمائ چ زۀ به په دې ار او د دې نه ېرچاپېره ارونو هغه ول
افتونه راولم چ د کومو ما وړاندې ذکر کے دے، ه چ تاسو په سرکش سره زما

“.خبرو اورېدلو ته تيار نۀ ي

د فشحور امام سره د حضرت يرمياه لانجه

۝ کله چ فشحور د امير زوئ وک چ د مال خُدائ په کور ک مشر  ۲۰
۝ نو هغۀ يرمياه نب راېر امام وو، هغه ۀ واورېدل د ۀ چ يرمياه پېشوئ کوله، 

کلو او په کوړو ي ووهلو او بيا ي هغه پاس د مال خُدائ په کور ک د بنيامين په
۝ په بله ورځ کله چ فشحور هغه د دروازه ک د لر په کنده ک بند کلو. 

کندې نه آزاد کو، يرمياه هغۀ ته وفرمائيل چ، ”مال خُدائ ستا نوے نوم اېے دے
ه مال ۝ او د نن نه پس به ستا نوم فشحور نۀ وى بل په هر اړخ باندې دهشت. 
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خُدائ په خپله دا فرمائ چ، زۀ به په تا او ستا په دوستانو باندې دهشت راولم، او تۀ به
په خپلو سترو سره د هغوئ وژل د دشمنانو د لاسه ووين. زۀ به د يهوداه ول خلق د

ين او بابل ته قېديان بو ين به د هغوئ نه وک چ ،مبابل بادشاه ته حواله ک
ول قيمت ول مال دولت او د هغوئ ار ۝ زۀ به د دې به په تُوره قتل کى. 

سامانونه او د يهوداه بادشاه خزان د هغوئ دشمنانو ته حواله کم. هغوئ به دا لوټ
۝ ترو چ ستا خبره ده فشحوره، تۀ او ستا ممل  .يوس ى او بابل ته به يک

خاندان به هم ونيولے ش او بابل ته به بوتلے ش. هلته به تاسو او ستا هغه ول
دوستان مۀ او خ ش چا ته به چ تا په دروغو پېشوئ کوله چ هي پرواه مۀ کوئ

“.خير به ش

مال خُدائ ته د يرمياه شايت کول

۝ اے ماله خُدايه، تا زۀ دوکه کم، او زۀ دوکه شوم. تاسو زورور ي او زۀ دې

مغلوب کم. زۀ اوس وله ورځ د مسخرو شوم، او هر وک ما پورې وق او خندا
۝ کله چ هم زۀ خپله خولۀ خلاصوم، نو بيا ضرور زۀ د ظلم او تباه په حقله کوى. 

چغ سورې وهم. ه چ زۀ د مال خُدائ د کلام په وجه وله ورځ کنل او بدې
۝ خو چ کله زۀ ووايم چ، ”زۀ به د مال خُدائ په ردې تېروم او سپولے شم. 

حقله خبرې نۀ کوم او نۀ به نور د هغۀ پېغام چا ته رسوم،“ نو بيا د هغۀ کلام زما په زړۀ
ک له د اور په شان بليى او هغه اور زما هوکو ته رسيى. زۀ په ان ک د هغۀ
۝ ما د ايسارولو د کوشش په وجه ډېر ستے شوے يم او زۀ هغه نۀ شم ايسارولے. 

د خپل ان په حقله د ډېرو خلقو ونوس اورېدل دى. هغوئ وائ چ، ”هرې خوا ته
دهشت دے بس دهشت. را چ د هغۀ اطلاع ورکو. را چ د هغۀ په حقله اطلاع
ورکو.“ زما نزدې دوستان هم زما د غورزېدلو په انتظار دى، او هغوئ وائ چ، ”شايد

۝ بل چ هغه دوکه ش، نو بيا به ي راېر کو او د هغۀ نه به خپله بدله واخلو.“ 
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مال خُدائ د يو طاقتور جنيال په شان ما سره دے، نو بيا وک هم چ زما د ژوند
ختمولو پس دى هغوئ به هيله هم کامياب نۀ ش، او په خپله به تيندکونه وخورى.

هغوئ به ناکاميابه ش او په شرمونو به وشرميى، د هغوئ دا بعزت به هيله د
۝ خو اے ماله خُدايه، رب الافواجه، تاسو په خپله صادق سے هېرېدلو نۀ وى. 

وين، او تاسو په خپله د انسان د زړۀ او دماغ ژور سوچونه او رازونه آزماي. ما خپل
۝ د  .ايے دے نو په دې وجه تاسو زما بدله اخستل ما ته وخواست تا ته پېش ک

مال خُدائ حمد وواي. د مال خُدائ ثناء صفت ادا کئ. هغه غريبانان د شريرانو د
۝ په هغه ورځ دې لعنت وى په کومه چ زۀ پېدا شوے وم. او هغه لاس نه بچ کوى. 

۝ په هغه کس دې ورځ دې مبارکه نۀ وى په کومه ورځ چ زۀ د مور نه پېدا شوم. 
لعنت وى چا چ زما د پلار د خوشحالولو دپاره دا زېرے راوړے وو چ، ”ستا زوئ
۝ هغه سے دې د هغه ارونو په شان ش کوم چ مال خُدائ پېدا شوے دے.“ 

په برحم سره تباه کى ۇو. هغه دې په سحر ک د يرې چغ واورى او په غرمه
۝ ه چ زۀ هغۀ د پېدا کېدو نه وړاندې د مور په ک دې د جن شور واورى، 

۝ زۀ د مور د ېه ک م نۀ کم، ترو چ د هغ ېه زما قبر جوړ شوے وے. 
خې نه ول دنيا ته راغلم؟ د دې دپاره پېدا شوم چ په دنيا ک تليفونه او کاونه

وورم، او چ زما ژوند په بعزت ک ختم ش؟

وئست پېشد يروشلم د ش

۝ هغه پېغام چ د مال خُدائ له خوا نه يرمياه ته ورکے شو کله چ د  ۲۱
يهوداه بادشاه صدقياه د ملياه زوئ فشحور او د معسياه زوئ صفنياه امام يرمياه ته د
ه چ هخُدائ نه تپوس وک دپاره د مال ۝ ”زمون  ،ل چدې عرض سره ورولې

مال چ حمله کوى، نو کېدے ش ر په موند بابل بادشاه نبوکدنضر او د هغۀ ل
خُدائ زمون دپاره د وړاندې په شان معجزه وکى او نبوکدنضر د دې ائ نه په وتو
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۝ بيا يرمياه جواب ورکو، ”تاسو صدقياه بادشاه ته واپس لاړ ش او مجبور کى.“ 
۝ مال خُدائ، د بن اسرائيلو خُدائ پاک دا فرمائ چ، زۀ به  ،چ ورته وواي

ستاسو د جن وسله کومه چ ستاسو په لاس ک ده بکاره کم او ستاسو خلاف به
ي استعمال کم، کومه چ تاسو د جن دپاره د بابل د بادشاه او د بابل د خلقو خلاف
د دېوال نه اخوا دى او په تاسو حمله کوى. نو په حقيقت ک وک چ به استعمالوئ

۝ زۀ به په خپله خپل زورور لاس به زۀ ستاسو دشمنان د دې ار زړۀ ته راولم. 
۝ دراوږد کم او ستاسو خلاف به په غص، قهر، او لوئ غضب سره جن وکم. 
۝ زۀ به په دې ار سخته وبا رانازله کم، زۀ به انسانان او ناور دواړه مۀ کم. 

مال خُدائ فرمائ چ د دې نه وروستو به زۀ صدقياه بادشاه او د هغۀ ول آفسران او
او قحط نه ژوندى پات ،ى او د وبا، جناوسي ار ک دې د هغۀ نور خلق کوم چ
شوى وى زۀ به هغوئ نبوکدنضر بادشاه ته او د هغوئ دشمن ته حواله کم وک چ د

هغوئ ژوند ختمولو پس ر. هغه به هغوئ په تُوره په بدردۍ سره مۀ کى، او په
۝ دوئ باندې به هي قسمه رحم، مينه او نۀ به پرې ۀ زړۀ سواندے اره کى.“ 

بيا مال خُدائ ما ته وفرمائيل چ دې خلقو ته ووايه چ، ”زۀ، مال خُدائ ستاسو په
وک هم چ ۝ هر وړاندې دوه لارې پېش کوم چ يوه د ژوند او بله د مرګ لاره ده. 
په دې ار ک پات ش نو هغه به په جن، قحط او يا د وبا په وجه مۀ ش. خو هر
وک چ بهر وو او خپل ان بابليانو ته حواله کى چا چ ار محاصره کے

۝  .ے شاو هغوئ ته به د ژوندون غنيمت ورک ،ش دے هغوئ به ژوندى پات
مال خُدائ فرمائ چ، ما دا فېصله کې ده چ زۀ به دا ار بچ نۀ کم او افتونه به
پرې نازل کم، نه چ آبادى. دا به د بابل بادشاه ته حواله کم او هغه به دا ار په اور

تباه کى.“

د يهوداه د شاه خاندان عدالت
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۝ اے د داؤد ۝ ‏ ”د يهوداه شاه خاندان ته ووايه، د مال خُدائ پېغام واورئ، 

نصاف کوئ د چا نه چهر سحر د خلقو ا ،فرمائ خُدائ تاسو ته داس خاندانه، مال
غلا شوې وى او هغوئ ته د ظالمانو د لاس نه خلاصون ورکوئ، ن زما غضب به
رانازل ش او هر ۀ به له د اور په شان وسوزوى او دا به ستاسو د هغه شرارت په

۝ مال خُدائ فرمائ، اے وجه داس بليى چ هي وک به ي نۀ ش م کولے. 
يروشلمه، زۀ به په ذات توه ستاسو خلاف جن کوم، تاسو وک چ په دې وادۍ بره

اوسېئ او په اوچت  پراتۀ ي، تاسو وک چ په ډېر فخر سره واي، دلته وک
۝ مال زمون خلاف راتلے ش ۀ؟ او زمون پناه اه ته وک راننوتلے ش ۀ؟ 

خُدائ فرمائ چ، زۀ به ستاسو د عمل په مطابق چ د ومره سزا قابل ي هومره
درکم. زۀ به ستا د قلعه انو د لرو په ستنو اور بل کم او د هغ نه ېرچاپېره چ هر

ۀ وى هغه به وسوزوم.“

د بدکاره بادشاهانو اَنجام

۝ مال خُدائ ما ته وفرمائيل چ، ”تۀ د يهوداه د بادشاه محل ته ته لاړ شه  ۲۲
۝ اے د يهوداه بادشاه، د مال خُدائ پېغام واوره، تاسو او هلته دا پېغام بيان که، 
وک چ د داؤد په تخت ناست ي، تۀ، او ستا آفسران او ستا قوم وک چ په دې

۝ مال خُدائ داس فرمائ چ، انصاف او صداقت قائم دروازه ت رات کوئ. 
کئ. وک چ لوټ شوے وى هغه د ظالم د لاس نه آزاد کئ. په مسافرو، يتيمانو او

۝ کۀ کونو ظلم او زياتے مۀ کوئ او بناه وينه په دې ائ ک مۀ توئيوئ. 
چرې تاسو په احتياط سره زما په حمونو عمل وکئ، نو بيا هغه بادشاه وک چ په

يروشلم ک د داؤد د اولاد نه د داؤد په تخت ناست دے د هغۀ بادشاه او د هغۀ اولاد
به قائم وى او هغه به د خپلو آفسرانو او د هغه خلقو سره چ په اډو او آسونو باندې
۝ مال خُدائ فرمائ چ، کۀ چرې  .سوارۀ دى د دې محل په دروازو راداخل ش

https://pashtobibles.org/


‎Copyrighted material from pashtobibles.org. Not for reprint/publishing purposes.‎

تاسو په دې حمونو عمل ونۀ کئ، قسم دې زما په خپل ذات وى چ دا محل به د
خُدائ د يهوداه د بادشاه د محل په حقله داس ۝ نو بيا مال خاورو ډېرے کم. 

فرمائ، کۀ ۀ هم چ د يهوداه محل زما دپاره د جِلعاد په شان مېوه لرونے او د لبنان
د غرونو په شان شين او لے دے، خو زۀ به په يقين سره دا په دشته بدل کم له د

ربادۍ دپاره وسله ۝ زۀ به ستا د ب هغه ارونو په شان چ وک په ک نۀ اوسيى. 
بند جن لر درولېم او هغوئ به ستا ستن چ د دِيار د ائسته ونو نه تيارې شوې
۝ نو کله چ د ډېرو قومونو خلق په دې دى راوباس او په اور ک به ي وغورزوى. 

ار باندې تېريى نو بيا به د يو بل نه دا تپوس کوى چ، مال خُدائ ول د دې لوئ
۝ نو هغوئ ته به جواب ورکے ش چ، د دې ار ار سره داس سلوک وکو؟ 

سره داس سلوک ه وشو چ هغوئ د خپل خُدائ پاک سره لوظ مات کو او د
۝ اے د يهوداه خلقو، د م شوى بادشاه نورو معبودانو عبادت او خدمت ي وکو.“ 

يوسياه په حقله ژړا مۀ کوئ، او د هغۀ په مرګ ماتم مۀ کوئ. خو د دې په ائ ډېره
سخته ژړا د هغۀ د زوئ سلوم بادشاه په حقله وکئ، وک چ د مل نه شلے شوے
دے ه چ هغه به بيا کله هم واپس رانۀ ش، او نۀ به خپل ذات مل دوباره وورى.
۝ نو بيا مال خُدائ د يوسياه د زوئ سلوم په حقله فرمائ ،وک چ د پلار نه پس

د يهوداه بادشاه جوړ شوے وو، ”هغه د دې ائ نه لاړو او هغه به هيله نۀ راواپس
۝ هغه به په هغه ائ ک م ش چرته چ هغوئ قېدى بوتلے دے او هغه کيى. 
۝ ”افسوس دے په يهويقيم وک چ په به دا مل بيا دوباره هيله ونۀ ورى.“ 

نصافاپه ب وک چ ،ناجائزه او په زور سره په مزدورانو باندې خپل محل جوړوى
سره د هغ دېوالونه خېژوى، ه چ هغه په خپلو خلقو بغېر پېسو کار کوى. هغه

۝ هغه وائ چ، زۀ به د خپل ان دپاره يو لوئ هغوئ ته مزدورى هم نۀ ورکوى. 
محل جوړ کم چ په ک بره لوئ کو او ډيرې اوچت کک وى او د لر کار به

۝ خو د دِيار نه د ي په خوشبودار دِيار سره وکم او ت سور رن به ورکم. 
ائسته محلونو جوړول وک لوئ بادشاه نۀ جوړوى. بشه ستا پلار، يوسياه، سره
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خو د خوړلو او لو دپاره هر ۀ ډېر تېر ۇو، خو سره د دې هغه په خپله هره معامله
۝ هغۀ ک صادق او انصاف کوونے وو، نو ه مال خُدائ ورله برکت ورکو. 
به غريبانانو او محتاجو له امداد او انصاف ورکولو، د دې په بدل ک ورته برکت ملاو

مال ،کوى نو هغه ما پېژن داس وک چ ،اره مطلب دا دے شو. نو د دې
۝ خو ستاسو ستر او زړۀ صرف د ناروا پېسو لو طرف ته  .فرمائ خُدائ داس

متوجه شوى دى، د بناه خلقو وينه توئيوئ او دلته په هغوئ باندې ظلم او زياتے
،خُدائ د يهوداه بادشاه، د يوسياه د زوئ يهويقيم په حقله فرمائ ۝ نو مال کوئ.“ 

”خلق به ستا په مرګ ماتم نۀ کوى تر دې چ ستا په کور ک به هي وک هم د غم او
افسوس اظهار نۀ کوى او نۀ به وک ووائ چ افسوس دے، اے ماله. افسوس ستا

۝ هغه به داس خ کے ش له نه چ يو خر شان شوکت لاړو ختم شو. 
“.او د يروشلم د دروازو نه به بهر وغورزولے ش لے شهغه به را ،خولے ش

۝ ”اے د يروشلم خلقو، بره لبنان ته لاړ ش او چغ ووه، ستاسو د ژړا آواز دې په

بسن ک واورېدے ش، او د عباريم نه ژړا وکئ، ه چ ستاسو ول ملرى تباه
۝ ما په هغه وخت ک تاسو ته خبردارے درکو کله چ تاسو ۀ په شوى دى. 

آرام وئ، خو تاسو ووئيل، مون مۀ تنوه. د وان نه ستاسو هم دا عادت وو، تاسو زما
۝ زما د غضب طوفان به ستاسو ول شپون جارو کى، او تابعدارى نۀ ده کې. 

ستاسو ول دوستان به جلاوطن کى او هلته به غلامان ش او تاسو به د خپلو بدو
۝ تاسو وک چ په لبنان ک اوسېئ، او  .او شرمنده ش عملونو په وجه سپ
ان ته مو د دِيار نه جاله جوړه کې ده، تاسو به د دردونو په وجه داس زبير کوئ

۝ مال خُدائ له چ يوه ه ي د ماشوم د پېدا کېدو په وخت ک کوى.“ 
يهوياکين ته چ، د يهويقيم زوئ او د يهوداه بادشاه دے وفرمائيل، ”زما دې په خپل

ذات قسم وى، کۀ چرې تۀ زما د  لاس وتمه هم ول نۀ وے نو تۀ به بيا هم ما
۝ زۀ به تاسو هغه چا ته حواله کم وک چ ستا ايستل او اخوا غورزول وے. 

ژوند ختمول غواړى او د چا نه چ تۀ يرېې. زۀ به تا د بابل بادشاه نبوکدنضر او د هغۀ
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۝ زۀ به تا او ستا مور د دې مل نه جلاوطن کم، او تاسو به په خلقو ته حواله کم. 
۝ تاسو  .تاسو پېدا شوى نۀ ي چرته چ ک لپه هغه م ،ۀ شم ک لپردى م
“.هغه بيا ووين تل چتاسو غو کوم چ له هم واپس رانۀ شته بيا هي لبه دې م

۝ خلقو ووئيل چ، ”ول دا سے يهوياکين بادشاه د هغه مات من په شان دے

ۀ، کوم چ غورزولے شوے وى او د هيچا په کار نۀ وى؟ هغه او د هغۀ بچ ول په
۝ يو داس مل ک جلاوطن کے شوى دى چ هغوئ ته هي پته هم نۀ وى؟“ 

۝ مال اے زما وطنه، زما وطنه، زما وطنه. د مال خُدائ دې پېغام ته غوږ ونيسه، 
خُدائ دا فرمائ چ، ”دا کس په باولادو ک حساب که، دا کس به په خپل ول

ژوند ک نۀ خوشحاله او نۀ آباد ش. د هغۀ د اولاد نه به وک هم آباد نۀ ش، او يو به
هم نۀ د داؤد په تخت کېن، او نۀ به په يهوداه ک حومت وکى.“

د راتلون وخت اُميد

وک چ و باندېافسوس دے د قوم په شپون” ،چ خُدائ فرمائ ۝ مال  ۲۳
خُدائ، د بن ه مال ۝ نو زما د رن د ائ ې تباه کوى او خوروى.“ 

اسرائيلو خُدائ پاک، دې شپونو ته فرمائ چ، ”تاسو زما رم خورې ورې کې او د
خپل ان نه مو لرې شل دى او د هغوئ مو ۀ خيال نۀ دے ساتلے، زۀ به تاسو له د
پات باق رم ۝ زۀ به په خپله د خپل  .خُدائ فرمائ م، مالدې بد کار سزا درک
شوى خلق د هغه ولو ملونو نه راغون کم کومو ته چ ما شل ۇو او خپل وطن ته

۝ زۀ  .او د هغوئ شمېر به ډېر ش به هغوئ مېوه ونيس واپس راولم. چرته چ به ي
به په هغوئ شپون مقرر کم چ د هغوئ خيال وسات، او هغوئ به نور د چا نه نۀ
۝ يريى او نۀ به پرېشانه ش. او نۀ به يو ورک ش. ما مال خُدائ دا وفرمائيل.“ 

مال خُدائ فرمائ چ، ”هغه ور راتلون دى چ، زۀ به د داؤد په نسل ک يوه
صادقه انه راپورته کم او بادشاه به ي کم، او هغه به په هويارتيا سره حومت
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۝ په هغه ورو ک به کوى. او هغه به په مل ک صداقت او انصاف قائم کى. 
يهوداه بچ کے ش او اسرائيل به د سلامت سره ژوند کوى. او دا هغه نوم دے چ په

۝ مال خُدائ کوم سره به هغه ياديى، مال خُدائ زمون خلاصونے دے.“ 
فرمائ چ، ”نو هغه ور راتلون دى چ خلق به نور داس قسم نۀ خورى چ په

۝ خو هغه ژوندى خُدائ مو دې قسم وى چا چ بن اسرائيل د مصر نه رابهر کل، 
د بن خُدائ باندې چا چ قسم دے په هغه ژوندى مال ،چ وائ هغوئ به داس

اسرائيل نسل د شمال او د نورو ملونو نه واپس راغون کو کله چ هغۀ هغوئ تس
نس کى ۇو. نو بيا به هغوئ په خپل مل ک اوسيى.“

دروغژن نبيان

۝ زما زړۀ د دروغژنو نبيانو په وجه مات شوے دے، او ول هُوک م په لزان دى.

زۀ له د هغه نشائ په شان شوے يم وک چ په شرابو زيات نشه شوے وى، نو دغه
۝ دا مل د زناکارانو نه ډک شان زۀ د مال خُدائ او د مقدس کلام په وجه نشه يم. 
دے، نو په دې وجه مال خُدائ ورباندې لعنت نازل کے دے نو زمه اوچه شوې ده

او په للمه ک شينے اوچ شوے دے. نبيان په بدو لارو روان شوى دى او خپل
۝ مال خُدائ فرمائ چ، ”نبيان او امامان طاقت په غلطه طريقه استعمالوى. 
دواړه بخُدايه کارونه کوى، تر دې چ ما په خپل کور ک هم د دوئ بدعمل پېدا
۝ نو په دې وجه چ هغوئ چرته هم  د هغوئ پ به وئيى، او د کى دى. 

تيارو خوا ته به بوتلے ش او هلته به هغوئ راوغورزيى. زۀ به په هغوئ باندې د هغوئ
۝ ”ما د  .فرمائ خُدائ داس م.“ مالافت نازل ک د سزا په مقرر شوى وخت ک

سامريه د نبيانو دا خراب کارونه وليدل چ کوم هغوئ د بعل په نوم پېشوئ خلقو ته
۝ خو ما د يروشلم په پېغمبرانو ک د کوله او زما قوم بن اسرائيل ي بلارې کو. 

دې نه زيات خراب کار وليدلو، هغوئ زنا کوى او بايمان کوى، او د بدعملو خلقو
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حوصله افزائ کوى، نو بيا يو هم د خپلو بد عملونو نه نۀ منع کيى. هغوئ ول زما
دپاره د سدوم د خلقو په شان خراب دى، او د يروشلم خلق ما ته د عموره د خلقو په
الافواج د يروشلم د نبيانو په حقله داس خُدائ رب ه مال ۝ نو شان بد دى.“ 

فرمائ، ”زۀ به هغوئ ته د خوړلو دپاره تريخ خوراک او د لو دپاره به ورله د زهرو
اوبۀ ورکم، ه چ د يروشلم د نبيانو په وجه، په ول مل ک بدين خوره شوې

۝ مال خُدائ رب الافواج خپلو خلقو ته فرمائ چ، ”دا نبيان چ تاسو ته ده.“ 
کومه پېشوئ کوى د هغوئ خبرو ته غوږ مۀ نيس، هغوئ تاسو د دروغو په اُميدونو
سره ډکوى. هغوئ تاسو ته د مال خُدائ پېغام نۀ درکوى خو صرف د خپل سوچ او

وک چ ۝ هغوئ هغه خلقو ته مسلسل خبرې کوى زړۀ نه تاسو ته رويا پېش کوى. 
ما سپ ، چ مال خُدائ فرمائ چ تاسو به په خير خيريت ي. او هغوئ ولو

ته وک چ د خپل سرکشه زړۀ تابعدارى کوى هغوئ وائ تاسو ته به هي قسمه
خُدائ په حضور ک کوم يو د مال ۝ خو په هغوئ ک نقصان ونۀ رسيى.“ 

ولاړ وو چ هغه ۀ ي ليدل يا اورېدل وى کوم چ هغۀ فرمائيل دى؟ يو هم نه. چا
۝ ورئ د مال خُدائ غضب هغۀ ته غوږ نيولے او چا د هغۀ آواز اورېدلے دے؟ 

له د طوفان په شان راروان دے، او د هغۀ غضب به د ډېر تېز طوفان په شان د بدعملو
پورې سوړ نۀ ش خُدائ دا غضب به تر هغ ۝ او د مال  .په سرونو باندې راتاو ش
ترو پورې چ د هغۀ د زړۀ مقصد پوره شوے نۀ وى. په راتلونو ورو ک به تاسو
۝ ”ما دا نبيان نۀ دى لېل، خو هغوئ د خپل ان  .ولو باندې پوره پوهه ش په دې

نه د پېغام ورکولو دپاره په منه شوى دى، ما د هغوئ سره خبرې نۀ دى کې، خو
۝ کۀ چرې هغوئ زما په حضور ک ما سره ولاړ وے، نو هغوئ پېشويان وکى. 
هغوئ به بيا زما کلام خلقو ته اورولو او هغوئ به ي د خپلو شرارتونو او بدعملونو نه را
۝ مال خُدائ فرمائ چ، ”زۀ هغه خُدائ پاک يم چ هر چرته حاضر ناظر اړول.“ 

ان چرته پ زما نه خپل وک شته چ داس ۝ ول  .ائ ک په يو يم نه چ
کى او زۀ هغه ونۀ وينم؟“ مال خُدائ فرمائ. ”ول زۀ په هر ائ زمه او آسمان
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۝ ”ما هغه هر ۀ واورېدل ۀ چ دې  .خُدائ فرمائ ۀ؟“ مال نۀ يم ک
پېغمبرانو خلقو ته وفرمائيل وک چ زما په نوم دروغ وائ او خلقو ته وائ چ، ما

۝ دا خبرې به ترو پورې د دې خوب وليدو. په خوب ک په ما الهام وشو. 
دروغژنو پېغمبرانو په زړونو ک را ،وک چ د خپلو سوچونو پېغامونه خلقو ته

۝ د هغوئ خيال دا دے چ کوم خوبونه چ دوئ په خپلو ک يو بل ته بيانوى. 
بيانوى نو د دې په وجه به زما خلق زما نوم هېر کى، له نه چ پخوا د دوئ پلار
خُدائ فرمائ ۝ مال نيۀ زما نوم هېر کے وو او د بعل بت عبادت ي وکو.“ 

ى، خو چه خپل خوب بيان کشخوب ليدلے دے هغه دې ب کوم پېغمبر چ” ،چ
په چا زما کلام نازل شوے دے هغه دې په وفادارۍ سره کلام خلقو ته واوروى. تش

۝ مال خُدائ فرمائ چ، ”آيا زما پېغام د اور په شان بوس د غنمو برابر دى ۀ؟“ 
۝ نو نۀ دے ۀ، او زما پېغام د  په شان نۀ دے ۀ چ  وه وه کوى؟ 

ه زۀ د هغه پېغمبرانو خلاف يم وک چ د يو بل نه خبرې نقل کوى او بيا خلقو ته
۝ مال خُدائ فرمائ چ، ”زۀ د هغه پېغمبرانو وائ چ دا کلام زما د طرفه دے.“ 
خلاف هم يم چا چ خپله خولۀ پرانست وى او د خپل ان نه ليا وى خبرې کوى او
۝ په حقيقت ک زۀ د هغوئ خلاف يم،“  .فرمائ خُدائ داس مال چ بيا وائ
مال خُدائ دا بيان کوى، ”وک چ د دروغو خوبونه جوړوى او زما خلقو ته هغه

بيانوى، او هغوئ په خپلو بحسابه دروغو سره زما خلق بلارې کوى، حال دا چ نۀ
ما هغوئ لېل دى او نۀ م مقرر کى دى. او هغوئ د خلقو د فائدې هي خبرې نۀ

کوى.“ مال خُدائ دا بيان کوى.

د مال خُدائ پېغام

،ى چمام ستا نه تپوس وکد دې خلقو نه عام کس يا پېغمبر يا ا ۝ ”يرمياه، کله چ

تا سره د مال خُدائ نه کوم دروند پيے شته ۀ؟ نو تۀ په جواب ک ورته ووايه، نو
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۝ کۀ چرې يو هغه دروند پيے هم تۀ ي، مال خُدائ فرمائ، زۀ به تا وغورزوم. 
پېغمبر، يا امام يا بل وک دا دعوىٰ وکى چ، ”دا د مال خُدائ دروند پيے دے،“
۝ نو بيا دې دا هر يو کس په تاسو ک د زۀ به دۀ له او د دۀ خاندان له سزا ورکم. 

خُدائ په جواب ک مال” ،يو بل نه او د خپلو دوستانو او خپلوانو نه تپوس کوى چ
۝ خو نور به تۀ ۀ فرمائيل دى؟“ او يا دا چ، ”مال خُدائ کومه خبره کې ده؟“ 
بيا کله هم دا ونۀ وائ چ، ”د مال خُدائ پېغام يو دروند پيے دے،“ ه چ د هر

خُدائ، رب ېدو نو تاسو بيا دغه شان د ژوندى مالرى خپله خبره د هغۀ پېغام وس
۝ تاسو پېغمبرانو ته داس الافواج خُدائ زمون د خُدائ پاک پېغام ته تعبير ورکوئ. 
وواي چ، ”مال خُدائ تاسو له ۀ جواب درکو؟ مال خُدائ ۀ فرمائيل دى؟“
۝ او کۀ بيا هم تاسو دا دعوىٰ کوئ چ، ”دا د مال خُدائ نه دروند پيے دے،“ نو

مال خُدائ بيا داس فرمائ چ، ”تاسو خبرې خو کوئ چ دا د مال خُدائ نه
دا د مال خبرې مۀ کوئ چ داس ۇو چ ما درته فرمائيل ر چے دے، ادروند پي

۝ ‎‏نو په دې وجه به زۀ تاسو په يقين سره هېر خُدائ د طرف نه دروند پيے دے،“ 
کم او سره د هغه اره کوم چ ما تاسو او ستاسو پلار نيۀ له ورکو د خپل حضور

۝ زۀ به په تاسو باندې نۀ ختمېدونے لعنت او ابدى شرم نازل کم نه لرې وشم. 
“.له به هېرولے نۀ شهي چ

د اينرو دوه وکرۍ

۝ وروستو د دې نه چ د بابل بادشاه نبوکدنضر د يهوياکين د يهويقيم زوئ د  ۲۴
رانو او لوهارانو قېديان بوتلل نو بيا ماليهوداه بادشاه بابل ته سره د آفسرانو، کاري
خُدائ ما ته په رويا ک د اينرو دوه وکرۍ راوودل چ د مال خُدائ د کور
۝ په يوه وکرۍ ک اول موسم او پاخۀ اينر ۇو، او په بله مخ ته پرت وې. 

۝ نو بيا مال وکرۍ ک خراب اينر ۇو، دومره ډېر خراب چ د خوړلو نۀ ۇو. 
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خُدائ ما ته وفرمائيل، ”يرمياه تا ته ۀ ارى؟“ ما ورته په جواب ک ووئيل،
”اينر. ۀ اينر ډېر ۀ دى خو خراب اينر ډېر خراب دى، دومره خراب دى چ د

۝ ”مال  ،خُدائ کلام په ما نازل شو چ ۝ نو بيا د مال خوړلو قابل هم نۀ دى.“ 
خُدائ، د بن اسرائيلو خُدائ پاک داس فرمائ چ، دا ۀ اينر د يهوداه د هغه خلقو
په شان دى چ ما د بابل مل ته د دې ائ نه جلاوطن کى دى او زۀ هغوئ ته هم

۝ زۀ به هغوئ ته په ۀ ستره ورم، او زۀ به هغوئ دې مل ته دغه شان ۀ ورم. 
واپس راولم. زۀ به هغوئ آباد کم او زۀ به هغوئ ونۀ غورزوم، زۀ به هغوئ وکرم او د
هغوئ ما وپېژن م چ۝ زۀ به هغوئ له دا خواهش ورک بېخ نه به ي نۀ راوباسم. 

چ زۀ مال خُدائ يم. هغوئ به زما مخلوق وى، او زۀ به د هغوئ خُدائ پاک يم، ه
۝ مال خُدائ وفرمائيل، هغه چ هغوئ به په پوره زړۀ سره ما ته رجوع وکى. 

خراب اينر چ دومره ډېر خراب دى چ د خوړلو قابل هم نۀ دى، نو دغه شان به زۀ د
د يروشلم نه ژوندى پات وک چ صدقياه د يهوداه بادشاه، او د هغۀ د آفسرانو سره

۝ شوى دى کۀ هغه دلته اوسيى او يا کۀ په مصر ک دى دغه شان سلوک وکم. 
زۀ به هغوئ په زمه د هر يو مل دپاره د دهشت مثال او د افت زده انو نمونه

وروم. زۀ چ هغوئ چرته هم خوارۀ کم نو هغوئ به د عبرت يو مثال جوړ ش او
خلق به د هغوئ نوم د بعزت دپاره استعمالوى او د هغوئ بعزت به کوى او لعنت به
پورې چ راولم، لوږه او وبا به پرې راولم، تر هغ ۝ زۀ به په هغوئ جن  .پرې وائ

هغوئ به په هغه مل ک ختم کم کوم چ ما دوئ او د دوئ پلار نيۀ له ورکے
وو.“

وئد اويا کلونو د قېد پېش په بابل ک

۝ يرمياه ته د يهوداه بادشاه د يوسياه د زوئ يهويقيم د بادشاه په لورم کال،  ۲۵
د يهوداه د ولو خلقو په حقله د مال خُدائ د طرف نه پېغام ورکے شو. په هم دغه

https://pashtobibles.org/


‎Copyrighted material from pashtobibles.org. Not for reprint/publishing purposes.‎

۝ نو بيا يرمياه نب د يروشلم ولو کال باندې نبوکدنضر د بابل په تخت کېناستو. 
۝ ”د يهوداه اوسېدونو او د يهوداه ول قوم ته بيان وکو او ورته ي وفرمائيل، 

د ديارلسم کال نه واخله، تر اوسه پورې مال بادشاه د امون د زوئ يوسياه د بادشاه
خُدائ د درويشتو کالو دپاره ما ته پېغام راکو او ما هغه تاسو ته و له در رسولے

۝ سره د دې چ مال خُدائ بيا بيا خپل دے، خو تاسو ما ته غوږ ونۀ نيولو. 
خدمتاران پېغمبران رالېل دى، تاسو هغوئ ته نۀ غوږ نيولو او نۀ مو هغوئ ته توجو

۝ هغوئ به تاسو ته فرمائيل چ، تاسو هر يو خپل خراب طريق او هغه بد ورکوله. 
کارونه پرېدئ کوم چ تاسو کوئ، نو بيا تاسو په هغه مل ک تر تله پورې

۝ هغوئ به اوسېدلے ش کوم چ ما تاسو او ستاسو پلار نيۀ له ورکے دے. 
تاسو ته فرمائيل چ د نورو معبودانو عبادت او خدمت مۀ کوئ، تاسو چ په خپلو

لاسونو کوم بتان جوړ کى دى هغوئ ته په عبادت کولو زما قهر مۀ راپاروئ. نو بيا به
۝ مال خُدائ وفرمائيل چ، خو تاسو ما ته غوږ ونۀ زۀ تاسو ته نقصان نۀ درکوم. 

نيولو، او تاسو چ ۀ جوړ کى ۇو د هغ په وجه تاسو زۀ په قهر او غصه کم، او
۝ نو په دې وجه مال خُدائ رب الافواج تاسو په خپله خپل ان ته نقصان ورسولو. 

۝ زۀ به د شمال ول داس فرمائ چ ،ه چ تاسو زما پېغام ته غوږ ونۀ نيولو، 
خلق او خپل خدمتار د بابل بادشاه نبوکدنضر د دې مل او په دې ک د اوسېدونو

خلقو او د خواوشا ولو قومونو په خلاف د جن دپاره راولېم. زۀ به هغوئ بلل تباه
کم او هغوئ به د خلقو دپاره د يرې دهشت، وقو، او مسخرو يو مثال وروم، او په

۝ زۀ به د هغوئ د خندا او د  .خُدائ دا فرمائ م. مالبدل ک رو به يابدى کن
خوشحال چغ د دې ائ نه خاموش کم او زۀ به د هغوئ د وادۀ د ناوې او د زلم د
خوشحال آوازونه خاموش کم. د هغوئ د مېچونو آوازونه به خاموش کم او د هغوئ
۝ دا ول مل به په شاړو او خرابو باندې بدل ش، او دا قومونه ډيوې به مې کم. 
۝ خو چ کله اويا کالونه پوره به د اويا کالونو دپاره د بابل د بادشاه خدمت کوى. 
ش، نو بيا به زۀ د بابل بادشاه او د هغۀ قوم، او د هغۀ مل له سزا ورکم، د هغوئ د
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هغه ناهونو په وجه کوم چ هغوئ کى دى، مال خُدائ دا فرمائ، او د تل دپاره به
۝ زۀ به په دې مل هغه ول افتونه راولم کوم د بابل مل په دشته او خرابه بدل کم. 
چ ما د دۀ خلاف بيان کى دى، او په دې کتاب ک ليلے شوى دى او کوم چ د

۝ نور ډېر قومونه او غ يرمياه نب په ذريعه د ولو قومونو خلاف پېشوئ شوې ده. 
بادشاهان به هغوئ غلامان جوړ کى، او زۀ به هغوئ ته هم هغه شان سزا ورکم کومه

سزا چ هغوئ نورو ته ورکې وه.“

د خُدائ پاک د غضب پيال

۝ مال خُدائ چ د بن اسرائيلو خُدائ پاک دے ما ته ي وفرمائيل، ”زما د لاس نه

دا پيال واخله چ زما د غضب د شرابو نه ډکه ده او ولو قومونو ته چ زۀ تا استوم په
۝ کله چ هغوئ دا و، نو هغوئ ول به زنيى او تيندکونه هغوئ ي ووه. 

۝ نو  “.ش په وجه به ليون زۀ په دوئ باندې راولم د هغ چ به خورى او کوم جن
بيا ما د مال خُدائ د لاس نه پيال واخستله او په هغه ولو قومونو م وله چ زۀ
۝ زۀ يروشلم او د يهوداه ولو ارونو او د هغوئ بادشاهانو چا ته هغۀ ورلېلے وم. 

او مشرانو له لاړم او هغوئ ولو د غضب د پيال نه ول. د هغه وخت نه تر اوسه
پورې، دا مل تباه شو، او د هغوئ دپاره د يرې او دهشت، وقو مسخرو شو او خلقو د
۝ ما دا پيال فرعون د مصر بادشاه او د هغۀ نوکرانو او هغوئ په نومونو لعنت وئيلو. 
۝ او نورو ولو هغه پردو خلقو ته وک چ په آفسرانو له او ولو مصريانو له ورکه، 

دې مل ک اوسېدل، او د عوض ولو بادشاهانو ته، د فلستيه د ولو ارونو
بادشاهانو ته له اسقلون، غزه، عقرون، او کوم خلق چ په اشدود ک پات ۇو

۝ د صور او صيدا ولو بادشاهانو ۝ د ادوم، موآب او عمون قومونه ته،  ورکه، 
۝ د ددان، تيما او بوز ارونو او هغه ته، او د سمندر د ساحل علاقو بادشاهانو ته، 

۝ د عربو ولو بادشاهانو ته او د ولو هغه ولو خلقو ته وک چ لرې اوسېدل، 
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۝ د زِمرى، عيلام او د اجنبيانو بادشاهانو ته چ هلته په ريستان ک اوسېدل، 
۝ او ما د شمال ولو نزدې لرې بادشاهانو ته، او پرله پس د مادى ولو بادشاهانو ته، 
ۀ نه وروستو د بابل بادشاه به ي ه. او د دې هرولو بادشاهتونو ته ورک په مخ زم

مال ،خُدائ ما ته وفرمائيل، ”اوس هغوئ ته ووايه چ ۝ بيا مال  .هم و
خُدائ رب الافواج د بن اسرائيلو خُدائ پاک فرمائ، تاسو و چ نشه ش او

اول وکئ، او چ راوغورزېئ چ بيا هيله راپورته نۀ ش ه چ زۀ به په تاسو
۝ خو کۀ هغوئ ستا د لاس د پيال اخستلو او لو نه انار وکى، جن راولم. 
۝  . به ضرور دا پيال ،چ الافواج فرمائ خُدائ رب هغوئ ته ووايه، مال

ورئ چ ما د تباه کار په يروشلم ک شروع کلو کوم ار چ زما په نوم ياديى.
نو ول تاسو به د سزا نه خلاص ش ۀ؟ تاسو به بسزا پات نۀ ش ،ه چ زۀ په

خُدائ رب راولم، مال و باندې جنولو اوسېدون او د هغوئ په ه کوله زم
۝ نو اوس دا ول خبرې د هغوئ خلاف بيان که او هغوئ ته  .الافواج دا فرمائ

ووايه چ، مال خُدائ به د آسمان د اوچتو او مقدسو ايونو نه له د ازمرى په شان
وغمبيى او هغه به د خپل وطن خلاف زورور آوازونه وکى. او هغه به داس په تېزه

آوازونه وکى له نه چ د انورو نچوړون په هغه وخت ک شور کوى. او هغه
۝ او د به د هغوئ ولو خلاف په زوره چغ ووه وک چ په دنيا ک اوسيى. 

هغۀ د عدالت آواز به د دنيا د يو سر نه تر بل سره پورې ورسيى. ه چ مال خُدائ
د قومونو خلاف عدالت کوى. او هغه به د ولو انسانانو فېصله واوروى او بدکاران به
،چ فرمائ الافواج داس ۝ رب  .خُدائ دا فرمائ ى. مالونو ته حواله کجن

وورئ، افت د يو مل نه بل مل ته پيوسته خوريى او يو لوئ طوفان د دنيا د بل سر
۝ په هغه ورځ به چ کوم خلق مال خُدائ وژل وى د هغوئ لاشونه نه راروان دے. 
به هر چرته د دنيا د يو سر نه تر بل سره پورې پراتۀ وى. په هغوئ باندې به نۀ وک ماتم

کوى او نۀ به ي وک رايوائ کولے ش او نۀ به خولے ش خو په زمه به له د
۝ اے د قوم شپونو تاسو په خپل ان باندې ژړا او ډيران د ډيرى په شان پراتۀ وى. 
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ماتم وکئ، او اے د قومونو مشرانو تاسو په خاورو ايرو ک ورغېئ. ه ستاسو
د حلالېدلو او خورېدلو وخت رارسېدلے دے. تاسو به د خو د نازک لو په شان

۝ د شپونو سره به د تېت دپاره يو ائ هم  .ې به شوک ېوک ئ اوراوغورزې
۝ د شپونو ژړا نۀ وى، او د قوم د مشرانو سره به د منې دپاره يو ائ هم نۀ وى. 
انولا واورئ، او د قوم د مشرانو ژړا او فرياد واورئ، ه چ مال خُدائ د هغوئ

.ايونه خراب ش قهر په وجه به د آرام خُدائ د يروون ۝ د مال مل تباه کوى. 
۝ مال خُدائ له د يو طاقتور ازمرى په شان کله چ د خپل غار نه راو او په

خلقو حمله وکى نو دغه شان به د ظالم تيره تُوره او د مال خُدائ سخت قهر به د
هغوئ مل تباه کى.“

د حضرت يرمياه د مرګ نه بچ کېدل

۝ دلته يرمياه ته د مال خُدائ پېغام د يهويقيم د يوسياه د زوئ د يهوداه  ۲۶
خُدائ هغۀ ته داس ۝ مال بادشاه د حومت په وړومبن سر ک ورکے شو. 

وفرمائيل چ، ”لاړ شه او د مال خُدائ د کور په دربار ک ودرېه، او هغه خلقو ته
اعلان وکه وک چ د يهوداه د خوا او شا ارونو نه د عبادت دپاره راغل دى.

۝ کېدے ش هغوئ ته زما کلام پوره پوره واوروه او يو لفظ هم ترې نه کم نۀ کې. 
چ هغوئ تا ته غوږ ونيس او هر يو د خپلو بدو لارو نه راواوړى. کومه منصوبه چ ما

د هغوئ خلاف جوړه کې وه، نو بيا به زۀ خپل سوچ بدل کم او هغه افت به پرې نۀ
۝ هغوئ ته ووايه، مال خُدائ فرمائ، کۀ چرې تاسو ما ته غوږ ونۀ نيس او راولم. 
۝ او کۀ چرې کوم شريعت چ ما تاسو ته پېش کے دے د هغ پيروى ونۀ کئ، 

تاسو زما د خدمت کوونو پېغمبرانو کلام ته غوږ ونۀ نيس کوم چ ما تاسو ته بار بار
۝ نو زۀ به د دې کور سره هم هغه شان درلېل دى خو تاسو هغوئ ته غوږ ونۀ نيولو، 

کار وکم له نه م چ د سيلا سره کے وو، او د زم په مخ به د دنيا ول
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۝ کله چ يرمياه د مال خُدائ په  “.ار نوم په لعنت کولو سره اخل قومونه د دې
۝ کور ک دا کلام واورولو نو امامانو، پېغمبرانو او ولو خلقو د هغۀ کلام واورېدو، 
نو چ نه يرمياه هغه کلام خلقو ته اورول ختم کو کوم چ ورته مال خُدائ حم

کے وو چ دې خلقو ته ي واوروى نو سمدست امامانو، نبيانو او ولو خلقو هغه
۝ تۀ ول د  .ش تۀ د دې په وجه م ې، ”دا ضرورى ده چک ي ونيولو او چغ

مال خُدائ په کور ک د هغۀ په نوم پېغام ورکوې چ دا کور به له د سيلا په شان
ش او دا ار به په صحرا او کنرو بدل ش؟“ نو د مال خُدائ په کور ک ول خلق

۝ کله چ د يهوداه آفسرانو د دې خبرو په حقله واورېدل، د يرمياه نه راتاو شول. 
هغوئ د شاه محل نه د مال خُدائ د کور طرف ته لاړل او هلته د نوې دروازې په نوم

۝ نو بيا امامانو او دروازه ک په داخلېدو سره په خپلو ايونو باندې کېناستل. 
پېغمبرانو، ولو آفسرانو او نورو خلقو ته وفرمائيل چ، ”دې سى ته دې د مرګ سزا
ورکے ش ه چ هغۀ د دې ار خلاف پېشوئ وکه او تاسو په خپلو غوږونو
۝ نو بيا يرمياه ولو آفسرانو او ولو خلقو ته وفرمائيل، ”زۀ مال خُدائ واورېده.“ 
چ م کوموک ويانپېش ول لاف هغهار خ د دې کور او د دې لے يم چرالې

ئ او د مال۝ تاسو اوس د خپلو طريقو او اعمالو اصلاح وک  .تاسو واورېدل
خُدائ ستاسو د خُدائ پاک تابعدارى وکئ. نو بيا به مال خُدائ خپل سوچ بدل کى

۝ ترو او د کوم افت د نازلېدو منصوبه ي چ جوړه کې ده هغه به نۀ نازلوى. 
پورې چ زما خبره ده، زۀ خو ستاسو په قبضه ک يم، ۀ چ تاسو ته ۀ او صحيح
کۀ چرې تاسو ما م ،۝ خو تاسو په دې يقين وسات ارى هم هغه ما سره وکئ. 
کئ، نو تاسو او د دې ار خلق وک چ په ک اوسيى د يو بناه کس خون به
لے يم، چخُدائ تاسو ته رالې زۀ مال په حقيقت ک ه چ په خپله غاړه واخل
۝ نو آفسرانو او خلقو چ دا واورېدل، دا ول خبرې ستاسو غوږونو ته درورسوم.“ 

نو امامانو او پېغمبرانو ته ي ووئيل، ”دې سى ته دې د مرګ سزا ورنۀ کے ش ،ه
۝ نو بيا د چ هغۀ مون ته د مال خُدائ زمون د خُدائ پاک په نوم خبرې وکې.“ 
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۝ ”د مورشيت  ،ووئيل چ ولو حاضرو خلقو ته ي ېدل اوو مشران راپا قوم يو
مياه نب چ د حزقياه د بادشاهت په ورو ک د يهوداه بادشاه وو، پېشوئ وکه.

الافواج ي خُدائ رب مال ۀ دى چ ولو خلقو ته وفرمائيل، دا هغه هغۀ د يهوداه
فرمائ، صيون به له د پ په شان په يوې واړولے‎ ش، د يروشلم نه به د خاورو

ډېرے جوړ ش، او په اوچتو غونو چرته چ د خُدائ کور دے په هغ ک به جاړې
۝ ول حزقياه چ د يهوداه بادشاه وو هغه په مرګ محوم کو ۀ؟  .راشنۀ ش بو

آيا حزقياه د مال خُدائ نه ونۀ يرېدو چ د هغۀ رحم ولوى؟ آيا مال خُدائ خپله
فېصله بدله نۀ که د کوم افت د رانازلېدو چ هغۀ د دوئ خلاف منصوبه جوړه کې

وه؟ مون په خپله په خپل ان د سخت افت راوستو په حالت ک يو.“

د اورِياه نب قتلول

ريتيعريم اوسېدونے وو او د د ق د اورِياه په نوم چ يو بل نب و ک۝ په هغه ور

سمعياه زوئ وو د يرمياه نب په شان د مال خُدائ په نوم نبوت کولو. هغۀ هم د دې
ار او د دې خلقو خلاف له نه چ يرمياه خبرې کې وې يو شان خبرې وکې.

۝ کله چ يهويقيم بادشاه، او د هغۀ ولو فوجيانو او آفسرانو د اورِياه خبرې

واورېدل، نو بادشاه د هغۀ د قتلولو کوشش وکو. خو کله چ اورِياه واورېدل نو د
۝ نو بيا يهويقيم بادشاه الناتن د عبور زوئ مصر ته سره يرې نه مصر ته وتتېدلو. 

ونيولو او يهويقيم بادشاه له ي صر ک۝ نو هغوئ اورِياه په م د نورو کسانو ولېلو. 
د عامو خلقو په قبرستان ک و او د هغۀ لاش يپه تُوره قتل ک راوستلو، او هغه ي
۝ خو اخيقام د سافن زوئ د يرمياه مدد کولو، نو ه هغه د مرګ دپاره خ کو. 

خلقو ته حواله نۀ کے شو.
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يرمياه جغ په غاړه کو

۝ د صدقياه د يوسياه د زوئ د يهوداه د بادشاه په تازه ورو ک دا پېغام  ۲۷
۝ مال خُدائ ما ته وفرمائيل چ، ”د يرمياه ته د مال خُدائ له طرفه ورکے شو. 
خپل ان دپاره جغ جوړ که او د رمن په تسمو سره ي په خپله غاړه ک واچوه.“

۝ بيا مال خُدائ ما ته وفرمائيل چ، ”د ادوم، موآب، عمون، صور او د صيدا

بادشاهانو ته د هغوئ د هغه سفيرانو په ذريعه پېغام ورواستوه وک چ يروشلم ته د
۝ هغوئ له دا پېغام د هغوئ د مالانو يهوداه د بادشاه صدقياه ليدلو له راغل ۇو. 

،فرمائ خُدائ ي سرائيلو مالا الافواج د بن رب ۀ دى چ دا هغه ه چدپاره ورک
۝ ما په خپل لوئ طاقت او زورور لاس سره زمه او په ک ول انسانان او ناور

۝ خو زۀ به اوس پېدا کل، او هر چا ته چ زما خوه وى نو بيا دا هغوئ له ورکوم. 
ستاسو ول ملونه خپل خدمت کوون نبوکدنضر د بابل بادشاه ته حواله کم، تر دې
۝ ول قومونه به د هغۀ خدمت وکى، چ زۀ به نل ناور هم د دۀ تابعدار کم. 

او د هغۀ د زوئ او د نمس به تر هغ پورې خدمت کوى ترو چ د هغۀ د مل د
ختمېدو دپاره مقرر شوے وخت نۀ وى راغلے. نو بيا به نور ډېر قومونه او لوئ

فرمائ خُدائ داس ۝ مال بادشاهان راش او بابليان به خپل غلامان جوړ کى. 
چ، کۀ چرې يو قوم يا بادشاهت د نبوکدنضر يعن د بابل د بادشاه د خدمت نه انار

وکى او يا خپل  د هغۀ د جغ لاندې نۀ کى، نو زۀ به بيا په هغه قوم جن، قحط او
۝ نو بيا خپلو دروغژنو وبا را نازله کم، ترو چ بابليانو هغه قبضه کے نۀ وى. 
نبيانو، فالرو، د خوب تعبير کوونو، خپل قسمت معلومونو او جادورو ته غوږ مۀ

۝ هغوئ نيس ،وک چ تاسو ته وائ چ تاسو به د بابل د بادشاه خدمت نۀ کوئ. 
،لے شنه لرې وش لتاسو ته د دروغو نبوت کوى او په دې خبرو به تاسو د خپل م

۝ خو کۀ کوم يو قوم هم خپل  د  .م او تاسو به تباه شزۀ به تاسو خوارۀ وارۀ ک
بابل بادشاه د جغ لاندې ته کى او د هغۀ خدمت وکى، نو زۀ به دا قوم په خپله
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۝ ما زمه باندې پرېدم چ هغه وکرى او هلته اوسيى.“ دا د مال خُدائ وينا ده. 
هم دا پېغام د يهوداه بادشاه صدقياه ته ورکو. ما ورته ووئيل، ”خپل ونه د بابل

ئ، نو تاسو به ژوندى پاتدمت وکئ، د هغۀ او د هغۀ د خلقو خته ک بادشاه جغ ته
په کومو چ ۀ شقحط يا وبا م ،تۀ او ستا عوام دې په هغه جن ۝ نو بيا ول  .ش
۝ مال خُدائ هر هغه قوم يروى وک چ د بابل د بادشاه د خدمت نه انار کوى؟ 

د دروغژنو نبيانو خبرو ته غوږ مۀ نيس وک چ تاسو ته وائ چ د بابل د بادشاه
۝ مال خُدائ په خپله  .هغوئ تاسو ته دروغ وائ ه چ ،دمت به نۀ کوئخ

فرمائيل دى چ، هغوئ ما نۀ دى درلېل. هغوئ زما په نوم د دروغو نبوت کوى. نو
۝  “.م، نو تاسو او هغه نبيان دواړه به هلاک شنه وش له زۀ به تاسو د خپل م

نو بيا ما امامانو ته ووئيل چ، ”دا هغه ۀ دى چ مال خُدائ فرمائيل دى، هغه
نبيانو ته غوږ مۀ نيس چ وک داس وائ چ د خُدائ پاک د کور مقدس يزونه به

۝ هغوئ ته ډېر زر د بابل نه راواپس ش. هغوئ تاسو ته د دروغو پېشويان کوى. 
نو بيا دې ول .ش دمت کوئ، نو تاسو به ژوندى پاتد بابل د بادشاه خ ،غوږ مۀ نيس
۝ کۀ چرې هغوئ په رتيا سره پېغمبران وى دا ار تباه او په کنرو بدل ش ۀ؟ 

ے شوے وى نو بيا دې هغوئ ما ته چخُدائ د خوا نه ورته کلام ورک او د مال
مال خُدائ رب الافواج يم سوال او منت وکى چ زۀ هغه پات شوى مقدس يزونه

بابل ته پرې نۀ ږدم چ هغوئ يوس. او چ هغه په يروشلم ک د مال خُدائ په کور
۝ نو مال خُدائ، رب الافواج د هغه  .ش پات او د يهوداه بادشاه په محل ک

يزونو په حقله وفرمائيل کوم چ په يروشلم ک پات ۇو له د زېو ستن او د زېو
۝ دا هم هغه پات شوى يزونه دى ډي، او د اوبو راوړلو اډۍ او نور سامانونه. 

کله چ نبوکدنضر بادشاه د يهوداه بادشاه، د يهويقيم زوئ يهوياکين او د يهوداه او
الافواج د بن خُدائ رب ۝ مال يروشلم مشران سپين روب ول بابل ته بوتلل. 

خُدائ په کور ک د مال يزونو په حقله کوم چ هغه سرائيلو خُدائ پاک فرمائا
۝ دا سامانونه پات دى او د يهوداه او په يروشلم او د بادشاه په محل ک پات دى، 
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خُدائ داس پورې هلته وى، مال او دا به زما د راتلو د ور به بابل ته يوړے ش
فرمائ چ، نو بيا به زۀ دا ول سامان واپس راوړم او په دې ائ ک به ي ولوم.“

حضرت يرمياه او حننياه نب

۝ د يهوداه د بادشاه د صدقياه د بادشاه په تازه ورو ک په هم هغه کال په  ۲۸
ار يو پېغمبر د عزور زوئ حننياه د مال لورم کال د جبعون د مه مياشت پهپين

ې او راته يمامانو او د خلقو په وړاندې ما ته خبرې وکد ا خُدائ په کور ک
،چ سرائيلو خُدائ پاک فرمائا الافواج، د بن خُدائ رب ۝ مال  ،وفرمائيل چ

۝ زۀ به په دوو ”زۀ به د بابل د بادشاه جغ مات کم چ بوج ي په خلقو باندې دے. 
کالو ک دننه دننه د مال خُدائ د کور هغه ول مقدس يزونه واپس دې ائ ته
۝ زۀ به هم د يهوداه بادشاه د راوړم کوم چ نبوکدنضر بادشاه بابل ته وړل ۇو. 

ائ ته راولم کوم چ ولو خلقو واپس دې يهويقيم زوئ يهوياکين سره د يهوداه د هغه
م. مالزۀ به د بابل د بادشاه جغ مات ک ه چشجلاوطن دى. ب په بابل ک

۝ بيا يرمياه پېغمبر د امامانو او د هغه ولو خلقو په مخ کوم  “.خُدائ دا فرمائ
۝ هغۀ چ د مال خُدائ په کور ک ولاړ ۇو حننياه نب ته داس جواب ورکو، 

وفرمائيل چ، ”آمين. مال خُدائ دې هم داس وکى. هغه دې ستا پېشوئ پوره او
خُدائ د کور سامان سره د هغه کسانو چ ول د مال هغه به دوباره ى چتيا کر

۝ خو اوس تۀ هم هغه خبرو ته  .بابل ته قېديان بوتلے شوى دى دلته واپس راول
۝ زما او ستا نه ډېر کوم چ زۀ تا ته د ولو خلقو په وړاندې کوم غوږ ونيسه. 

وړاندې پخوانو نبيانو دا پېشوئ کې ده چ په ډېرو ملونو او لويو بادشاهتونو به
۝ خو کوم يو پېغمبر چ د خير او سلامت پېشوئ کوى  .قحط او وبا را ،جن

نو هغه به په رتيا سره په دې وپېژندلے ش چ د مال خُدائ له طرفه رالېلے
۝ نو بيا حننياه د يرمياه نب د غاړې  “.تيا شر وئد هغۀ پېش شوے دے کله چ
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مال” ،ولو خلقو ته وفرمائيل چ ۝ او حننياه نه جغ لرې کو او وه وه ي کو، 
دننه هم دغه شان د نبوکدنضر بادشاه جغ چ زۀ به په دوو کالونو ک ،خُدائ فرمائ
کوم هغۀ د ولو قومونو په غاړه ک اچولے دے لرې کم.“ په دې خبره يرمياه د هغه

 حننياه پېغمبر د يرمياه پېغمبر د ۀ موده وروستو کله چ ۝ نو بيا ائ نه لاړو. 
۝ ”لاړ شه  ،خُدائ کلام په يرمياه پېغمبر نازل شو چ و، نو بيا د مالنه جغ مات ک
او حننياه ته ووايه چ، مال خُدائ فرمائ، تا خو د لر جغ مات کو، خو د دې په

۝ مال خُدائ، ائ به مال خُدائ د خلقو په غاړه ک د اوسپن جغ واچوى. 
رب الافواج د بن اسرائيلو خُدائ پاک فرمائ چ، زۀ به د دې ولو قومونو په غاړه

ک د اوسپن جغ واچوم ترو چ هغوئ د بابل د بادشاه نبوکدنضر خدمت وکى.
مال خُدائ فرمائيل دى، تر دې چ زۀ به د نل په ناورو باندې هم نبوکدنضر ته

۝ بيا يرمياه نب حننياه نب ته وفرمائيل اختيار ورکم چ د هغۀ خدمت وکى.“ 
چ، ”حننياه ما ته غوږ شه. مال خُدائ تۀ نۀ ي رالېلے، تۀ دې قوم ته د دروغو نبوت
۝ نو ه بيا مال خُدائ په خپله کوې او هغوئ ستاسو په دروغو باندې باور کوى. 

،ش به تۀ م د مخ نه اخوا کوم. په هم دې کال ک زۀ اوس تا د زم ،چ فرمائ
۝ نو د هم هغه کال ه چ تا د مال خُدائ خلاف د سرکش تعليم ورکے دے.“ 

په اوومه مياشت حننياه پېغمبر م شو.

په بابل ک جلاوطنو ته د حضرت يرمياه نب خط

۝ دا د هغه خط متن دے کوم چ يرمياه پېغمبر د يروشلم نه بابل ته هغه  ۲۹
مشرانو او امامانو، پېغمبرانو، او نورو ولو خلقو ته وک چ نبوکدنضر بادشاه د

لو کله چ۝ هغۀ دا د هغه وخت نه وروستو ولي يروشلم نه بابل ته جلاوطن کى ۇو، 
يهوياکين بادشاه، د هغۀ مور مله، د دربار خصيان آفسران، د يهوداه او يروشلم

۝ هغۀ هغه خط د العاسه د مشران، ماهر کسان او کاريران د يروشليم نه شل ۇو. 
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سافن زوئ او مرياه د خلقياه زوئ په لاس ولېلو، کوم چ د يهوداه بادشاه صدقياه د
خُدائ رب ۝ ”مال بابل نبوکدنضر له ولېلو. په هغ ک دا ليلے شوى ۇو، 

الافواج، د بن اسرائيلو خُدائ پاک هغه ولو خلقو ته فرمائ کوم چ ما مال خُدائ
۝ خپل ان له په بابل ک کورونه جوړ هغوئ د يروشلم نه بابل ته قېديان بوتلل، 

۝ تاسو کئ او په هغ ک اوسېئ. باغونه وکرئ او د هغ نه خوراک کوئ. 
ودونه وکئ چ زامن او لوه مو پېدا ش. نو دغه شان بيا خپل زامن او لوه هم وادۀ
۝  .کم ش نه چ زيات ش تاسو په شمېر ک .پېدا ش د هغوئ هم بچ ئ چک

کوم ار ته چ ما تاسو جلاوطن کى ي د دغه ار خير غواړئ. او مال خُدائ ته د
.خير وى، نو تاسو به هم په خير ي ک ه کۀ چرې په هغ ،عا کوئدپاره د هغ

۝ مال خُدائ، رب الافواج د بن اسرائيلو خُدائ پاک تاسو ته فرمائ چ، خبردار،

ستاسو په مين ک چ کوم نبيان او فالبين اوسيى چ هغوئ تاسو دوکه نۀ کى. د
۝ ه هغوئ تاسو ته زما په نوم د دروغو هغوئ خوبونو ته توجو مۀ ورکوئ. 

۝ مال  .فرمائ خُدائ داس مال .لکوى. هغوئ ما تاسو ته نۀ دى درلې وئپېش
خُدائ فرمائ چ، کله چ په بابل ک ستاسو اويا کاله تېر ش، نو زۀ به ستاسو خوا

ته راشم او خپله هغه د رحم وعده به پوره کم چ تاسو بيا واپس خپل مل ته راولم.
۝ مال خُدائ فرمائ چ، ما ته د هغه منصوبو پته ده زۀ چ کوم ستاسو دپاره

لرم، هغه منصوبه چ تاسو آبادوى او خوشحالوى، نه چ تاسو ته نقصان رسوى، هغه
۝ بيا به په هغه وخت تاسو ما ته منت منصوبه چ تاسو ته مستقبل او اُميد درکى. 

زارى وکئ، ما ته به رجوع وکئ او ما نه به دعا وغواړئ، او زۀ به ستاسو دعا واورم.
ئ نو تاسو به مون وکون کوئ او کۀ چرې په پوره زړۀ سره زما ل۝ تاسو به زما ل

۝ مال خُدائ فرمائ چ، زۀ به تاسو ته اجازت درکم چ ما پېدا کئ. پېدا کئ. 
زۀ به ستاسو مل دوباره تاسو له درکم. د هغه ولو ملونو او ايونو نه به تاسو

واپس راولم په کومو ک چ ما خوارۀ کى وئ، او زۀ به تاسو هغه مل ته واپس
۝ تاسو وواي  .خُدائ فرمائ ى وئ، مالما تاسو جلاوطن ک راولم د کوم نه چ
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۝ خو مال چ، مون دپاره مال خُدائ په بابل ک هم پېغمبران راپېدا کى دى، 
خُدائ ته غوږ ونيس چ هغه د هغه بادشاه په حقله فرمائ وک چ د داؤد په تخت

ناست دے او د هغه خلقو په حقله وک چ په دې ار ک پات شوى دى، او
۝ مال ستاسو د مل خلقو په حقله وک چ تاسو سره جلاوطن شوى نۀ ۇو. 

خُدائ رب الافواج فرمائ چ، زۀ به په هغوئ باندې جن، قحط او وبا راولم او هغوئ
،۝ زۀ به په هغوئ جن به د هغه خرابو اينرو په شان کم چ د خوړلو قابل نۀ وى. 

قحط او وبا نازله کم او د هغوئ پس به يم، او د دنيا ول نور قومونه چ هغوئ ته
ورى نو ورته به د يرې او دهشت مثال وى او چ چرته هم هغوئ خوارۀ کم نو ولو
۝ مال خُدائ فرمائ چ ،ه خلقو ته به ي د نفرت او سپاوى باعث وروم. 
چ هغوئ زما کلام ته غوږ نۀ نيولو، هغه پېغام چ ما بار بار د خپلو خادِمانو نبيانو په

ے وو. او تاسو جلاوطنو هم زما پېغام ته غوږ ونۀ نيولو، مالذريعه هغوئ ته ورک
۝ نو اوس تاسو ولو اے جلاوطن شوو وک چ ما د يروشلم نه  .خُدائ فرمائ

۝ مال خُدائ رب الافواج، د بن اسرائيلو بابل ته لېل د مال خُدائ کلام واورئ. 
اب د قولاياه د زوئ او د صدقياه د معسياه د زوئ په حقله فرمائخُدائ پاک د اخ

چ، هغوئ تاسو ته زما په نوم د دروغو پېشويان وکى، زۀ به هغوئ نبوکدنضر د بابل
ه چ ۝ بادشاه ته حواله کم، او هغه به هغوئ ستا د سترو د وړاندې مۀ کى. 
د هغوئ په وجه به، د يهوداه نه ول جلاوطن شوى خلق وک چ په بابل ک قېديان

دى هغوئ به داس ېرې کوى، مال خُدائ دې تاسو سره د صدقياه او اخاب په
۝ ه چ هغوئ شان کار وکى وک چ د بابل بادشاه په اور ک سوزول ۇو. 
په بن اسرائيلو ک شرمناک ناهونه کى دى، هغوئ د خپلو اونيانو د و سره د
زنا باوجود، زما په نامه د دروغو پېغام خلقو ته وړاندې کے دے د کوم چ ما هغوئ
ته حم نۀ دے ورکے. خو ما ته د هغوئ په حقله علم دے او په هغوئ باندې زۀ واه

“.فرمائ خُدائ داس يم. مال
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د سمعياه خط

۝ ”مال خُدائ ۝ مال خُدائ په بابل ک دا پېغام سمعياه نحلام ته راولېلو، 

رب الافواج د بن اسرائيلو خُدائ پاک داس فرمائ چ، تا په خپل اختيار سره يو خط
صفنياه د معسياه زوئ، امام ته، او تا د دې نقل نورو امامانو او د يروشلم خلقو ته

۝ تۀ مال خُدائ د يهويدع په ائ امام جوړ  ،لو چتا ولي په ک لو، چولې
کې او هغۀ تۀ د خپل کور مشر جوړ کې. نو تا ته په کار دى چ هر يو ليونے کس
چ په دروغو سره نبوت کوى د لر په کنده ک بند کې او په غاړه ک ورته د

۝ نو بيا تاسو د عنتوت يرمياه ته زورنه ول نۀ ده ورکې، چا اوسپن زنير واچوې. 
چ ستاسو په مين ک د پېغمبرۍ دعوىٰ کوله او خلقو ته ي د پېغمبرۍ خبرې کول؟

زمون ه چوک ي وئلو، او پېشهغۀ پېغام راولې ته په بابل ک مون ه چ ۝

په جلاوطن ک به ډېر وخت ليى. نو هغۀ ووئيل، تاسو په دې وجه کورونه جوړ
۝ صفنياه امام کئ او هلته په ک اوسېئ، باغونه وکرئ او د هغ مېوې خورئ.“ 

،خُدائ کلام په يرمياه نازل شو چ ۝ او بيا د مال دا خط يرمياه نب ته ولوستلو، 
خُدائ د سمعياه نحلام مال ،ه چه او ورته وليولو جلاوطنو ته خط ورولې” ۝

ۀ هم چ ې ده، او کۀک وئان نه تاسو ته پېش هغۀ د خپل ،چ په حقله فرمائ
هغه ما تاسو ته نۀ دے درلېلے. او هغۀ تاسو داس تيار کئ چ د هغۀ په دروغو

۝ نو بيا په دې وجه مال خُدائ داس فرمائ چ، زۀ به سمعياه باندې باور وکئ. 
نحلام او د دۀ اولاد ته په يقين سره سزا ورکم. د هغۀ د خاندان نه به وک هم ژوندى

پات نۀ ش، او نۀ به هغوئ هغه احسانونه او نعمتونه وورى کوم چ زۀ د خپل غوره
شوى قوم سره کوم، ه چ هغۀ زما خلاف خلقو ته د سرکش کولو لمسون وکو،

“.خُدائ فرمائ مال
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د مال خُدائ د خپلو خلقو سره د خلاصون لوظ

مال ۀ دى چ ۝ ”دا هغه ۝ د مال خُدائ پېغام يرمياه ته ورکے شو،   ۳۰
خُدائ د بن اسرائيلو خُدائ پاک ي فرمائ چ ،ول هغه خبرې چ ما تا سره وکې
۝ مال خُدائ فرمائ چ ،وره، نو هغه وخت راروان هغه په يو کتاب ک وليه. 

دے چ زۀ به خپل خلق اسرائيل او يهوداه د جلاوطن نه بحال کم او هغه مل او
ائ ته به ي واپس راولم کوم چ ما د هغوئ پلار نيۀ له په ميراث ک ورکے وو

۝ دا هغه خبرې دى چ  “.خُدائ فرمائ يت وى، دا مالاو دا به بيا د هغوئ مل
۝ ”مال خُدائ مال خُدائ د اسرائيل او يهوداه د خلقو په حقله فرمائيل دى، 

۝ نو زۀ به ستاسو نه فرمائ چ، زۀ د يرې ژړا اورم، هلته دهشت دے او امن نشته. 
دا يو تپوس وکم چ ول سى بچ راوړى ۀ؟ نو دا ول زۀ چ هر يو ته سى ته

ورم نو له د يوې بيمارې  په شان چ د ماشوم د پېدا کېدو وخت ي رانزدې
شوے وى هغس ي لاسونه په خپله ېه باندې اې وى او هر يو له د مى په شان
۝ افسوس چ هغه ورځ به ومره سخته وى. د هغ ور په ت زې شوى وى؟ 

شان به بله کومه ورځ هم نۀ وى. دا به د يعقوب دپاره سخته ورځ وى، خو په آخر ک
۝ مال خُدائ رب الافواج فرمائ چ، په هغه ورځ به د هغوئ د  .به هغه ترې بچ ش
غاړې نه هغه جغ مات کم او د زنيرونو نه به ي خلاص کم او هغوئ به نور د پردو
۝ خو هغوئ به د خپل مال خُدائ او د داؤد د نسل نه د هغه خلقو غلامان نۀ وى. 

۝ بل مال خُدائ بادشاه خدمت وکى، وک چ به زۀ په هغوئ باندې مقرروم. 
فرمائ چ، اے زما خدمت کوونيه يعقوبه، مۀ يرېه. او اے اسرائيله تۀ مۀ پرېشانه

کېه. زۀ به په يقين سره تا او ستا اولاد په هغه لرې مل ک د جلاوطن نه آزاد کم.
او تۀ به راواپس ش او خير خيريت سره به ژوند کوې. او وک به تا نۀ ش يرولے.

۝ نو مال خُدائ فرمائ چ، زۀ ستا مل يم او زۀ به تا بچ کم. او زۀ به هغه ول

قومونه ممل تباه کم چرته چ ما تاسو خوارۀ وارۀ کى وئ، خو زۀ به تاسو په ممل
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توه نۀ تباه کوم. زۀ به تاسو په انصاف سره تنبيه کم، او زۀ به تاسو هم داس بسزا
۝ مال خُدائ داس فرمائ چ، ستاسو زخمونه خطرناک دى، او نۀ پرېدم. 
۝ داس وک نشته چ ستا خيال وسات، ستا د ستاسو زخمونه لاعلاجه دى. 

۝ ستا ولو ملرو تۀ هېر کے زخمونو دپاره دارو نشته، ستا دپاره علاج نشته دے. 
ي، هغوئ ستا پرواه نۀ کوى. ما په تا باندې داس حمله وکه له نه چ په دشمن

کوم، او د يو ظالم په شان م سزا درکه، ه چ ستا شرارتونه ډېر غ دى، او ستا
۝ نو بيا ول تاسو په خپلو زخمونو او درد ژړا فرياد کوئ، او ناهونه ډېر زيات دى. 

تاسو واي چ د دې خو هي علاج نشته؟ خو دا ما ستاسو د لويو شرارتونو او ډېرو
۝ خو هر هغه وک چ تاسو روغ تېروى هغوئ به ناهونو په وجه درسره وکل. 

وک چ هر هغه .ے شول دشمنان به جلاوطن ک او ستاسو ،ے شروغ تېر ک
تاسو لوټ کوى هغوئ به لوټ کے ش، او وک چ په تاسو باندې حمله کوى په

۝ مال خُدائ فرمائ چ، زۀ به ستاسو صحت  .ے شهغوئ باندې به حمله وک
دوباره ۀ کم، او ستاسو زخمونو ته به شفا ورکم. زۀ به دا کار وکم ه چ ما

اورېدل دى چ خلق تا ته ”جلاوطن شوے“ وائ، ”صيون د چا چ وک هم خيال نۀ
۝ مال خُدائ فرمائ چ، زۀ به د يعقوب اولاد د غلام نه واپس راولم او په  “.سات
هغوئ به رحم وکم، د يروشلم تباه شوے ار به هم هغه ائ ک دوباره آباد کم، او

۝ نو په هغه وخت ک به د هغه زوړ محل به ي په خپل اصل ائ ک ودروم. 
خلقو نه د شُر زارۍ حمدونه او د خوشحال آوازونه واورېدلے ش. زۀ به د هغوئ

شمېر زيات کم، او هغوئ به کمولے نۀ ش. زۀ به خلق مجبور کم چ د هغوئ عزت
۝ د هغوئ ماشومان به له د پخوا په وکى، او هغوئ به سپ نۀ شمېرلے کيى. 

شان ژوند کوى، او د هغوئ جماعت به زما په مخ قائم ش، او زۀ به هغه ولو
۝ د هغوئ مشر به د هغوئ د خلقو له سزا ورکم وک چ په دوئ باندې ظلم کوى. 

خپل قوم نه وى، او د هغوئ مشر به د هغوئ د خپلو خلقو نه وى. زۀ به هغه خپل ان
ته نزدې کم او هغه به ما له راش ،ه چ وک دا جرأت کولے ش چ نابللے
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۝ نو هغه وخت به تاسو زما خلق ي او زۀ به راش؟ دا د مال خُدائ فرمان دے. 
۝ ورئ د مال خُدائ غصه له د طوفان په شان ستاسو خُدائ پاک يم.“ 

۝ رانازليى، او د تېزو هواانو په شان د بدعمله خلقو په سر په غضب سره ليى. 
و چتر پورې وى او واپس به نۀ ش خُدائ سخت قهر او غضب به تر هغ او د مال

د هغۀ مقصد پوره شوے نۀ وى. په راتلونو ورو ک به تاسو په دې هر ۀ باندې
.پوهه ش

د بن اسرائيلو خپلو کورونو ته راواپس کېدل

۝ مال خُدائ فرمائ چ، ”په هغه وخت ک به زۀ د بن اسرائيلو د ولو  ۳۱
د بن” ،چ فرمائ خُدائ داس ۝ مال قبيلو خُدائ يم، او هغوئ به زما خلق وى.“ 

اسرائيلو کوم خلق چ د مرګ نه بچ پات شوى ۇو ما په هغوئ په بيابان ک فضل
۝ ډېر وکو، کله چ هغوئ د آرام په تلاش ک روان ۇو ما د هغوئ ساتنه وکه. 

پخوا مال خُدائ بن اسرائيلو ته رارند شو، او ورته ي وفرمائيل چ، ما تاسو سره
نۀ ختمېدون مينه کې ده، ما تاسو په خپله مينه او رحم سره خپل ان ته رانزدې

۝ زۀ به تا بيا آباد کم، او تۀ به بيا آباد ش، اے پېغل اسرائيله. تۀ به بيا تمبل کئ. 
۝ تاسو به دوباره د  .سره راوو ا دپاره په خوشحال او بهر به د راواخل

سامريه په غونو باندې د انورو باغونه وکرئ، او وک چ دا باغونه کرى هغوئ به
۝ نو هغه ورځ راروانه ده چ د افرائيم د غونو نه به  .په مېوه خوشحاله ش ي

صيون ته د عبادت دپاره او مال چ را ،به چ ى او وائچوکيداران آوازونه وک
۝ مال خُدائ فرمائ چ، ”د يعقوب دپاره د خُدائ خپل خُدائ پاک ته لاړ شو.“ 

ولو نه لوئ قوم دے. مال سرائيل دا بن چ ووه او چغ سندرې وواي خوشحال
سرائيلو کا ه خُدايه، په بناے مال ،چ او وواي ووه خُدائ ته د حمد و ثناء چغ
۝ نو زۀ به هغوئ د شمال مل نه واپس راولم او د پات شوے خپل قوم دې بچ که. 
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زم د لرو ايونو نه به ي راغون کم. تر دې چ ړاندۀ، وډيان، اُميدوارې  او د
ل کپه ش ول به د لوئ قبيل نو هغوئ ، ماشوم د پېدا کېدو په حالت ک

۝ کله چ هغوئ واپس راش نو د پېمان نه به او د  .دلته بيا راواپس ش
هغوئ په مخ روان وى او زۀ به هغوئ په ډېره مينه خپلو کورونو ته واپس بوم، نو زۀ

به هغوئ د روانو اوبو په خوا ک او په هواره لاره بوم هس نه چ چرته تيندک
۝ مال وخورى، ه چ زۀ د بن اسرائيلو پلار يم، او افرائيم زما مشر زوئ دے.“ 
خُدائ فرمائ، ”اے قومونو، د مال خُدائ کلام واورئ، او هغه لرې ساحل وطنونو ته

ي بيان کئ. هغه چا چ بن اسرائيل خوارۀ کى دى هم هغه به ي راغون کى. له
۝  .به هغه د هغوئ خيال سات ساتنه کوى هم داس رم ے د خپلشپون ه چن
مال خُدائ به د بن اسرائيلو فديه ورکى او هغوئ به د هغه کسانو نه آزاد کى چ د

چغ او پاس د صيون په غرۀ به د خوشحال ۝ هغوئ به راش دوئ نه زورور دى. 
ووه، او هغوئ به د مال خُدائ په برکتونو له غله دانه، مے، تېل، او د رمو په

زياتولو خوشحاله ش. د هغوئ ژوند به له د سيرابه باغ په شان وى، او هغوئ به نور
۝ نو پېغل به د خوشحال نه يى، وانان او بوډاان به هم  .غمژن نۀ ش

م، او زۀ به هغوئ له تسلباندې بدل ک کوى. زۀ به د هغوئ غم په خوشحال خوشحال
۝ زۀ به د هغوئ امامان په ورکم، او زۀ به د هغوئ خفان په خوشحال بدل کم. 

.ش م، او زما خلق به زما په نعمتونو باندې ماړۀ پو خوراکونو ماړۀ کغوړو زې
“.خُدائ دا فرمائ مال

په بن اسرائيلو د مال خُدائ رحم

۝ مال خُدائ فرمائ چ، ”په راما ک د چغو آواز واورېدلے شو، د ماتم او لوئ

د هغ ه چ نۀ قبلوى قسم تسل ژړا آواز. راحيل په خپلو بچو باندې ژړا کوى، هي
ژړا او او” ،چ خُدائ فرمائ ۝ خو مال ماشومان غېب کے شوى دى.“ 
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فرمائ خُدائ داس مال “.لاو شئ، تاسو ته به د خپلو کارونو اجر متوېدل بس ک
خُدائ داس ۝ مال  “.نه راواپس ش لستاسو ماشومان به د دشمن د م” ،چ

لژوند دپاره اُميد شته دے، ستاسو ماشومان به خپل م ستا د راتلون” ،چ فرمائ
۝ د افرائيم ژړا او فرياد ما ته رارسېدلے دے، تا ما ته تربيت  .ته بيا واپس راش

راکو چ په لاره شم، له د ناجوته سخ په شان دې تربيت راکو او زۀ اوس په لاره
شوے يم. ما دې خپل حضور ته واپس راوله، نو زۀ به واپس راشم، ه چ تۀ زما

۝ ستا نه د اوړېدو نه پس مون توبه وکه، د پوهېدو  .خُدائ او خُدائ پاک ي مال
نه وروستو مون خپله سينه ووهله. مون چ کوم کم عقل کارونه په وان ک کى
۝ مال خُدائ فرمائ چ، ”ول اسرائيل ۇو د هغ په وجه سپ او شرمنده شُو.“ 
ۀ هم چ م؟ کۀزۀ خوشحالې چ ۀ په چا ک تر اوسه زما محبوب زوئ نۀ دے
زۀ د دۀ خلاف بار بار خبرې کوم، نو بيا هم هغه يادوم. نو په دې وجه زما زړۀ ورپس
۝ اے زما قومه، تاسو د تلو په زهيريى، زما په زړۀ ک د دۀ دپاره ډېر رحم دے. 
وخت په خپله لار داس ن ودروئ چ د هغ نه په واپس ک خلقو ته د صحيح
۝ اے زما لارې پته ول. اے پېغل اسرائيله راوره، خپلو ارونو ته راوره. 

بوفا لورې، تۀ به ترو پورې سرردانه ر؟ مال خُدائ به يو نوے کار وکى او
هغه دا دے چ بن اسرائيل به خپل مال خُدائ ته غاړه ورکى.“

د مال خُدائ د خلقو بيا آبادېدل

۝ مال خُدائ رب الافواج، د بن اسرائيلو خُدائ پاک فرمائ، ”کله چ زۀ هغوئ د

،چ ووائ به هغوئ بيا داس ارونو ک په نه واپس راولم، په يهوداه او د هغ غلام
۝ اے د صداقت ايه، اے مقدس غره، مال خُدائ دې تا له برکت درکى. 

ک له د يهوداه په مبه د خپلو رمو سره په شري اريان او زمينداران او شپون
۝ ۝ زۀ به ستو ستومانو ته طاقت ورکم او ماوى شوى به تازه کم.  اوسيى. 
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نو کله چ زۀ راپاېدم او خپل ستر م پرانستل، نو زۀ پوهه شوم چ په خوږ
۝ مال خُدائ فرمائ چ، ”هغه ورځ راروانه ده چ زۀ به د خوب اودۀ وم.“ 

۝ او له نه چ ما اسرائيل او يهوداه او د هغوئ د ناورو نسلونه زيات کم. 
هغوئ د بېخ نه راويستل، او وکې وکې م کل، او راوم غورزول، او تباه م کل

۝ په او افتونه م پرې نازل کل، نو دغه شان به زۀ هغوئ دوباره آباد او قائم کم. 
هغه ورو ک به نور خلق داس نۀ وائ چ، تراوۀ انور ي پلارانو وخوړل، او

۝ خو هر سے به د خپل ناه په وجه م کيى، هر غاونه ي د بچو وبرېېدل. 
۝ مال خُدائ وک چ تراوۀ انور وخورى هم د هغۀ غاونه به برېيى.“ 

فرمائ چ، ”هغه وخت راروان دے چ کله زۀ د اسرائيل او د يهوداه د خلقو سره يو
۝ دا به د هغه لوظ په شان نۀ وى کوم چ ما د هغوئ د پلار نيۀ نوے لوظ وکم. 
سره کے وو کله چ ما هغوئ د لاس نه ونيول او د مصر نه م بهر وويستل، ه
چ هغوئ ما سره کے لوظ مات کو، کۀ ۀ هم چ زما مثال هغوئ ته د وفادار

۝ خو دا هغه نوے لوظ دے کوم به  .فرمائ خُدائ داس خاوند په شان وو. مال
چ زۀ پس د دې نه د بن اسرائيلو د قبيل سره وکم، زۀ به خپل شريعت د هغوئ په
مازغو ک واچوم او د هغوئ په زړونو به ي وليم. زۀ به د هغوئ خُدائ پاک يم او
۝ نور به د هغوئ نه يو کس هم خپل اونى ته، او يا هغوئ به زما بنده ان وى. 

خپل ورور ته دا تعليم نۀ ورکوى چ مال خُدائ وپېژنه، ه چ د وړو نه واخله تر
لويو پورې به هغوئ ول ما پېژن، مال خُدائ داس فرمائ. زۀ به د هغوئ شرارتونه
۝ مال خُدائ داس فرمائ، هغه معاف کم او د هغوئ ناهونه به نور نۀ يادوم.“ 

وک چ نمر په دې مقرروى چ د ور وليى، او هغه چا چ سپوږم او ستورى
مقرر کل چ د شپ وليى، وک چ سمندر راپاوى چ د هغ چپ شور وکى
۝ مال خُدائ داس فرمائ چ، ”ترو نو د هغۀ نوم مال خُدائ رب الافواج دے. 
پورې د کائنات دا نظام موجود وى، نو تر هغه وخته پورې به د بن اسرائيلو قوم زما د
۝ مال خُدائ داس فرمائ چ، ”له نه چ د آسمان د ناپ وړاندې قائم وى.“ 
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تول اندازه نۀ ش لولے او د زم د بنياد اندازه نۀ ش معلومولے نو زۀ به هم د
۝ اسرائيل د ناهونو په وجه د هغوئ نه انار ونۀ کم.“ دا د مال خُدائ فرمان دے. 

”هغه ورځ راتلون ده،“ مال خُدائ فرمائ چ، ”کله چ دا ار د حننايل د برج نه
۝ او د هغه ائ نه به  .وټ د دروازې پورې به دوباره زما دپاره آباد ش واخله تر د
.ى او بيا به د جوعه طرف ته راتاو شۍ پورې ورسيار حدود جارب غون سيدها د
۝ نو بيا به وله دره چرته چ د مو لاشونه او ايرې غورزولے ش او هغه وله زمه

د کوم مېدانونه چ د قدرون د درې د نمرخاتۀ پورې پراتۀ دى، او د آسونو د دروازې
پورې، وله به مال خُدائ ته مقدسه وى. دا ار به هيله بيا د بېخ نه راونۀ ويستلے

“.او نۀ به تباه ش ش

د يرمياه زمه اخستل

۝ د يهوداه د مل د صدقياه بادشاه د بادشاه په لسم کال کوم چ اتلسم  ۳۲
۝ په هغه کال د نبوکدنضر د بادشاه وو، د مال خُدائ کلام يرمياه ته ورکے شو. 

وخت ک چ د بابل د بادشاه لرو د يروشلم نه ېره اچول وه نو يرمياه په دې
۝ نو صدقياه ورو ک د يهوداه د شاه محل دننه په فوج چاو ک بند وو. 
مال کوې؟ چ وئدا پېش تۀ ول” ،ووئيل چ و او ورته يبادشاه هغه هلته قېد ک

خُدائ فرمائ چ زۀ دا ار د بابل بادشاه ته حواله کوم نو بيا به هغه په دې ار قبضه
۝ صدقياه بادشاه به د بابليانو د لاس نه ونۀ تت، او هغه به په يقين سره د وکى. 

بابل بادشاه ته حواله کے ش، او هغه به دۀ سره مخامخ خبرې وکى او دے به ي په
۝ هغه به صدقياه بابل ته بو او هغه به تر هغ پورې خپلو سترو سره وورى. 
هلته پات وى چ ترو م ورسره خپل عمل نۀ وى کے، مال خُدائ فرمائ. کۀ

۝ يرمياه وفرمائيل  “.ې، نو تۀ به کامياب نۀ شوک چرې تۀ د بابليانو خلاف جن
۝ ستا د ترۀ زوئ  خُدائ کلام په ما نازل شو چ د مال نو په دغه وخت ک” ،چ
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حنمايل د سلوم زوئ به تا له راش او درته به وائ چ په عنتوت ک زما زمه واخله،
ه چ تۀ زما نزدې خپلوان ي نو اول د اخستو حق ستا دے او دا ستا فرض هم

۝ نو بيا له نه چ مال خُدائ فرمائيل ۇو، زما د  .واخل تۀ ي ى چجوړي
ترۀ زوئ حنمايل فوج چاو ته راغلو او هغۀ ووئيل چ په عنتوت ک زما زمه

تۀ ي دا ستا حق دے چ ه چ .ده د بنيامين په علاقه ک واخله کومه چ
خلاصه کې او د خپل ان دپاره ي واخل. نو زۀ په دې پوهه شوم چ مال خُدائ
۝ نو بيا ما هغه زمه د ترۀ زوئ حنمايل نه د ما سره په هم دې حقله خبره کې وه. 

واهانو په وړاندې د هغه زم ۝ ما د اوولسو سپينو زرو سيو په بيعه واخستله. 
انتقال نامه وليله او په هغ م دستخط وکو او مهر م پرې ولولو او هغه سپين زر
۝ بيا ما د مهر شوې انتقال نام چ د خرولو ول اصول او م په تله ک وتلل. 
۝ او دواړه شرائط په ک درج شوى ۇو او هم يوه غېر مهر شوې کاپ راواخسته. 
م باروک د نيرياه زوئ او د محسياه نمس ته د حنمايل او د هغه واهانو چا چ په
چاو په فوج چ ک ولو خلقو په موجود ے وو او د هغهانتقال دستخط ک

۝ د هغه ولو کسانو په مخ ما باروک ته هدايت ک ناست ۇو حواله کل. 
۝ مال خُدائ رب الافواج د بن اسرائيلو خُدائ پاک فرمائ چ، د  ،و چورک

سودا دا دواړه کاغذونه واخله چ په يو باندې مهر شته او په بل نشته او دواړه په
۝ نو مال  .ش د ډېر وخت دپاره محفوظ پات و چواچوه تر ک خاورين من

خُدائ رب الافواج د بن اسرائيلو خُدائ پاک فرمائ چ، په دې مل ک به بيا
کورونه، پ او د انورو باغونه اخستل کيى.“

د يرمياه دعا

۝ ”د هغ نه وروستو کله چ ما د زم کاغذونه باروک د نيرياه زوئ له ورکل نو

۝ اے ماله قادر مطلق خُدايه، تا په خپل لوئ طاقت او قُدرت سره بيا ما دعا وکه، 
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او په خپل زورور لاس سره آسمان او زمه جوړ کل. ستا دپاره يو کار هم ناممن نۀ
۝ تۀ زرونو خلقو سره مينه کوې، خو د مور پلار د ناهونو په وجه تۀ د هغوئ دے. 

بچو له سزا ورکوې. اے عظيم او طاقتور خُدايه، د چا نوم چ مال خُدائ رب الافواج
۝ ستا مقصد عظيم او ستا کارونه زورور دى. ستا ستر د انسان ول لارې دے، 
۝ تا په مصر وين، او تۀ هر يو ته د خپل چال چلن او عمل په مطابق اجر ورکوې. 

ک معجزې او حېرانون کارونه کى دى، او ستا دا سلسله په بن اسرائيلو او په ولو
انسانانو ک تر ننه پورې راروانه ده، او تر نن ورځ پورې تا خپل نوم ته جلال ورکو.
ور لاس، لوئ دهشت، عجيبه کارونو او معجزو سره خپل خلق بن۝ تا په خپل زور

۝ تا هغوئ ته هغه زرخيزه زمه ورکه د کوم دې اسرائيل د مصر نه راوويستل. 
۝ خو چ کله زمون پلار نيۀ په چ د هغوئ د پلار نيۀ سره وړاندې وعده کې وه. 

ه نو هغوئ نۀ ستا واورېدل او نۀ يقبضه وک داخل شول او په دې ي ک لدې م
ستا د شريعت پيروى وکه. او هغوئ په هغه ۀ باندې عمل ونۀ کو د کوم چ ورله تا

ورئ چ۝ و حم کے وو. نو بيا ه تا دا ول افتونه په هغوئ رانازل کل. 
بابليانو د ار د نيولو دپاره ېرچاپېره نه د خاورو ډېرى جوړ کل. د جن، قحط او
ۀ وئيل تا چ .پرې حمله کوى حواله ش وک چ ار بابليانو ته وبا په وجه به دا
۝ خو اے ماله خُدايه زما ربه تۀ ۇو نو هغه کارونه وشول، اوس ي په خپله ووره. 
هغه ذات ي چ ما ته دې حم راکو چ د واهانو په مخ هغه زمه واخله، سره

۝ نو بيا د مال خُدائ له د دې چ د ار حالت داس خراب وو چ بابليانو نيولو.“ 
۝ ”زۀ مال قادر مطلق خُدائ يم، او د ولو  ،طرفه دا پېغام يرمياه ته راغلو چ

مخلوقاتو رب العالمين يم. آيا داس کار شته چ د هغ کول زما دپاره ناممن وى؟
۝ نو ه زۀ دا ار د بابل بادشاه نبوکدنضر او د هغۀ لر ته حواله کوم، نو هغوئ

۝ او د دېوال نه اخوا بابليان به راش او په دې ار به اور بل کى. به دا قبضه کى 
هغوئ به ول کورونه وسوزوى، چرته چ خلقو زۀ په دې غصه کم چ د کوو په

چتونو ي بعل ته خوشبوي وسوزول او نورو معبودانو ته ي د لو نذران پېش کې.
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۝ نو د اسرائيل او د يهوداه خلقو د وان نه واخله تر اوسه پورې د شرارت نه بغېر

۝ د بل کوم کار نۀ دے کے او هر وخت ي زۀ په خپل کردار سره غصه کے يم. 
کوم ور نه چ دا ار جوړ شوے دے نو د هغ ور نه تر ننه پورې زۀ دې خلقو

۝ د غصه کے او په قهر کے يم. نو ه زۀ دا ار د خپل مخ نه اخوا کوم. 
اسرائيل او د يهوداه خلقو زۀ په هغه ولو شرارتونو کوم چ دوئ وکل غصه کم کۀ

۝ زما خلقو ما ته هغه بادشاهانو، آفسرانو، مشرانو، امامانو او کۀ نبيانو هم کى وى. 
ما بار بار په نرم ے دے، سره د دې چار کنا ې ده، او ما ته د کتلو نه يشا ک
ے دے، خو هغوئ زما خبرو ته غوږ نۀ دے نيولے او نۀ يسره هغوئ ته تعليم ورک

۝ هغوئ خپل حرام بتان زما په کور ک اې دى، کوم زما اصلاح قبوله کې ده. 
کور چ زما د عبادت دپاره جوړ شوے وو او هغوئ په دې زما کور پليت کے دے.
ې چد دې دپاره جوړې ک عبادتخان بعل ته علاقائ ۝ هغوئ د هنوم په وادۍ ک

مول بت ته خپل زامن او لوه قربان کى. نۀ خو ما هغوئ له د داس کولو حم
ورکو او نۀ زما ذهن ته داس خرابه خبره راغل ده چ هغوئ به داس په بد او پليت

کار کولو سره يهوداه ناه ار کى.“

د اُميد وعده

۝ ”تاسو واي چ، دا ار به د جن، قحط، او وبا په وجه د بابل بادشاه قبضه

۝  ،چ ار په حقله فرمائ سرائيلو خُدائ پاک د دېا خُدائ د بن ى، خو مالک
زۀ به په يقين سره خپل غوره شوى خلق د ولو ملونو نه واپس دې ائ ته راولم کوم
چ ما د خپل غص او لوئ غضب په وخت ک خوارۀ وارۀ کى ۇو. او هغوئ به

۝ بيا به واپس راولم او په دې ائ ک به نور په امن او سون سره اوسيى. 
۝ زۀ به هغوئ ته د زړۀ او د هغوئ زما خلق وى او زۀ به د هغوئ خُدائ پاک يم. 
سوچ يووالے ورکم چ د خپل ان د خوشحال او د خپل نسل د آبادۍ او سون
۝ زۀ به د هغوئ سره ابدى لوظ وکم، چ زۀ به د دپاره به زما نه همېشه يريى. 

https://pashtobibles.org/


‎Copyrighted material from pashtobibles.org. Not for reprint/publishing purposes.‎

ونو کدم. او زۀ به خپله يره د هغوئ په زړله نۀ پرېه کول هيې هغوئ سره
۝ هغوئ ته په برکت ورکولو سره  .نور هغوئ ما نه لرې لاړ نۀ ش و چواچوم، تر

ک لى، او زۀ به په وفادارۍ او پوره زړۀ سره هغوئ په دې مملاوي ما ته خوشحال
۝ له نه چ ما په دې خلقو دا لوئ افت راوستو، نو دغه شان به دوباره آباد کم. 

۝ زۀ دوئ ته هغه ول سوکال هم ورکم د کوم چ ما هغوئ سره وعده کې ده. 
نو يو ل به بيا په دې مل ک زم واخستلے ش، د کوم چ تاسو واي چ دا

خو صحرا او بکاره زمه ده، بغېر د انسانانو او ناورو، ه چ دا خو بابليانو ته په
۝ آو، د بنيامين په علاقه، د يروشلم په خوا او شا، د قبضه ک ورکے شوې وه. 

يهوداه په ارونو، غريزه علاقو، د غرونو په کلو، مغرب صحراانو او په نجب ک به
زم د سپينو زرو سيو باندې اخستلے کيى او مهر شوى انتقالونه او واهان به په

ک نيولے کيى، ه چ زۀ به دا قوم د غلام نه واپس راولم. دا د مال خُدائ
فرمان دے.“

د آبادۍ او سون وعده

۝ يرمياه چ لا د فوجيانو په چاو ک بند وو نو د مال خُدائ پېغام په  ۳۳
۝ ”مال خُدائ چا چ، زمه جوړه که، او هغ ته ي شل دوېم ل هغۀ ته راغلو، 
۝ د مدد دپاره  ،خُدائ دے هغه فرمائ مال ه او د چا نوم چک و او قائمه يورک

ما ته ووايه او زۀ به جواب درکم او زۀ به تا ته هغه لوئ او پ رازونه او خبرې
۝ نو مال خُدائ د بن اسرائيلو خُدائ پاک رندې کم چ تۀ پرې نۀ پوهېې. 

داس فرمائ چ، تاسو د ار کورونه او تر دې چ شاه محل هم راوغورزولو د دې
دپاره چ د دشمن د محاصرې او حمل په وخت ک تاسو د هغ په ملب خپل د

۝ د بابليانو سره په جن کولو ک به دا ار خاورو ډېرو دېوالونه مضبوط کئ. 
او د دې کورونه د خلقو د مو د لاشونو نه ډک کم. زۀ به دوئ په خپل قهر او غضب
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۝ خو ک تباه کم. زۀ به د دې ار نه د دوئ د ناهونو په وجه خپل مخ پ کم. 
باوجود د دې به هغه وخت راش چ زۀ به د يروشلم زخمونو ته شفا ورکم او هغ ته
۝ زۀ به يهوداه او اسرائيل د غلام نه واپس راولم او به حقيق امن او سون ورکم. 
۝ زۀ به هغوئ د هغه هغوئ به بيا هغه شان آباد کم له نه چ هغوئ وړاندې ۇو. 

ولو ناهونو نه پاک کم کوم چ هغوئ زما خلاف کى دى، او زۀ به د هغوئ هغه
۝ نو بيا به دا ار ما ته د سرکش معاف کم کومه چ هغوئ زما خلاف کې ده. 
ول دنيا د خلقو په وړاندې خوشحال، شُهرت، او عزت راکى، کله چ دوئ د هغه

ولو ۀ يزونو په حقله واورى کوم چ زۀ د يروشلم سره کوم. او خلق به د دې ول
،چ خُدائ فرمائ ۝ مال  .زان شاو د يرې نه به په ل امن او آبادۍ نه متاثره ش

تاسو د دې ائ په حقله واي چ، دا ائ خو د صحرا په شان دے چ په ک نه
انسان او نه ناور شته. خو د يهوداه ارونه او د يروشلم کو خال دى کوم چ په

ميرو بدل شوې چ نۀ په ک انسان او نۀ په ک ناور شته، نو يو ل بيا به هلته،
به د ناوې او د زلم او په ک او د خندا آوازونه واورېدلے ش ۝ د خوشحال

راند ش خُدائ په کور ک د مال او د هغوئ آوازونه چ ،آوازونه واورېدلے ش
خُدائ رب د مال ،چ وائ او هغوئ به داس .پېش کوى، واورېدلے ش نذران

ده. مال ۀ دے، د هغۀ مينه نۀ ختمېدون هغه ه چ ،ئزارى وک رُالافواج ش
خُدائ دا فرمائ چ، زۀ به دا مل د غلام نه واپس راولم له نه چ وړاندې وو.

۝ مال خُدائ رب الافواج فرمائ، کۀ ۀ هم چ دا مل اوس د صحرا په شان

ه راپېدا شرن زم به بيا د دے خو په دې ک ناورو نه خال دے او د انسانانو او
۝ مال خُدائ فرمائ چ، د  .رولو دپاره راول رم به ورته خپل شپون چ
غريزه مل په ارونو، او د غونو په شا او خوا، او د نجب په صحرا، د بنيامين په

علاقه ک، د يروشلم په شا او خوا، او د يهوداه په ارونو ک به شپون يو ل بيا
۝ مال خُدائ فرمائ چ، هغه وخت راتلونے دے چ زۀ خپل ورى وشمارى. 

به خپله هغه مهربانه وعده پوره کم چ کومه ما د يهوداه او د اسرائيل سره کې وه.
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۝ په هغه وخت ک به زۀ د داؤد د اولاد نه يوه صادقه انه راووکوم، هغه به په

۝ په هغه ورو ول مل ک هغه کارونه کوى کوم چ د انصاف او صداقت وى. 
ک به يهوداه بچ کے ش او يروشلم به د سلامت سره ژوند کوى. او دا هغه نوم دے
۝ مال خُدائ چ په کوم سره به هغه ياديى، مال خُدائ زمون خلاصونے دے. 
داس فرمائ چ، د داؤد په اولاد ک به همېشه يو کس د بن اسرائيلو په تخت ناست

۝ او هم داس به امامان همېشه د ليوى قبيل نه وى وک به چ تل زما خدمت وى. 
۝ نو بيا د کوى او ما ته به سوزېدون نذران، او د غلو نذران او قربان پېش کوى.“ 

۝ ”مال خُدائ فرمائ چ، کۀ چرې تاسو  ،خُدائ پېغام يرمياه ته راغلو چ مال
زما لوظ د ور او د شپ د مقرر شوى نظام په حقله ماتولے ش، چ شپه او ورځ په

۝ نو بيا به هغه وخت زما لوظ زما د خدمتار داؤد  خپل مقرر شوى وخت رانۀ ش
سره او زما لوظ د ليويانو سره چ زما امامان دى او زما په حضور ک خدمت کوى

به هم ماتېدے ش، نو بيا به د داؤد اولاد ک نور وک نۀ وى چ د هغۀ په تخت
۝ زۀ به د خپل خدمتار داؤد نسل او ليويان کوم چ زما امامان بادشاه وکى. 

دى او زما په وړاندې خدمت کوى د آسمان د ستورو او د سمندر د شو په شان
۝ ”آيا تا د خلقو ۝ مال خُدائ بل پېغام يرمياه ته ورکو،  بشمېره زيات کم.“ 

خبرو ته غوږ نۀ دے نيولے چ هغوئ وائ، مال خُدائ اوس هغه دوه قومونه رد کى
دى کوم چ اول هغۀ غوره کى ۇو؟ نو هغوئ زما د قوم سپوالے کوى او د يو قوم په

۝ خو مال خُدائ داس فرمائ چ، کۀ چرې ما د ور او د  .نۀ من حيثيت ي
۝ نو بيا شپ سره لوظ نۀ وو کے او د زم او آسمان نظام م نۀ وو جوړ کے، 
به زۀ د يعقوب او د خپل خدمتار داؤد اولاد نامنظور کم، او نۀ به د يعقوب او د داؤد

د اولاد نه وک خوښ کم چ د ابراهيم، اسحاق او يعقوب په اولاد حومت وکى.
ه چ زۀ به هغوئ د غلام نه واپس راولم او په هغوئ به رحم وکم.“
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د صدقياه د مرګ پېغام

۝ کله چ د بابل بادشاه نبوکدنضر او د هغۀ ولو لرو او د هغۀ د بادشاهت  ۳۴
د لاندې ولو ملونو چ په يروشلم او د هغۀ په خوا او شا ارونو باندې حمله کوله نو

۝ مال خُدائ د بن اسرائيلو خُدائ پاک د مال خُدائ پېغام يرمياه ته ورکے شو. 
يرمياه ته وفرمائيل چ، ”لاړ شه او د يهوداه بادشاه صدقياه ته ووايه چ، مال خُدائ

فرمائ چ زۀ دا ار د بابل بادشاه ته حواله کم، او هغه به اوس دې ار ته اور
۝ تۀ به د هغۀ د رفتارى نه ونۀ تت بل په يقين سره به تۀ رفتار ش او واچوى. 
هغۀ ته به حواله کے ش. تۀ به د بابل بادشاه په خپلو سترو ووين، او هغه به تا سره

۝ نو بيا اے صدقياه د مخامخ خبرې وکى. او هغه به تا بابل ته جلاوطن کى. 
ک تۀ به په جن ،چ خُدائ ستا په حقله فرمائ يهوداه بادشاه، ما ته غوږ شه. مال
۝ بل تۀ به په خپل عام مرګ باندې م ش .نه چ خلقو ستا د پلار  ،قتل نۀ ش
نيۀ د جنازې د عزت دپاره خوشبو سوزوله وک چ ستا نه وړاندې بادشاهان ۇو، نو
دغه شان به خلق ستا د جنازې د عزت دپاره خوشبو وسوزوى. او هغوئ به ماتم کوى

او وائ به چ، افسوس، اے زمونه بادشاه، تۀ م شوې. دا د مال خُدائ فرمان
۝ نو بيا يرمياه پېغمبر دا پېغام د يهوداه بادشاه صدقياه ته په يروشلم ک دے.“ 
۝ په هغه وخت ک د بابل بادشاه لرو د يروشلم او د يهوداه د نورو ورکو. 

ارونو په خلاف جن کولو کوم چ ليس او عزيقه ۇو. صرف دا مضبوط ارونه
ۇو چ د قبض نه پات شوى ۇو.

د نوکرانو دپاره آزادى

۝ د مال خُدائ دا پېغام يرمياه ته ورکے شو پس د دې نه چ صدقياه بادشاه او د

۝ او ولو په دې اتفاق وکو يروشلم ولو خلقو د غلامانو د آزادولو دپاره لوظ وکو 
لوک به خپل د م آزادوى، او هي غلامان او وين وک به خپل عبران هر چ
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۝ ولو مشرانو او خلقو چا چ هم دا لوظ کے وو  .ه بند نۀ سات ے ياس
هغوئ دا خبره ومنله چ هغوئ به خپل غلامان او وين آزادوى او نور به هغوئ په

۝ خو وروستو هغوئ خپله فېصله خپله قبضه ک نۀ سات او هغوئ ي آزاد کل. 
بدله که، هغوئ آزاد شوى غلامان واپس راوستل او هغوئ ي بيا په زور سره دوباره
۝ نو بيا د مال خُدائ کلام په يرمياه نازل شو، خپل غلامان او وين جوړ کل. 

۝ ”ما ستاسو د پلار نيۀ سره لوظ وکو کله چ ما هغوئ د مصر نه د غلام د

۝ په هر يو اوؤم کال تاسو هر هغه  ،ل. نو ما وفرمائيل چنه رابهر او آزاد ک لم
عبران چ خپل ان ي په تاسو خرڅ کے دے آزاد کئ. د شپ کاله د خدمت کولو

نه وروستو، نو په کار دے چ تاسو هغه آزاد کئ او رخصت ي کئ. خو ستاسو پلار
۝ خو اوس تاسو پېمانه نيۀ زما خبرو ته نۀ غوږ ونيولو او نۀ ي ورته توجو ورکه. 
شوئ او توبه مو وويستله او خپله فېصله مو بدله که او هغه کار مو وکو چ ۀ زما

و. او دا چصحيح وو، او تاسو هر يو د خپلو غلامانو د آزادولو اعلان وک په نظر ک
تاسو زما په کور ک چ زما د نوم مهر پرې لولے شوے دے ما سره لوظ وکو.

۝ خو تاسو بيا خپله فېصله بدله که او زما د نوم بحرمت مو وکه، او تاسو بيا هر

يو سے غلام او ه مو واپس وينه که وک چ تاسو آزاد کى ۇو. نو بيا تاسو
،چ خُدائ فرمائ ه مال ۝ نو هغوئ په زور سره دوباره غلامان او وين کل. 

تاسو زما پيروى ونۀ که، تاسو د خپل مل خلقو ته د آزادۍ اعلان ونۀ کو. نو زۀ
اوس بيا تاسو ته دغه شان د آزادۍ اعلان کوم. مال خُدائ فرمائ چ ستاسو آزادى
به داس وى چ زۀ به تاسو په تُورې، وبا او قحط باندې مۀ کم. زۀ به تاسو ول دنيا

۝ ه چ تاسو ما سره د لوظ شرائط مات ته د عبرت او د يرې سبب وروم. 
کل نو زۀ به تاسو هم دوه ايه کم له نه چ تاسو سخ دوه ايه کى ۇو او د

۝ آو، زۀ به تاسو په مين وشلوم، هغه کۀ تاسو د يهوداه هغ په مين ک تېر شوئ. 
ه چ ،مامان او يا عام خلق هم ياو يروشلم آفسران، د دربار خصيان آفسران، ا

۝ نو زۀ به مو خپلو دشمنانو ته حواله کم وک تاسو ما سره خپل لوظ مات کو. 
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چ ستاسو مرګ پس ر. ستاسو د مو لاشونه به د هوا د مارغانو او د يدړانو
۝ زۀ به د يهوداه بادشاه صدقياه او د هغۀ آفسران هم د هغوئ دشمنانو خوراک کم. 

ته حواله کم وک چ د هغوئ مرګ پس ر. کۀ ۀ هم چ د بابليانو د بادشاه
۝ مال خُدائ فرمائ چ، زۀ به لرو خپل حمل ستاسو خلاف بندى کى دى، 

هغوئ ته حم ورکم او بيا به زۀ هغوئ واپس دې ار ته راولم. هغوئ به ستاسو خلاف
جن وکى او هغوئ به دا ار قبضه کى او وبه ي سوزوى. او زۀ به د يهوداه

ارونه وران او تباه کم نو بيا به وک هم هلته نۀ اوسيى.“

حضرت يرمياه او ريابيان

۝ د مال خُدائ پېغام يرمياه ته د يهويقيم د يوسياه د زوئ د حومت په  ۳۵
۝ ”د رياب خاندان ته لاړ شه  ،وفرمائيل چ ے شو او هغۀ ته يورک دوران ک
نو بيا هغوئ هلته يوې کو خُدائ کور ته راش د مال ه چاو هغوئ ته دعوت ورک

۝ نو بيا زۀ يازنياه د يرمياه زوئ او د ته بوه او د لو دپاره ورله مے ورکه.“ 
۝ ما حبصنيا نمس ته او د هغۀ زامنو او وروو او د رياب ممل خاندان ته ورغلم. 

هغوئ ول د مال خُدائ کور ته او د يجدليا د زوئ حنان پېغمبر او د هغۀ د زامنو
سره خوا ک ه د آفسرانو د کود خُدائ پاک خادِم وو. دا کو ته راوستل چ کو

۝ نو بيا ما او د معسياه د سلوم زوئ چ چوکيدار وو د هغۀ د کو دپاسه وه. 
جامونه سره د پيالو راواخستل او د ميو نه م ډک کل او هغه م د رياب خاندان ته

۝ خو هغوئ راته په جواب  “.او مے و راش” ،ووئيل چ ل او ورته مپېش ک
اب زوئ مونۀ يوندب د ريني زمون ه چ ،و مے نۀ مون” ،ووئيل چ ک

۝ او تاسو  . تاسو او ستاسو اولاد دې کله هم مے نۀ ے دے چم راکته دا ح
کورونه مۀ جوړوئ، او تخم مۀ کرئ، او مۀ د انورو باغونه کرئ او تاسو چ هيله دا
کارونه ونۀ کئ، او ضرورى ده چ په خپلو خېمو ک اوسېئ. نو بيا به تاسو په هغه
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زمه تر ډېره وخته پورې ژوندى پات ش چرته چ تاسو د مسافرو په شان ژوند کوئ.
۝ مون د هغه هر ۀ تابع يو د ۀ چ مون ته زمون نيۀ يوندب د رياب زوئ تعليم
راکے دے. نۀ خو مون او نۀ زمون و او نۀ زمون زامنو لوو کله مے ل دى.

۝ او نۀ مون د اوسېدو دپاره کورونه جوړ کى او نۀ مو د انور باغ، پ يا فصلونه

۝ مون په خېمو ک اوسېدلو او په هر هغه ۀ مو پوره عمل کے دے کرل دى. 
۝ خو کله چ نبوکدنضر بادشاه ۀ چ مون ته زمون نيۀ يوندب حم کے وو. 
په دې مل باندې قبضه وکه، مون ووئيل، را چ، مون يروشلم ته د بابليانو او د

۝ نو بيا د مال شام د لرو نه وتتُو. نو بيا ه مون په يروشلم ک پات شُو.“ 
مال ۝ ”دا هغه کلام دے چ  ،خُدائ کلام په يرمياه نازل شو، او وې فرمائيل چ

خُدائ رب الافواج د بن اسرائيلو خُدائ پاک فرمائ چ، لاړ شه او د يهوداه سو او د
يروشلم خلقو ته ووايه چ، آيا تاسو د دې نه سبق نۀ زده کوئ او زما د کلام پيروى نۀ

۝ يوندب د رياب زوئ خپلو بچو ته حم وکو چ مے مۀ  نو هغوئ د کوئ؟ 
ه چ ،ل مے ونۀ م ومنلو. تر نن ورځ پورې چا هم په هغوئ کهغۀ دا ح
هغوئ د خپل پلار نيۀ د حم پيروى کوى. خو ما تاسو سره په و و له خبرې

۝ ما تاسو ته بار بار خپل نبيان درولېل. وکې خو تاسو زما د خبرو پيروى ونۀ که. 
هغوئ تاسو ته وفرمائيل چ، په تاسو ک دې هر يو د خپلو بدو کارونو نه واوړى او

ۀ کارونه دې کوى، او مۀ تاسو د نورو معبودانو پيروى کوئ او مۀ ي خدمت کوئ. نو
بيا به تاسو په هغه زمه ک اوسېئ کومه چ ما ستاسو پلار نيۀ ته ورکې ده. خو
۝ يوندب چ د رياب زوئ تاسو زما خبرو ته توجو ورنۀ که او نۀ مو غوږ ونيولو. 
د هغۀ اولاد د خپل پلار حم ومنلو او د هغ پيروى ي وکه، خو تاسو خلقو زما خبره

۝ نو د دې په وجه مال خُدائ رب الافواج د بن اسرائيلو خُدائ پاک ونۀ منله. 
فرمائ چ، ما ته غوږ ش‎. زۀ اوس د يهوداه او د يروشلم په ولو خلقو باندې هغه ول

افتونه راولم د کومو چ ما د هغوئ خلاف اعلان کے دے. ما هغوئ ته ووئيل، خو
۝ نو هغوئ غوږ ونۀ نيولو. ما هغوئ ته آواز وکو، خو هغوئ ما ته جواب رانۀ کو.“ 
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يرمياه د رياب خاندان ته وفرمائيل، ”مال خُدائ، رب الافواج د بن اسرائيلو خُدائ
پاک فرمائ چ، تاسو خو د خپل پلار نيۀ يوندب حم ومنلو او د هغۀ د ولو هداياتو

۝ نو مو تابعدارى وکه او په هر هغه ۀ باندې مو عمل وکو چ هغۀ درته وئيل ۇو. 
په دې وجه مال خُدائ رب الافواج د بن اسرائيلو خُدائ پاک فرمائ چ، د يوندب د
رياب د زوئ په خاندان ک به همېشه يو سے داس وى چ زما خدمت به کوى.“

د باروک د خُدائ پاک په کور ک د حضرت يرمياه طومار لوستل

لورم کال، مال په د يهويقيم د يوسياه د زوئ د بادشاه ۝ په يهوداه ک  ۳۶
۝ ”يو طومار راواخله او په هغ زما ول کلام کوم  ،و چخُدائ يرمياه ته پېغام ورک
چ ما درته د يهوداه، د اسرائيل او د ولو قومونو په خلاف د يوسياه د بادشاه د وخت
۝ شايد چ د يهوداه خلق د هغه ولو افتونو نه تر اوسه پورې نازل کے دے وليه. 
بدعمل زما په هغوئ د راوستلو نيت دے، نو کۀ هر يو د خپل په حقله واورى کوم چ

۝ نو بيا يرمياه نه راور نو بيا به زۀ د هغوئ ناهونه او بدعملونه معاف کم.“ 
ۀ ووئيل کوم چ يرمياه هغۀ ته هغه هر تلو، او کله چباروک د نيرياه زوئ راوغو
۝ نو بيا مال خُدائ هغۀ ته فرمائيل ۇو، نو باروک هغه په يو طومار ک وليل. 

يرمياه باروک ته وفرمائيل چ، ”زۀ دلته نظر بند يم نو د مال خُدائ کور ته دننه تلے نۀ
۝ نو بيا تاسو د مال خُدائ کور ته کله چ روژه وى لاړ ش او خلقو ته هغه شم. 

ۀ ولول کوم چ ما تاسو ته وفرمائيل او تاسو هغه په يو طومار ک وليل. دا د
ارونو نه د عبادت دپاره دلته راغل د خپلو ولو هغه خلقو ته ولوله کوم چ يهوداه
۝ شايد چ هغوئ مال خُدائ ته عرض او منت زارى وکى او ول د خپلو وى. 

ي خُدائ قهر او غضب ډېر لوئ دے کوم چ د مال ه چ ،ربدو لارو نه راو
۝ باروک د نيرياه زوئ هم هغه شان وکل د دې خلقو خلاف اعلان کے دے.“ 

نه چ ورته يرمياه نب حم کے وو، نو د هغه طومار نه ي د مال خُدائ کلام د
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۝ يهويقيم د يوسياه زوئ د يهوداه بادشاه د مال خُدائ په کور ک ولوستلو. 
بادشاه د پينم کال په نهمه مياشت د يروشلم ولو خلقو ته او د هغوئ دپاره وک

چ د يهوداه د ارونو نه راغل ۇو، د روژې اعلان وکو او هغوئ د مال خُدائ دپاره
۝ د مال خُدائ په کور ک د مرياه د سافن زوئ منش د کو نه، روژه ونيوله. 

کومه چ د دربار په بره حصه ک وه او د مال خُدائ د کور د داخلېدو د نوې
دروازې سره نزدې وه، باروک ولو خلقو ته چ هلته موجود ۇو د يرمياه کلام د طومار

نه تلاوت کو.

په شاه محل ک د طومار تلاوت

۝ کله چ مياياه د مرياه زوئ او د سافن نمس د مال خُدائ کلام د طومار نه

۝ نو هغه په شاه محل ک لاندې د منش کو ته لاړو، چرته چ ول واورېدو، 
آفسران ناست ۇو. اليسمع، د دربار منش، د سمعياه زوئ دلاياه، د عبور زوئ الناتن،

۝ د سافن زوئ مرياه، د حننياه زوئ صدقياه او نور ول آفسران هلته موجود ۇو. 
نو مياياه هغوئ ته هغه هر ۀ ووئيل ۀ چ باروک خلقو ته د طومار نه بيانول او هغۀ

۝ نو ولو آفسرانو په مشورې سره يهودى د نتنياه زوئ، د شلمياه ترې اورېدل ۇو. 
چ آفسران وائ” ،ورته دا ووائ لو چوسے باروک ته ورولېک او د کوش نمس

راشه، او ان سره هغه طومار هم راوړه کوم چ تا ولو خلقو ته ولوستلو.“ نو باروک
۝ نو د نيرياه زوئ د هغه طومار سره چ کوم ي په لاس ک وو هغوئ له ورغلو. 

هغوئ هغۀ ته ووئيل چ، ”مهربان وکه دلته کېنه او مون ته دا طومار ولوله.“ نو
۝ نو کله چ هغوئ دا کلام واورېدو، نو بيا هغوئ باروک ورته هغه طومار ولوستلو. 

يو بل ته يرې سره کتل او باروک ته ي ووئيل چ، ”مون به ضرور بادشاه د دې ول
۝ نو بيا هغوئ د باروک نه تپوس وکو چ، ”تۀ مون ته دا ووايه کلام نه خبر کو.“ 
۝ باروک چ دا هر ۀ تا نه وليل؟ آيا يرمياه نب تا ته وفرمائيل او تا وليل؟“ 
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ورته جواب ورکو چ، ”آو، هغۀ دا هر ۀ ما ته وفرمائيل او ما هغه په دې طومار
۝ نو آفسرانو باروک ته ووئيل چ، ”تۀ او يرمياه لاړ ک په سياه باندې وليل.“ 

“.تاسو چرته ي چ ئ. او هيچا ته مۀ وايک ان پ او خپل ش

يهويقيم طومار سوزوى

۝ نو بيا آفسرانو هغه طومار د دربار د منش اليسمع په کوه ک کېودو، نو بيا

۝ نو بادشاه هغوئ د بادشاه دربار ته لاړل او د دې ول کلام نه ي بادشاه خبر کو. 
يهودى نوم سے ورولېلو چ هغه طومار راوړى، نو يهودى هغه د اليسمع منش د

کو نه راوړو او بادشاه او هغه ولو آفسرانو ته چ ورسره په خوا ک ولاړ ۇو
۝ نو د کال نهمه مياشت وه، د يخن موسم وو نو بادشاه په شاه محل ولوستلو. 

۝ هرکله چ يهودى ک د ژم دپاره په جوړه شوې کوه ک نغرى ته ناست وو. 
درې لور عنوانونه ولوستل، نو بادشاه دا طومار په چاقو وشلولو او هغه ي په نغرى

۝ بادشاه او ک اور ته واچولو، تر دې چ هغه طومار ول په اور ک وسوزېدو. 
د غم نه جام دا کلام واورېدو هغوئ ونۀ يرېدل او نۀ ي ارانو چا چدمتولو خ د هغۀ

۝ کۀ ۀ هم چ الناتن، دلاياه او مرياه بادشاه ته منتُونه کول چ طومار  .وشلول
۝ نو بيا د دې په ائ بادشاه مۀ سوزوه خو هغۀ د هغوئ خبرې ته غوږ ونۀ نيولو. 
يرحمئيل شهزاده او ورسره سراياه د عزرائيل زوئ او شلمياه د عبدائيل زوئ ته حم
وکو چ باروک منش او يرمياه نب رفتار کى. خو مال خُدائ هغوئ پ کل.

د يرمياه يو بل طومار ليل

۝ کله چ يهويقيم هغه طومار وسوزولو چ په ک هغه الفاظ ۇو کوم چ باروک ته

يرمياه فرمائيل ۇو او هغۀ ليل ۇو، نو د مال خُدائ کلام په يرمياه نازل شو او ورته
ۀ چ هۀ ولي هغه هر ک ۝ ”يو بل طومار راواخله او په هغ  ،وفرمائيل چ ي

https://pashtobibles.org/


‎Copyrighted material from pashtobibles.org. Not for reprint/publishing purposes.‎

۝ نو په اول طومار ک ليلے شوى ۇو کوم چ يهويقيم د يهوداه بادشاه وسوزولو. 
همدارنه يهويقيم د يهوداه بادشاه ته ووايه، مال خُدائ داس فرمائ چ، تا دا طومار
وسوزولو او يرمياه ته دې وئيل چ، تا ول په دې ک دا ليل دى چ په يقين سره به
د بابل بادشاه راش او په حقيقت ک به دا مل تباه کى او انسان او ناور داوړه به
۝ نو په دې وجه مال خُدائ د يهويقيم د يهوداه بادشاه په حقله په ک جارو کى؟ 

فرمائ چ، د هغۀ په اولاد ک به وک هم د داؤد په تخت بادشاه ونۀ کى، او د
هغۀ لاش به په خوش مېدان وغورزولے ش چرته چ په ورځ ک به نمر او په شپه
۝ زۀ به هغۀ ته او د هغۀ اولاد او د هغۀ ک به سخت يخن او پرخ ته پروت وى. 

نوکرانو ته د هغوئ د غلطو کارونو په وجه سزا ورکم، زۀ به په دوئ او په هغه چا باندې
چ په يروشلم ک اوسيى او د يهوداه په ولو خلقو به هغه افتونه راولم کوم چ ما د

۝ بيا يرمياه يو هغوئ خلاف اعلان کى دى، ه چ هغوئ ما ته غوږ ونۀ نيولو.“ 
ه به چن و، نوورک وال د نيرياه زوئ له يبل تش طومار راواخستلو او باروک لي
په هغه طومار ک ل کوم چدوباره ولي په ک ول الفاظ ي يرمياه فرمائيل نو هغه
ليلے شوى ۇو چ يهويقيم د يهوداه بادشاه په اور ک اچولے او سوزولے وو. او د

هغ نه علاوه ي نوره هم په دې موضوع را واچوله.

د صدقياه حضرت يرمياه ته درخواست کول

۝ د يهوداه بادشاه يهوياکين د يهويقيم زوئ د تخت نه د راکوزولو نه وروستو د  ۳۷
بابل بادشاه نبوکدنضر د هغۀ په ائ صدقياه د يوسياه زوئ د يهوداه بادشاه مقرر کو.

۝ نۀ خو صدقياه او نۀ د هغۀ خدمتارانو او نۀ په يهوداه ک پات شوى خلقو د

۝ خو مال خُدائ په کلام عمل کولو کوم چ د يرمياه په وسيله اورولے شوے وو. 
بيا هم صدقياه بادشاه يهوکل د شلمياه زوئ او صفنياه امام د معسياه زوئ يوه ورځ

د مال ته زمون مون” ،و چخواست وک ل او د هغۀ ته يته ورولې دواړه يرمياه نب
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۝ تر اوسه يرمياه په قېدخانه ک نۀ وو اچولے شوے او هر خُدائ نه دعا وغواړه.“ 
۝ په هم هغه وخت ک چرته چ ي زړۀ غوتل هلته په خلقو ک آزاد رېدلو. 
د فرعون فوجيانو مصر پرېودو او د يهوداه خوا ته روان شول، نو کله چ د بابليانو

فوجيانو چا چ يروشلم محاصره کے وو د هغوئ د راتلو په حقله واورېدل نو هغوئ د
۝ نو بيا په هغه وخت ک مال خُدائ يرمياه نب ته پېغام يروشلم نه وروستو شول. 

چ لے يتۀ رالې صدقياه د يهوداه بادشاه چا چ” ،۝ او وې فرمائيل چ ورکو 
ل راروان ۇو چپه دې ت صر فوجيان کوم چى هغۀ ته ووايه، د مزما نه تپوس وک

۝ نو بابليان به  .صر ته واپس لاړ شم لى هغوئ به زر خپل مستاسو مدد وک
واپس راور او په دې ار باندې به حمله وکى، هغوئ به دا ار قبضه کى او اور

۝ مال خُدائ داس فرمائ چ، خپل ان ته دا دوکه مۀ ورکوئ به ورته واچوى. 
چ ن د بابليانو فوج ستاسو نه لاړو او بيا به نۀ را ،ه چ هغوئ به بيا واپس

۝ تر دې چ کۀ تاسو د بابليانو ولو لرو ته په جن ک شست هم  .را
ورکئ او د هغوئ په خېمو ک صرف هغه زخميان سى ۇو چ د جن نه ژوندى

پات شوى ۇو، نو هغوئ به راپا او دا ار به ول وسوزوى.“

د حضرت يرمياه رفتارول

۝ کله چ د بابليانو فوجيان د مصريانو د فوجيانو د رارسېدو په وجه د يروشلم د

۝ نو يرمياه د دې دپاره د يروشلم د ار نه د محاصرې نه راواپس او په شا شُو، 
بنيامين قبائيل علاق ته په سفر روان شو ترو چ هلته ک د خپلو خپلوانو نه زمه

۝ خو کله چ هغه د بنيامين دروازې ته ورسېدو، ک خپله برخه جائيداد جدا کى. 
رياه په نوم چ د شلمياه زوئ او د حننياه نمسے وو هغه نو هلته د چوکيدارانو آفسر د ا

۝ ونيولو. او ورته ي ووئيل، ”تۀ بوړه شوے ي او د بابليانو سره ملرے کېې.“ 
خو يرمياه ورته وفرمائيل چ، ”دا رتيا نۀ دى. زۀ بوړه نۀ يم او بابليانو سره نه
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ونيولو او آفسرانو ته ي رياه هغۀ ته غوږ ونۀ نيولو، او يرمياه ي م.“ خو ارے کېمل
۝ هغوئ يرمياه ته سخت غصه شول او وې وهلو او د يونتن منش په کور پېش کو. 
۝ يرمياه ي په يوه تاخانه ک ي بند کو، د کوم نه چ هغوئ جيل جوړ کے وو. 

۝ نو ۀ موده پس صدقياه ک بند کو او تر ډېره وخته پورې هلته په ک وو. 
په راز ک تلو، او هغۀ نه يخپل محل ته راوغو لو او يرمياه يوک ورولې بادشاه
تپوس وکو چ، ”د مال خُدائ د طرف نه ۀ پېغام شته ۀ؟“ يرمياه جواب ورکو

۝ نو بيا يرمياه د صدقياه  “.ے شآو، تۀ به د بابل بادشاه ته په حواله ک” ،چ
بادشاه ته وفرمائيل چ، ”ما ستا يا ستا د آفسرانو او يا د دې خلقو خلاف ۀ داس بد

۝ ستاسو په هغه کى دى چ د هغ په وجه تاسو زۀ په دې قېد ک اچولے يم؟ 
نبيانو باندې ۀ چل وشو چ تاسو ته به ي وئيل چ، د بابل بادشاه به نۀ په تاسو او نۀ

۝ نو اوس، بادشاه سلامته، زۀ تا ته سوال او منت په دې مل باندې حمله وکى؟ 
زۀ به هلته م ن ،هکور ته واپس مۀ لې زما خبره واوره. ما د يونتن منش کوم چ
۝ نو صدقياه بادشاه حم وکو چ يرمياه د يونتن منش کور ته مۀ استوئ شم.“ 
بل د هغ په ائ ي د فوجيانو په چاو ک بند کئ. او بيا بادشاه دا حم هم

وکو چ هره ورځ ورته د تنور يوه رو تر هغه وخته پورې ورکوئ ترو چ په ول
ار ک يوه رو هم وى. نو يرمياه بيا د فوجيانو چاو ک بند کے شو.

د حضرت يرمياه د اوبو په ډي ک بندول

۝ سفطياه د متان زوئ، جدلياه د فشحور زوئ، يهوکل د شلمياه زوئ او  ۳۸
۝  ،ولو خلقو ته وفرمائيل چ يرمياه ۀ واورېدل چ ياه زوئ هغهلفشحور د م
”مال خُدائ فرمائ چ، هر وک چ په دې ار ک ايسار ش نو هغوئ به په
جن، قحط او د وبا په وجه مۀ ش. خو هر وک چ خپل ان بابليانو ته حواله

۝ مال خُدائ داس هم فرمائ چ، دا ار به په  .ش ى، نو هغوئ به ژوندى پاتک
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۝ يقين سره د بابل د بادشاه فوجيانو ته حواله کے ش او هغوئ به ي قبضه کى.“ 
نو بيا آفسران بادشاه له ورغلل او ورته ي ووئيل چ، ”دا سے دې خامخا قتل کے

ش ،ه چ هغه په ار ک زمون خلق او په جن ک بچ شوى فوجيان په خپلو
دې خبرو باندې بزړۀ کوى. هغه د خلقو ېه نۀ لوى بل په دې خبرو سره ورته

۝ صدقياه بادشاه ورته په جواب ک ووئيل چ، ”صحيح ده، هغه نقصان ورکوى.“ 
۝ نو بيا هغوئ يرمياه اوس ستاسو په لاس ک دے. زۀ تاسو نۀ شم منع کولے.“ 
ونيولو او په پو ي د قېدخان په دربار ک ډي ته ورکوز کو کوم چ د ملياه

شهزاده مليت وو. نو په هغه ډي ک اوبۀ نۀ وې، خو لاندې په بېخ ک ډيرې
۝ خو د ايتهوپيا خص عبيدمل د بوخت وې او يرمياه په هغ ک ډوب شو. 

دربار يو اهم شخصيت د دې نه خبر شو چ هغوئ يرمياه په ډي ک اچولے شوے
دے. په دغه وخت ک بادشاه د بنيامين په دروازه ک ناست وو او عدالت ي شروع
۝ ”بادشاه سلامت،  ،ووئيل چ هلته لاړو او بادشاه ته ي ل۝ نو عبيدم کے وو. 

ک د اوبو په ډي هغوئ يرمياه نب و په دې چو ډېر زيات بد کار وکدې س
۝ واچولو. هغه به ډېر زر د لوږې نه م ش ،ه چ په ار ک رو ختمه شوه.“ 
نو بادشاه عبيدمل له حم ورکو چ، ”د دې ائ نه ان سره دېرش سى بوه او

۝ نو عبيدمل د ان سره يرمياه د م کېدو نه وړاندې د هغه ډي نه راوباسه.“ 
کسان واخستل او په شاه محل ک د خزان نه لاندې کمرې ته لاړو او د خپل ان

سره ي ۀ زړې جام چِرړې راواخستل. او هغه ي يرمياه ته د پى په ذريعه ډي ته
۝ عبيدمل يرمياه ته آواز ورکو او ورته ي ووئيل چ، ”دا زړې کپې ته کې. 

او جام په خپلو ترخونو ک کېده چ د راختو په وخت ک دې پے زخم نۀ
۝ او هغوئ هغه د ډي نه په پو راوويستلو. او بيا کى.“ يرمياه هم هغه شان وکل، 

يرمياه د فوجيانو په چاو ک بندى پات شو.
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د صدقياه د حضرت يرمياه نه تپوس کول

۝ يوه ورځ صدقياه بادشاه، يرمياه پس کسان ورولېل او هغه ي خپل ان ته د

زۀ غواړم چ” ،دروازې ته راوستو. بادشاه ورته ووئيل چ خُدائ د کور درېم مال
۝ تا نه يو و تپوسونه وکم. نو د هي قسمه حقيقت او رتيا پولو کوشش مۀ کوه.“ 
يرمياه ورته وفرمائيل، ”کۀ چرې زۀ تاسو ته رتيا ووايم، نو تاسو به ما م کئ. او کۀ
۝ نو بيا صدقياه  “.م، نو تاسو به ما ته غوږ ونۀ نيسچرې زۀ تاسو ته نصيحت وک

بادشاه د هغۀ سره په په وعده وکه او ورته ي ووئيل چ، ”زۀ په مال خُدائ درته
ته ژوند راکوى، نۀ به زۀ تا م مون وک چ ژوندے دے، او وک چ قسم خورم
۝ نو په هغه کم او نۀ به دې هغه کسانو ته حواله کم وک چ تا وژل غواړى.“ 
خُدائ رب مال” ،بيا يرمياه صدقياه د يهوداه بادشاه ته وفرمائيل چ وخت ک

الافواج د بن اسرائيلو خُدائ پاک داس فرمائ چ، کۀ چرې تاسو خپل ان د بابل
آفسرانو ته حواله کئ، تاسو او ستاسو خاندان به ژوندى پات ش، او دا ار به د

۝ خو کۀ تاسو د خپل ان د حواله کېدو نه انار وکئ، نو دا  .سوزېدو نه بچ ش
ار به بابليانو ته حواله کے ش، او هغوئ به دا ار د سر نه تر آخره پورې

۝ خو صدقياه بادشاه يرمياه ته ووئيل وسوزوى. او تاسو به ترې نۀ ش تتېدلے.“ 
چ، ”زۀ د خپل مل د هغه خلقو نه يرېم چا چ غدارى وکه او بابليانو له ورغلل،

کېدے ش چ د بابل فوجيان ما هغوئ ته حواله کى او بيا به هغوئ ما سره بد سلوک
۝ يرمياه ورته وفرمائيل چ، ”هغوئ به تاسو چا ته نۀ حواله کوى کۀ چرې وکى.“ 
.ى او تا ته به خير شې. هغه به ستا ژوند بچ کخُدائ تابعدارى غوره ک تۀ د مال

ئ نو بيا مالان هغوئ ته حواله ک خپل ۝ خو کۀ چرې تاسو نۀ غواړئ چ

۝ ومره  چ په دې  ې ده چاره ک خُدائ ما ته دا موضوع په رويا ک
شاه محل ک ژوندۍ پات وى نو هغوئ به فوجيان د بابليانو آفسرانو ته ستاسو نه

،چ پېغور درکوى او درته به وائ تاسو ته داس  نو بيا به د تلو په وخت دا .بو
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”ستاسو ومره ۀ دوستان ۇو، ولو تاسو سره دوکه وکه او بلارې ي کئ. او کله
۝  “.ودلتۀ خپل نصيب ته پرې ودے شوه نو بيا يکې ه په دلدل کستا پ چ

ستاسو ول  او ماشومان به بابليانو ته بهر راوويستلے ش، او تۀ به هم د هغوئ د
نيولو نه بچ نۀ ش. تاسو به د بابل د بادشاه له خوا رفتار ش، او دا ار به

۝ نو بيا صدقياه يرمياه ته ووئيل چ، ”چا ته داس ونۀ وائ چ تا ما ته وسوزيى.“ 
۝ کۀ آفسرانو ته زما او ستا د ملاقات پته ول او  .ش‎ تۀ به م ن ،هدا خبره وک

راش او ستا نه تپوس وکى چ تاسو يو بل ته ۀ ووئيل نو مون ته سمه خبره وکه او
۝ نو بيا هغوئ ته ووايه چ ما بادشاه ته منت او دروغ مۀ وايه ن م به دې کو، 

۝ هم زارى وکه چ بيا م د يونتن د کور تاخان ته مۀ لېه ن زۀ به هلته م شم.“ 
هغه شان وشول، ل وخت تېر شوے نۀ وو چ د بادشاه ول آفسران راغلل او د يرمياه
نه ي تپوسونه شروع کل چ بادشاه د ۀ دپاره راغوتے وې. خو يرمياه د بادشاه په
هداياتو عمل وکو. خو د بادشاه او د يرمياه په مين ک شوې خبرې هيچا هم نۀ وې

۝ نو بيا يرمياه د دې نه وروستو د يروشلم د شست پورې د فوجيانو په  .اورېدل
چاو ک بندى پات شو.

د يروشلم زوال

۝ د صدقياه د بادشاه د نهم کال په لسمه مياشت د بابل نبوکدنضر بادشاه د  ۳۹
۝ د صدقياه د بادشاه په خپل ول لر سره راغلو او د يروشلم نه ي ېره واچوله. 

يوولسم کال د لورم مياشت په نهمه ورځ هغوئ د ار دېوالونه مات کل او ار ته
۝ د يروشلم د نيولو نه وروستو، د بابل د بادشاه ول فوج آفسران د ار د ورننوتل. 

مينن دروازې سره خپله ډېره واچوله چ په هغوئ ک نرلشراضر د سمر، او
نيبوسرسيم سر لر، او نرلشراضر د بادشاه مشاور، او نور ول آفسران شامل ۇو.

۝ کله چ صدقياه بادشاه او د هغۀ ولو فوجيانو چ دا هر ۀ وليدل چ بابليان

https://pashtobibles.org/


‎Copyrighted material from pashtobibles.org. Not for reprint/publishing purposes.‎

ار ته راننوتل، نو هغوئ وتتېدل. هغوئ شپه په شپه ار پرېودو او د شاه باغ شا
ته د دوه دېوالونو تر مينه د دروازې د لارې نه بهر ووتل او د اُردن خوا ته روان شول.

۝ خو د بابليانو لر ورپس وو او د يريحو سره نزدې ي په هوار مېدان صدقياه

ونيولو. هغوئ هغه د بابل نبوکدنضر بادشاه له بوتلو، وک چ په رِبله ک د حمات په
۝ هغۀ په رِبله علاقه ک وو. هلته د بابل بادشاه په صدقياه د سزا فېصله واوروله. 
۝ بيا ک د صدقياه په وړاندې د صدقياه زامن او د يهوداه ول مشران حلال کل. 
لو او بابل ته ييرونو وتد پيتلو په زن او هغه ي راوويستل هغوئ د صدقياه ستر

۝ په دې دوران ک بابليانو يروشلم، شاه محل او د خلقو کورونه بندى بوتلو. 
۝ بيا نبوزردان، د فوجيانو کمانر هغه وسوزول او د ار دېوالونه ي وران کل. 
کسان چ ژوندى پات شوى ۇو او کوم کسان چ بوړه شوى ۇو هغوئ ي بابل ته

ودل چا چپرې ۀ غريبانان خلق په يهوداه ک ۝ خو نبوزردان ل بنديوان بوتلل. 
زمه نۀ لرله، او هغۀ هغوئ ته پ او د انورو باغونه په حواله کل چ د هغ خيال

.سات

د حضرت يرمياه آزادېدل

۝ ”لاړ ش او  ،و چم وکآفسر نبوزردان ته دا ح ۝ خو نبوکدنضر بادشاه فوج

يرمياه پېدا کئ او د هغۀ ۀ خيال وسات. هغۀ له تليف مۀ ورکوئ او هغه چ ۀ
۝ نو نبوزردان فوج کمانر، نبوشازبان مشر آفسر، غواړى هغه ورله وکئ.“ 

و چم وک۝ ح نرلشراضر د بادشاه مشاور، او د بابل بادشاه نورو ولو آفسرانو 
يرمياه د فوجيانو چاو نه رابهر کئ. هغوئ هغه جدلياه د اخيقام زوئ او د سافن
نمس ته وسپارلو، چا چ هغه خپل کور ته واپس بوتلو. نو بيا هغه په يهوداه ک د

خپلو خلقو سره پات شو.
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د عبيدمل دپاره اُميد

۝ په کوم وخت ک چ يرمياه په فوج چاو ک بند وو، نو د مال خُدائ

مال چ ته وواي لاو د ايتهوپيا عبيدم ۝ ”لاړ ش  ،کلام په هغۀ نازل شو چ
خُدائ رب الافواج د بن اسرائيلو خُدائ پاک فرمائ چ، زۀ به د دې ار سره هر هغه

ۀ وکم له نه چ ما هغوئ ته دهم ورکې ده. زۀ به په هغوئ باندې افتونه نازل
۝ خو په هغه ورځ به زۀ تا بچ کم او کم، نه چ آبادى. تۀ به د هغوئ تباه وورې، 
ه چ ۝ تۀ به هغه چا ته حواله نۀ کے ش د چا نه چ ستا په زړۀ ک يره ده. 

تا په ما باور وکو، زۀ به ستا ژوند تا ته درکم. زۀ به تا بچ کم او محفوظ به دې
وساتم. دا د مال خُدائ فرمان دے.“

د حضرت يرمياه آزادېدل

۝ د مال خُدائ پېغام يرمياه ته پس د هغ نه ورکے شو کله چ د فوج  ۴۰
کمانر نبوزردان هغه په راما ک آزاد کو. نو هغۀ يرمياه هم د يروشلم او يهوداه په

۝ د هغه کسانو ک په زنيرونو تلے وموندلو وک چ بابل ته جلاوطن کېدلو. 
فوج کمانر يرمياه ته آواز وکو او ورته ي ووئيل چ، ”مال خُدائ ستا مقدس رب دا

ۇو هغه شان ي هغۀ فرمائيل ه چن ه۝ ل تباه په دې مل نازله کې ده. 
وکل. ه چ دې خلقو د مال خُدائ خلاف ناه وکه او د هغۀ نافرمان ي وکه.
۝ خو زۀ اوس ستا د لاسونو نه زنيرونه اخوا کوم او تا آزادوم. کۀ تۀ ما سره بابل ته

تلل غواړې، نو راه چ حو. زۀ به ورم چ ستا پوره خيال وساتلے ش. او کۀ تۀ ما
سره هلته تلل نۀ غواړې، نو دلته ايسار شه. ول مل ستا د وړاندې دے. چرته چ تۀ
۝ کۀ چرې تا دا فېصله کې وى چ دلته تلل غواړې نو هلته په آزاده توه لاړ شه. 

پات ش، نو بيا جدلياه د اخيقام زوئ او د سافن نمس ته واپس لاړ شه. هغه د بابل
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شه په چا چ مران مقرر شوے دے. د هغه خلقو سره پاتبادشاه له طرفه د يهوداه ح
هغه حومت کوى. خو دا ستا خوه ده، چرته دې چ زړۀ غواړى هلته لاړ شه.“ نو بيا
۝ نو نبوزردان يرمياه ته ۀ خوراک او پېس ورکې او هغۀ ته ي ووئيل چ لاړ شه. 
بيا يرمياه جدلياه د اخيقام زوئ له په مصفاه ک واپس لاړو، او هغه په يهوداه ک د

هغه خلقو سره اوسېدلو کوم چ په هغه مل ک پات شوى ۇو.

مراند جدلياه ح په يهوداه ک

۝ د يهوداه ۀ فوج آفسران چ په کل والو علاقو ک پ شوى ۇو، هغوئ دا

واورېدل چ په يهوداه ک جدلياه د اخيقام زوئ په غريبانانو خلقو باندې د بابل
بادشاه حمران مقرر کے دے. په هغوئ ک نارينه، زنانه، او ماشومان شامل دى

۝ په هغوئ وک چ بابل ته جلاوطن کے شوى نۀ ۇو او په يهوداه ک پات ۇو. 
ک دا آفسران شامل دى، اسمعيل د نتنياه زوئ، يوحانان او يونتن د قريح زامن،
شراياه د تنحومت زوئ، د عيفاى نطوفات زامن، يزنياه د معات زوئ او د هغوئ

۝ جدلياه د اخيقام زوئ او د فوجيان. هغوئ د جدلياه د ليدو دپاره مصفاه ته لاړل. 
سافن نمس هغوئ سره په قسم خوړلو وعده وکه چ، ”د خپل ان په حواله کېدو

بابليانو نه مۀ يرېئ. د هغوئ د خدمت کولو نه مۀ يرېئ. په دې مل ک اوسېئ،
۝ زۀ به په خپله او د بابل د بادشاه خدمت کوئ او هر ۀ به ستاسو دپاره د خير وى. 
په مصفاه ک اوسېم او کله چ د بابليانو وفد دلته راش نو زۀ به ستاسو د طرف نه

نمائنده يم. خو په دې وخت ک تاسو انور، او د رم مېوې، او د زيتُونو تېل په
ې ده په هغوئ کقبضه ک ارونو مو چ ئ، او په کوموجمع ک و کچا

۝ په دې دوران ک چ کوم د يهوديانو خلق چ موآب، عمون، ادوم او اوسېئ.“ 
نورو ملونو ته مسافر شوى ۇو نو هغوئ ول په دې خبر شول چ د بابل بادشاه د

يهوداه پات شوى خلقو له په يهوداه ک د اوسېدو اجازت ورکے دے او جدلياه ي د
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۝ نو بيا هغوئ ول د يهوداه مل ته واپس راغلل، په هغوئ حمران جوړ کے دے، 
مصفاه ک جدلياه ته، د هغه ولو ملونو نه کوم ته چ هغوئ خوارۀ شوى ۇو. او

هغوئ د اوړى ډيرې مېوې او انور راول کل.

د جدلياه قتلول

۝ د هغ نه پس، د قريح زوئ يوحانان او هغه فوج آفسران وک چ په کل والو

۝ هغوئ هغۀ ته ووئيل چ، ”تا ته علاقو ک ۇو، په مصفاه ک جدلياه له راغلل، 
دا پته شته چ بعليس د عمون بادشاه اسمعيل د نتنياه زوئ ستا د قتلولو دپاره رالېلے

۝ نو د قريح زوئ يوحانان هغۀ دے؟“ خو جدلياه په دې خبره باندې يقين ونۀ کلو. 
ته پ غوندې ووئيل، ”ما پرېده چ د نتنياه زوئ اسمعيل ووژنم او هيچا ته به د دې پته

ونۀ ل. ول مون هغۀ ته اجازت ورکو چ هغه راش او تا ووژن؟ د يهوداه د هغه
خلقو به ۀ حال وى وک چ واپس خپل مل ته راغلل او ستا په مشرۍ ک راول
شول؟ نو بيا ول دې مون د يهوداه دا ل کسان کوم چ ژوندى يو خوارۀ وارۀ او ورک
۝ خو جدلياه يوحانان ته په جواب ک ووئيل، ”زۀ تا په سخت سره منع کوم شُو؟“ 

دا کار مۀ کوه. تۀ چ د اسمعيل په حقله ۀ وائ نو هغه رتيا نۀ دى.“

۝ هم د هغه کال په اوومه مياشت، اسمعيل د نتنياه زوئ او د اليسمع نمسے  ۴۱
چ د شاه خاندان يو کس وو، او د اوچت عهدې آفسر وو، هغه د لسو سو سره

۝ نو مصفاه ته د جدلياه سره ملاوېدو له لاړو. کله چ هغوئ په شريه رو خوړله، 
تُورې ي و او خپلوپ ک عيل او د هغۀ لسو کسانوسمهانه د نتنياه زوئ انا

راوويستل او جدلياه ي قتل کو، وک چ د بابل بادشاه په يهوداه ک ورنر مقرر
۝ اسمعيل هم هغه ول يهوديان ووژل وک چ په مصفاه ک د جدلياه کے وو. 

۝ د جدلياه د قتلېدو نه يوه ورځ سره ۇو، او هغه بابليان فوجيان هم چ هلته ۇو. 
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۝ اتيا کسان د شم، سيلا وروستو چ لا وک هم د هغۀ په مرګ باندې خبر نۀ ۇو، 
او سامريه نه د خُدائ کور ته راغلل چ عبادت وکى. هغوئ خپل ږيرې د غم په وجه
هم زخم انونه ي وې او خپل هم شلول جام خپل وې، او د غم په وجه ي خرئيل
کى ۇو. او خپل ان سره ي غله دانه او خوشبو مال خُدائ ته د نذران پېش کولو په
۝ نو اسمعيل د اوو نه په ډکو سترو سره د مصفاه نه بهر ووتو توه راوړې وې. 

هغه هغوئ ته ورسېدلو نو ورته ي او د هغه کسانو سره د ملاقات دپاره لاړو. کله چ
۝ خو ووئيل چ، ”راش، وورئ چ د جدلياه د اخيقام زوئ سره ۀ شوى دى.“ 

چ نه هغوئ ار ته ورننوتل، نو فوراً اسمعيل او د هغۀ ملرو ول ووژل او د هغوئ
لس کسان ۇو چ ۝ خو په هغه ډله ک لاشونه ي په يوه ډي ک وروغورزول. 

هغوئ اسمعيل سره دا خبره وکه او ورته ي ووئيل چ، ”کۀ چرې تۀ مون ونۀ وژن نو
کوم غنم، اوربش، او د زيتون تېل او شات چ مون پ ذخيره کى دى هغه به تا له

۝ هغه د اوبو ډي چ اسمعيل راوړو.“ نو په دې خبره هغۀ هغوئ ژوندى پرېودل. 
وه چ ۇو هم هغه لويه ډي هغۀ وژل ل کوم چزار کو لاشونه ورد هغه م په ک

آسا بادشاه جوړه کې وه چ کله هغۀ د مصفاه دفاع مضبوطه که چ خپل ان د
۝ بيا اسرائيلو د بعشا بادشاه نه وسات. اسمعيل د نتنياه زوئ هغه د مو نه ډکه که. 

نبوزردان د فوج مشر په مصفاه ک ول کسان چ ه او هغهعيل د بادشاه لوسما
جدلياه ته پرې ۇو هغوئ ول ي ېر کل او ان سره ي د عمون د علاق په طرف

۝ خو کله چ يوحانان د قريح زوئ او نور د فوج مشران د اسمعيل د روان کل. 
۝ نو هغوئ خپل ول سپاهيان راول کل او هغۀ پس راووتل او په جرم نه خبر شول، 
۝ کله چ د اسمعيل سره جبعون ک د لوئ تالاب سره نزدې هغوئ هغه پېدا کو. 

۝ قېديانو يوحانان او ورسره نور فوج مشران وليدل نو هغوئ ډېر خوشحاله شول. 
۝ خو اسمعيل او د مصفاه نه ول قېديان وتتېدل او د يوحانان مدد ي شروع کو. 
۝ نو بيا يوحانان د سره د خپلو هغه اتو کسانو دوستانو د عمون مل ته وتتېدلو. 

ل کوم چان سره روان ک ول کسان د مشرانو، هغه قريح زوئ او نورو فوج
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هغوئ په جبعون ک د اسمعيل نه خلاص کى ۇو چ په هغوئ ک سپاهيان، زنانه،
ماشومان او د دربار خصيان شامل ۇو، وک چ د جدلياه د قتلولو نه وروستو

چ مهام سرائد ک صر ته د تللو وخت ک۝ هغوئ م اسمعيل رفتار کى ۇو. 
۝ نو د دې يرې نه چ کۀ بابليان په دې بيتلحم سره نزدې وو هلته ايسار شُو. 

موضوع خبر ش چ اسمعيل جدلياه قتل کے دے، هغه وک چ د بابل بادشاه د
يهوداه ورنر مقررولو، نو هغوئ به بيا ۀ کوى.

خلقو د حضرت يرمياه نه د دعا درخواست وکو

۝ نو بيا د فوج ول جن مشران، يوحانان د قريح زوئ او يزنياه د هوسعياه  ۴۲
۝ يرمياه نب ته راغلل او ورته ي ووئيل، زوئ، او د وړو نه تر لويو پورې ول خلق 

”مون ستا منت کۇو چ زمون دپاره د مال خُدائ ستا مقدس خُدائ نه دعا وغواړه،
کوم چ پات شوى کسان يو. له نه چ تۀ وين چ د مخ په مقابل ک اوس
۝ زمون دپاره دعا وکه چ مال خُدائ زمون خُدائ پاک مون ته مون ډېر ل يو. 

۝ يرمياه هغوئ ته په جواب ک لارودنه وکى چ ۀ وکو او چرته لاړ شُو.“ 
وفرمائيل چ، ”صحيح ده، زۀ به مال خُدائ ستاسو خُدائ پاک ته هم هغه شان دعا
ۀ تاسو ته ووايم چ و، او زۀ به هر هغهتاسو ما ته خواست وک ه چن هم لوک
۝ بيا هغوئ يرمياه ته هغه ۀ ما ته وفرمائ. زۀ به ستاسو نه هي يز هم نۀ پوم.“ 

ووئيل، ”نو بيا دې مال خُدائ په مون په دې خبره رتينے او وفادار واه وى کۀ
چرې مون ستا په هغه ولو خبرو عمل ونۀ کو کوم چ مال خُدائ ستا خُدائ پاک

۝ کۀ هغه کلام زمون زمون دپاره تا ته فرمائيل دى چ تۀ ي مون ته بيان کې. 
خوښ ش او کۀ خوښ نۀ ش، مون به د مال خُدائ د کلام پيروى کۇو چا ته چ تۀ
مون د خپل خواست دپاره لېې. ه کۀ چرې مون د هغۀ د کلام پيروى وکو، نو هر

ۀ به زمون دپاره د خير وى.“
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د حضرت يرمياه دعا ته د مال خُدائ جواب

۝ نو بيا هغۀ يوحنان ۝ لس ور وروستو د مال خُدائ کلام په يرمياه نازل شو. 

۝ د قريح زوئ او نورو فوج آفسرانو ته، او ولو خلقو لويو او وړو ته آواز وکو، 
هغۀ هغوئ ته وفرمائيل چ، ”تاسو زۀ مال خُدائ، د بن اسرائيلو خُدائ پاک ته د خپل

پات ک ل۝ کۀ تاسو په دې م  ،چ فرمائ لم، هغه داسدرخواست سره ولې
ش، نو زۀ به تاسو بيا آباد کم او نۀ به مو خرابوم، زۀ به تاسو وکرم او تاسو به د بېخ نه

۝ نۀ وباسم. زۀ ستاسو په هغه افت کوم چ ما په تاسو نازل کے دے پېمانه يم. 
مال خُدائ فرمائ چ، د بابل بادشاه نه نور مۀ يرېئ. ه چ زۀ تاسو سره يم او د
۝ زۀ به په تاسو دا رحم هغۀ نه به مو بچ کم او د هغۀ د لاس نه به خلاصون درکم. 
د پات ک لم، نو بيا به هغه تاسو ته په خپل مهغه به درباندې مهربانه ک م چوک
۝ خو کۀ چرې تاسو د مال خُدائ ستاسو خُدائ پاک د دې کېدو اجازت درکى. 

۝ پېغام نه انار وکئ، او کۀ چرې تاسو وواي چ، نه، مون به دلته نۀ پات کيو، 
خو د دې په ائ به مصر ته لاړ شُو، چرته چ به مون د جنونو، د جن د بيل

۝ نو بيا تاسو د مال خُدائ پېغام د يهوداه پات خلقو ته آوازونو او قحط نه آزاد شُو، 
واوروئ. مال خُدائ رب الافواج داس فرمائ چ، کۀ چرې تاسو دا ضرور غوره

۝ د کوم جن او قحط نه چ تاسو  ش او هلته پات صر ته لاړ شم ئ چک
۝ نو په حقيقت ک  .ۀ شى، او تاسو به هلته مېر کئ نو هم هغه به تاسو رايرې
چ وک هم په تلو کل ولاړ وى او هلته د اوسېدو اراده لرى نو هغه به په جن، قحط

او په وبا م ش. په تاسو ک به يو کس هم د هغه افت نه ونۀ تت کوم چ زۀ په
،سرائيلو خُدائ پاک فرمائا الافواج د بن خُدائ رب ۝ مال تاسو باندې هلته راولم. 
له نه چ زما قهر او غضب د يروشلم په خلقو نازل شوے وو، نو کۀ تاسو مصر ته

لاړئ نو زما غضب به په تاسو هم نازل ش. نو ستاسو نوم به د تل دپاره د لعنت، يرې
۝ اے د يهوداه  .به دوباره ونۀ وين لى او خپل مه اخستلے کياو مسخرې په تو

https://pashtobibles.org/


‎Copyrighted material from pashtobibles.org. Not for reprint/publishing purposes.‎

زۀ چ . صر ته مۀم دى چ خُدائ تاسو ته فرمائيل شوى خلقو، مال ژوندى پات
۝ ه تاسو چ کله زۀ مال خُدائ دا خبردارے نن تاسو ته درکوم دا مۀ هېروئ. 
ته د خواست کولو دپاره ولېلم نو تاسو غه غلط وکه، ه چ تاسو ووئيل، د ۀ

چ مال خُدائ مون ته حم کے دے هغه مون ته ووايه، مون به په هغ باندې پوره
م واورولو، خو تاسو تر اوسه پورې د مال۝ خو ما تاسو ته نن د هغۀ ح عمل کۇو. 
۝ نو اوس په خُدائ د هغه پېغام پيروى نۀ کوئ د کوم دپاره چ تاسو زۀ استولے وم. 

دې خبره باندې يقين سات چ، تاسو چ کوم ائ ته تلل او اوسېدل غواړئ نو تاسو
“.ۀ شقحط او وبا م ،به هلته په جن

مصر ته د حضرت يرمياه بوتلل

۝ کله چ يرمياه د مال خُدائ د دوئ د خُدائ پاک هغه پېغام بيانول ولو  ۴۳
۝ نو عزرياه د هوسعياه زوئ او خلقو ته ختم کو کوم ي چ دوئ ته رالېلے وو، 
،تۀ دروغ وائ” ،ولو کبرژنو خلقو يرمياه ته ووئيل چ يوحانان د قريح زوئ او نورو
۝ تۀ مال خُدائ زمون خُدائ پاک مون کله هم مصر ته د تلو نه منع کى نۀ يو. 

ه هغه غواړى چ ،خبرې کوه داس چ ے يباروک د نيرياه زوئ په دې رضا ک
۝ نو مون دلته پات شُو او د بابليانو د لاسه مۀ شُو او يا بابل ته جلاوطن کے شُو.“ 

بيا د قريح زوئ يوحانان او نورو فوج مشرانو او نورو ولو خلقو د مال خُدائ د
۝ يوحنان او نورو مشرانو ان سره  .ش پات په يهوداه ک و چار وکنم نه اح

ول خلق بوتلل وک چ د نزدې ملونو نه راواپس شوى ۇو کوم ائ ته چ دوئ
۝ او په هغوئ ک نارينه، زنانه، ماشومان، د بادشاه لوه، او ول خوارۀ شوى ۇو. 

ۇو. په دوئ ک نبوزردان د محافظانو آفسر جدلياه ته سپارل هغه خلق شامل ۇو چ
۝ خلقو د مال خُدائ د حم نه انار وکو او يرمياه پېغمبر او باروک هم شامل ۇو. 

۝ په تحفنحيس ک مال خُدائ يرمياه ته بل د مصر تحفنحيس ار ته ورسېدل. 
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۝ ”کله چ د يهوداه خلق درته ورى، نو دلته په  ،و. هغۀ وفرمائيل چپېغام ورک
تحفنحيس ک يو و غ کا راواخله او د فرعون د محل په دروازه ک ي د فرش

الافواج د بن خُدائ رب مال ،۝ نو بيا د يهوداه خلقو ته ووايه چ لاندې خ که. 
اسرائيلو خُدائ پاک داس فرمائ چ زۀ به په يقين سره خپل خدمتار نبوکدنضر د

م کوم چو دپاسه جوړ کصر ته راولم. زۀ به د هغۀ تخت په دې کابابل بادشاه دلته م
۝ او کله چ هغه يرمياه دلته خ کل. هغه به په دې کاو خپل شاه تمبو وغوړوى. 
راش، نو هغه به د مصر مل تباه کى. هغه وک به م کى د چا دپاره چ د مرګ
سزا مقرر شوې وى، د قېد سزا به هغۀ ته ورکى چا ته چ د قېد سزا مقرر شوې وى،
۝ هغه او وک به په تُوره مۀ کى د چا دپاره چ په تُوره م کېدل مقرر شوى وى. 

به د مصر د معبودانو په مندرونو اور بل کى، هغه به مندرونه وسوزوى او بتان به
قبضه کى او د غنيمت په توه به ي يوس. هغه به د مصر مال متاع داس صفا کى

له نه چ يو شپون د خپل چوغ نه ورږې صفا کوى. او بنقصانه به هغه خپل
ستن مقدس صر په بيتشمس مندر ک۝ هغه به د م  .ته واپس ش لم

راوغورزوى کوم چ په هغ ک ولاړې دى، او هغه به د مصر د معبودانو مندرونه
وسوزوى.“

په مصر ک د بن اسرائيلو دپاره د مال خُدائ پېغام

۝ دا پېغام يرمياه ته د يهوداه د خلقو په حقله ورکے شو وک چ د مصر په  ۴۴
په بره برخو ک وک چ س اوه مجدال، تحفنحيس، ميمفل ارونو ک جنوب
۝ ”مال خُدائ رب الافواج د بن اسرائيلو خُدائ پاک فرمائ چ، تاسو اوسېدل، 

هغه تباه په خپله وليده چ کومه ما په يروشلم او د يهوداه په نورو ولو ارونو باندې
۝ ه کوم بد کارونه چ هغوئ راوستله. او نن دا شاړ او تباه شوى پراتۀ دى، 
وکل. هغوئ زما قهر په هغه خوشبو سوزولو او غېرو معبودانو ته په عبادت کولو

https://pashtobibles.org/


‎Copyrighted material from pashtobibles.org. Not for reprint/publishing purposes.‎

۝ ما بار بار راوچت کو چ نۀ خو هغوئ او نۀ تاسو او نۀ د هغوئ پلار نيۀ پېژندل. 
تاسو ته خپل خدمتاران پېغمبران درولېل، هغوئ تاسو ته منت وکو چ دا

۝ خو هغوئ د نبيانو خبرو ته غوږ حرامارى مۀ کوئ د کوم نه چ زۀ نفرت کوم. 
ونۀ نيولو او نۀ ي توجو ورکه، او هغوئ د خپلو هغه بد عملونو نه راونۀ رېدل او نۀ
۝ نو په دې وجه ما خپل سخت قهر د ي غېر معبودانو ته خوشبو سوزول بند کل. 
يهوداه په ارونو او د يروشلم په کوو له د اور په شان نازل کو، او هغه ي تر نن

الافواج د بن خُدائ رب ۝ نو اوس مال ورځ پورې تباه او په خرابه بدل کل. 
اسرائيلو خُدائ پاک فرمائ چ زۀ تاسو نه تپوس کوم چ، تاسو ول خپل انونه تباه

کوئ؟ په تاسو ک به نۀ نارينه، نۀ زنانه، نۀ ماشومان او نۀ ت خوړون هيوک هم
۝ تاسو په مصر ک نورو  .ي دلته د يهوداه نه راغل وک چ نۀ ش ژوندى پات
معبودانو او بتانو ته د خوشبوي نذران پېش کولو سره ما ول غصه کوئ؟ تاسو به په
دې کار کولو سره صرف خپل ان تباه کئ او د دنيا د نورو خلقو د لعنت، خندا او

۝ ول تاسو د خپل پلار نيۀ ناهونه، د يهوداه د بادشاهانو او د مسخرو به وروئ. 
ملو ناهونه، او هغه ناهونه چ تاسو او ستاسو و په يهوداه او يروشلم ک کى
۝ خو تر ننه پورې نۀ تاسو په خپل ان ک خاکسارى راوست ده او دى هېر کل؟ 

نۀ مو په خپلو بدو کارونو پېمان اره کې ده. په تاسو ک هيچا، نۀ زما د
شريعت په مطابق او نۀ زما د اصولو په مطابق ژوند کے دے کوم چ ما ستاسو نه

۝ نو په دې وجه، مال خُدائ رب الافواج د وړاندې ستاسو پلار نيۀ ته ورکى ۇو. 
بن اسرائيلو خُدائ پاک فرمائ چ، ما په خپله دا کله اراده وکه چ وله يهوداه تباه

۝ زۀ به د يهوداه هغه ژوندى پات شوى خلق راواخلم هغه وک چا او هلاکه کم. 
چ په مصر ک په پناه اخستو او اوسېدو زور راوړے وو. زۀ به هغوئ تباه کم.

هغوئ ول لوئ او واړۀ به په مصر ک په جن، قحط او وبا باندې مۀ او تباه کم.
۝ زۀ او هغوئ به نورو خلقو ته د تهمت، وحشت، لعنت او حقارت مثال وريى. 

،په جن ورته په يروشلم ک م ه چن هم لسزا ورک صر کبه هغوئ ته په م
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۝ د يهوداه ومره خلق چ دلته مصر ته پناه اخستو قحط او وبا سزا ورکې وه. 
دپاره راغل دى هغه ول به دلته هلاک ش .وک به هم يهوداه ته واپس لاړ نۀ ش. تر

هغوئ به د دوباره هلته د تلو او آبادېدو ډېر خواهش هم کوى. خو په هغوئ ک دې چ
په هغوئ ک و يوه لويه ډله چ و او۝ د س  “.و کسان واپس ش به صرف يو

ين کسان په دې موضوع خبر ۇو چ د هغوئ و بتانو ته خوشبوي سوزول او
ورسره هغوئ هم وک چ په شمال او جنوب مصر ک اوسېدل يرمياه ته ي ووئيل
۝ ”کومه خبره چ تا مون ته د مال خُدائ په نوم وکه هغ ته به مون غوږ نۀ  ،چ

۝ مون به ضرور په خپلو هغه ولو خبرو عمل کۇو د کوم خبرې چ مونه نيسو. 
منته کې ده، مون به آسمان مل ته خوشبو سوزۇو او هغ ته به د انورو د شيرې
نذران پېش کۇو. مون به هغه کارونه کۇو له نه چ به زمون پلار نيۀ، بادشاهانو،
سرکارى کسانو د يهوداه په ارونو او د يروشلم په کوو ک کول. مون سره په هغه

وخت ک خوراک ډېر تېر وو او زند مو ۀ وه او مون ته هي قسمه تليف او
۝ خو چ د کوم وخت نه مون آسمان مل ته د خوشبو سوزول او مصيبت نۀ وو. 
د لو نذران پېش کولو رسم بند کے دے نو مون سره هي هم نۀ ۇو او په جن او
ول” ،و خپله خبره جارى وساتله او وې وئيل چ ۝ نو قحط باندې مۀ کېدلۇ.“ 
ستاسو دا خيال دے چ ن زمون خاوندانو ته دا پته نشته چ مون آسمان مل ته
خوشبوئ وسوزوله، د لو نذرانه او هغه رو چ پرې مو د هغ شل جوړ کے

۝ نو بيا يرمياه هغه ولو سو او و ته وو پېش که؟ نه، بلل داس نۀ ده.“ 
ستاسو هم دا خيال دے چ ۝ ”ول وفرمائيل چا چ يو شان جواب ورکے وو، 

ن مال خُدائ ته دا پته نشته ۀ چ تاسو او ستاسو پلار نيۀ، ستاسو بادشاهانو او
و کارونو او د يروشلم په کو تانو ته د يهوداه پهولو خلقو ب سرکارى کسانو، او
۝ دا ه وشُو چ، نور مال خُدائ ستاسو د شرارت نه خوشبوئ سوزول ده؟ 

ډک او حرام کارونه نۀ شو برداشت کولے، نو د دې په وجه ستاسو زمه د لعنت مثال
ورېده، او په صحرا او کنرو بدله شوه چ تر ننه پورې هي وک په ک نۀ
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۝ دا مصيبتونه ه په تاسو باندې راغلل چ تاسو بتانو ته خوشبو اوسيى. 
وسوزوله او د مال خُدائ خلاف مو ناه وکه. تاسو د هغۀ د حمونو منلو نه انار
۝ نو بيا وکو او نۀ مو د هغۀ په لارودنو، اصولو او شريعت باندې عمل وکو.“ 

يرمياه ولو ناريناؤ او زناناؤ ته وفرمائيل چ، ”اے د يهوداه خلقو تاسو وک چ په
۝ مال خُدائ رب الافواج د  .خُدائ کلام ته غوږ ونيس ئ د مالاوسې صر کم

بن اسرائيلو خُدائ پاک داس فرمائ چ، تاسو او ستاسو و ووئيل چ، مون به
ضرور خپل وعدې پوره کۇو او آسمان مل ته به د خوشبو سوزولو او د لو

نذران پېش کۇو. نو تاسو چ ۀ کول نو هغه وکئ او خپله وعده او منته هغ ته
۝ خو اوس تاسو ول د مال خُدائ دې پېغام ته غوږ ونيس، تاسو د پوره کئ. 
يهوداه ولو خلقو وک چ اوس په مصر ک اوسېئ، زۀ په ژوندى مال قادر
مطلق خُدائ قسم خورم، مال خُدائ فرمائ چ، زما نوم به نور هيله په مصر

ک د يو يهودى په خولۀ وانۀ خستلے ش. په تاسو ک به يو هم زما نوم د دعا او د
قسم خوړلو دپاره استعمال نۀ کى، هغه دا چ، په يقين سره مال قادر مطلق خُدائ
۝ زۀ به په تاسو ضرور افتونه نازل کم، نه چ آبادى. د يهوداه هر يو ژوندے دے. 
ۀ شم او يا په قحط ک ول به جن ىاوسي صر کاوس په م وک چ کس

۝ صرف يو و کسان به د مرګ نه وتت او د  .نۀ ش يو هم ژوندے پات و چتر
مصر نه به يهوداه ته واپس ش. نو بيا ول هغه کسان چ مصر ته راغل دى نو هغوئ

خُدائ فرمائ ۝ مال ته به دا پته ول چ د چا خبره رتيا ده، زما او کۀ د هغوئ. 
چ، دا به تاسو دپاره نه وى چ زۀ په دې ائ ک تاسو ته سزا درکم، نو تاسو به
په دې پوهه ش چ ما ستاسو خلاف صرف خبرې نۀ دى کې بل ضرور به سزا هم
۝ مال خُدائ فرمائ چ، له نه چ ما د يهوداه بادشاه صدقياه د بابل درکوم. 

بادشاه نبوکدنضر ته حواله کو، دغه شان به زۀ د فرعون حفرع د مصر بادشاه هم د
“.ر د دۀ مرګ پس وک چ مهغۀ دشمنانو ته حواله ک
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د باروک سره د خُدائ پاک وعده

۝ يرمياه نب باروک د نيرياه زوئ ته د يهويقيم د يوسياه د زوئ د بادشاه په  ۴۵
لورم کال چ د يهوداه بادشاه وو پېغام ورکو د دې نه وروستو کله چ باروک په

۝ ”اے باروکه، دا هغه طومار ک هغه ۀ وليل کوم چ ورته يرمياه فرمائيل ۇو. 
۝ تا  ،چ تاسو ته فرمائ سرائيلو خُدائ پاک يا خُدائ د بن مال ۀ دى چ

ووئيل چ افسوس دې په ما وى. زۀ د غمونو او تليفونو د لاندې شوے يم. ول زما دا
دردونه کاف نۀ ۇو ۀ؟ مال خُدائ زما په غمونو ک اضافه وکه. زۀ د اسويلو نه
۝ باروکه، مال خُدائ ستے ستومانه شوے يم او هي قسم آرام راته نۀ ملاويى. 

رلما ک ۀ چ ے دے. اوما آباد ک م کوم چزۀ به دا قوم تباه ک ،چ فرمائ داس
۝ ول تۀ د خپل ان دپاره د دې نه نور هم زيات د دى هغه به د بېخ نه راوباسم. 

خاص سلوک اُميد کوې ۀ؟ داس مۀ کوه. زۀ به لوئ افت په دې خلقو نازل کم. خو
“.فرمائ خُدائ داس م. مالنو زۀ به تا ته ستا ژوندون درک  تۀ چرته هم

د مصر شست

۝ کوم ۝ مال خُدائ د غېريهوديانو په حقله يرمياه نب ته پېغام ورولېلو.   ۴۶
پېغام چ د مصر په حقله وو هغه دا وو چ، د يهوداه بادشاه يهويقيم د يوسياه د زوئ د

بادشاه په لورم کال، د کرکميس د جن په موقع کله چ فرعون نوه د مصر
بادشاه او د هغۀ فوجيانو د فرات د سيند سره نزدې د بابل بادشاه نبوکدنضر نه شست

۝ خپل  .دپاره راو ئ او د جناو واړۀ ډالونه تيار ک ۝ ”خپل غ وخوړو. 
آسونه زين کئ او ورباندې سوارۀ ش. صفونه جوړ کئ او د جن وپ په سر کئ.
۝ خو زۀ ۀ ورم؟ چ په مصرى فوجيانو خپل نېزې تېرې کئ، او زغره واچوئ. 

باندې د يرې نه دهشت راغلے دے او هغوئ د يرې نه ليا دى په شا کيى، د هغوئ

https://pashtobibles.org/


‎Copyrighted material from pashtobibles.org. Not for reprint/publishing purposes.‎

فوجيانو شست وخوړلو. او په وارخطاي سره په مخه تت او هغوئ وروستو نۀ
خُدائ داس ورى، او د هرې خوا نه په هغوئ باندې يره خوره شوې ده، مال

۝ تېزه منه وهونے هم نۀ ش تتېدلے، او نه ته فوج تتېدلے فرمائيل دى. 
۝ ش. او هغوئ په شمال ک د فرات د سيند سره، تيندک خورى او راغورزيى. 
ه د هغه سيند په شان چل ،ه د نيل درياب په شان موجونه وهل وک دے دا چ
۝ دا د مصر فوج دے چ د اوبۀ ي په بره موجونه وه او وله زمه لاندې کوى؟ 

نيل درياب په شان راوچت شوے دے او لاف وه چ زۀ به راوچت شم او د سېلاب
په شان به وله زمه په کم، زۀ به ول ارونه تباه کم او په هغ ک ول خلق به

۝ اے آسونو او جن اډو روان ش، اے د مصر ته سپاهيانو په هلاک کم. 
وک چ ديه خلقواو د ل ئ، اے د ايتهوپيا، ليبيا، خلقو ډال راواخلدشمن حمله وک

۝ ه چ دا د مال خُدائ رب الافواج ورځ ده، د  .ه يت په غشو ليندو ک
د هغۀ تُوره به تر هغ .هغه به د خپلو دشمنانو نه انتقام واخل ه چ ،انتقام ورځ

خوړل کوى ترو پورې چ مه شوى نۀ وى، او ترو چ د هغوئ په وينو تنده ماته نۀ
کى. په نن ورځ به هغوئ مال خُدائ رب الافواج خُدائ پاک ته په شمال ک د فرات

۝ اے د مصر پېغل لورې، جِلعاد ته  .ے شپه شان پېش ک د سيند سره د قربان
۝ لاړه شه او هلته دارو ولوه. خو ستاسو رنارن دوائ به تاسو ته شفا درنۀ کى. 
قومونه به ستاسو د شرم په حقله خبر ش. زمه به ستاسو دردناکه ژړا ډکه کى. ستا

“.ائ به راپرېو ه فوجيان به په يو بل تيندک وخورى، او په يوت

په مصر د نبوکدنضر حمله کول

۝ دا هغه خبر دے چ مال خُدائ د يرمياه نب په وسيله د نبوکدنضر يعن د بابل د

۝ ”د مصر په ارونو بادشاه د راتلو او د هغۀ په مصر باندې د حمل په حقله ورکو، 
،دپاره تيار ش د جن ،ئ چبه دا اعلان وک س او تحفنحيس کپه مجدال، ميمف
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ول يال۝ ستاسو جن ه چ تُوره به ستاسو خوا او شا ک هر ۀ وخورى. 
راغورزېدل دى؟ هغوئ د مال خُدائ مخ ته نۀ ش ينېدلے ه چ هغه به هغوئ

۝ هغوئ به ول تيندکونه خورى، او هغوئ به په يو بل راغورزيى. هغوئ راوغورزوى. 
به يو بل ته وائ، پاه، را چ خپلو خلقو او خپل ملونو ته واپس لاړ شُو، چرته به
۝ نو هغوئ به وائ چ د مصر بادشاه فرعون چ مون د ظالم د تُورې نه بچ شُو. 

۝ د دنيا بادشاه د چا خو تش په خولۀ لوئيى، هغۀ نه اوس خپله موقع خطا شوې ده. 
،زما دې په خپل ذات قسم وى چ ،چ الافواج دے فرمائ خُدائ رب مال نوم چ

يو کس وک چ د مصر خلاف راروان دے هغه له نه چ د تبور غر لوړ دے، او
۝ اے د مصر اوسېدونو، خپل له نه چ د کرمل غر د سمندر په غاړه لوړ دے. 

مال حال راواخل او د جلاوطن دپاره تيار ش ،ه د ميمفس ار به تباه او کنرې
۝ مصر له د يوې وان سخ په شان ش، او يو کس به هم په ک نۀ اوسيى. 

۝ ائسته دے، خو د شمال د خوا نه د هغۀ خلاف د غوباړى په شان مچ راروان دے. 
د مصر د کرايه فوجيان له د کمزورو سخو په شان دى. هغوئ به هم په يو ائ

راور او په شريه به وتت، هغوئ به په خپل ائ باندې ونۀ دريى. ه چ په
۝ هغوئ د تباه او افت ورځ راروانه ده، دا د هغوئ دپاره د سزا ورکولو ورځ ده. 

مصر به له د مار په شان کشار وکى او په وروستو به وتت کله چ د دشمن فوج
او په دوئ به داس ى، هغوئ به د دوئ خلاف تبر په لاس راشورباندې حمله وک

۝ مال خُدائ فرمائ چ، هغوئ به  .وه ے ونيو س ه چن هى لحمله وک
د مصر خلق د نل ونو په شان ووه ،ه چ د هغوئ شمېر د مولخانو نه هم ډېر

۝ د مصر خلق به وشرميى، او د شمال خلقو ته به حواله کے بشمېره دے. 
۝ مال خُدائ رب الافواج د بن اسرائيلو خُدائ پاک فرمائ، ”زۀ به امون د  “.ش
مصر د تيبس معبود او د مصر نورو معبودانو ته سزا ورکم. زۀ به د مصر بادشاهانو

۝ مال او فرعون ته او هغوئ ولو ته سزا ورکم وک چ په هغۀ يقين کوى. 
خُدائ فرمائ چ، زۀ به هغوئ هغه خلقو ته حواله کم وک چ دوئ وژل غواړى،
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نبوکدنضر د بابل بادشاه او د هغۀ آفسرانو ته. خو وروستو به مصر ک د وړاندې په
“.خُدائ فرمائ دا مال .شان خلق بيا آباد ش

مال خُدائ اسرائيل بچ کوى

۝ ”اے زما خدمتاره يعقوبه مۀ يرېه، اے اسرائيله مۀ يرېه. زۀ به تاسو د هغه لرې

مل نه دوباره خپلو کورونو ته راولم، چرته چ تاسو جلاوطن شوى ي. ستا اولاد به
زۀ خپلو کورونو ته د جلاوطن نه واپس راولم. يعقوب به دوباره خپل مل ته راش او

۝ مال خُدائ په امن او سون سره به ژوند کوى، او تاسو به وک هم نۀ يروى. 
فرمائ چ، اے زما خدمتاره يعقوبه مۀ يرېه، ه زۀ تا سره يم. زۀ به په پوره توه
هغه قومونه تباه کم کومو ته چ تاسو ما جلا وطن کى وئ، خو زۀ به تاسو په ممل

توه نۀ تباه کوم. زۀ به ستاسو په انصاف سره تنبيه وکم، زۀ به تاسو بسزا نۀ
پرېدم.“

د فلستيه په حقله د مال خُدائ پېغام

۝ دا د مال خُدائ هغه کلام دے چ د فرعون د لرو په غزه د حمل کولو  ۴۷
۝ ”مال خُدائ وفرمائيل نه مخ، په يرمياه نب د فلستيانو په حقله نازل شو. 

ى، او د سېلاب په شان په زور شور راروانه راوچتين وره، د شمال نه اوبۀو ،چ
ارونه او د هغ ،ىدى رالاندې ک په ک ۀ چ ه او هروله زم دى، دا به

اوسېدون به ډوب کى، ول خلق به د مدد دپاره چغ وه او ومره خلق چ په
۝ هغوئ به د آسونو د سومونو او پو ار واورى، ک اوسيى هغوئ به ژړا کوى. 
او د دشمن د جن اډو غرار او د هغوئ د پايو شور به واورى. پلاران به د يرې نه جام
۝ د ولو فلستيانو ش او د خپلو بوسه ماشومانو د بچ کولو دپاره به شاته نۀ ورى. 

https://pashtobibles.org/


‎Copyrighted material from pashtobibles.org. Not for reprint/publishing purposes.‎

د تباه ورځ رارسېدل ده او ورسره د هغوئ هم وک چ به د صور او صيدا خلقو
سره مدد کوى. مال خُدائ په خپله هغه فلستيان تباه کوى، هغوئ وک چ ژوندى

۝ غزه لور به د غم نه خپل سر پات شوى دى او د کريت د ساحل نه راغل دى. 
نجے کى او د اسقلون ار به وران او خاموشه ش. اے د مېدان علاق پات شوو

اے د مال ،وه ۝ تاسو چغ خلقو ترو پورې به خپل ان وه او ماتم به کوئ؟ 
خُدائ تُورې، ترو پورې به تۀ زخم کول کوې؟ خپل کاش ته واپس لاړه شه، او هلته په
۝ خو دا به نه په آرام ش چ ورته مال خُدائ حم کے دے، آرام پرته اوسه. 

کله چ هغۀ ورته په اسقلون او په ساحل د حمل کولو حم کے دے؟“

د موآب په حقله د مال خُدائ پېغام

،سرائيلو خُدائ پاک د موآب په حقله فرمائا الافواج د بن خُدائ رب ۝ مال  ۴۸
ريتائم بحرمت به وش او د ق .ار به تباه ش دا ه چ ،ار باندې افسوس په نبو”
۝ د  .ه به شو هو او به وش حرمتقلعه ب او د مضبوط .ے شقبضه به ک

نن نه پس به وک هم د موآب تعريف ونۀ کى، په حسبون ک به خلق د هغ د
راغورزولو منصوب جوړوى، هغوئ وائ را چ د موآب نوم او نشان ختم کو. اے
۝ د حورونايم نه  .ۀ شاو تاسو به په تُوره م ،تۀ به هم خاموشه ش ،اري د مدمين

۝ موآب د چغو آوازونو ته غوږ ش، د لوئ تباه درزار او آوازونه اورېدلے کيى. 
۝ هغوئ لوحيت ته په بره  .وه واړۀ ماشومان به په تېزه چغ د هغ ،ول تباه ش به

تلو سخته ژړا کوى، او حورونايم ته په ورکوزېدو سره د تباه د درزار او شور په
۝ هغوئ وائ چ، منه کئ او ان بچ کئ اورېدو هغوئ په چغو چغو ژړا کوى. 

۝ دا چ تا اے موآبه په خپلو اعمالو او  .و په شان شبو لن د او په صحرا ک
دولت باندې باور کولو، نو تاسو به هم رفتار ش، او ستا بت کموس به هم د خپلو

۝ تباه کوونے دشمن به د هر يو  .ے شمامانو او نورو خادِمانو سره جلاوطن کا
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ار خلاف حمله وکى، او يو ار به هم ترې بچ نۀ ش. هره وادى به تباه ش او هر
۝ په موآب باندې هوار مېدان به تباه ش .ه چ مال خُدائ دا حم کے دے. 

،ارونه به وران ش د هغ ،وره او صحرا بدل ش هغه به په ه چ ،ه ودوړوهمال
۝ لعنت دې په هغه کسانو وى وک چ د او هي وک به په ک نۀ اوسيى. 
۝  .غفلت کوى، او خپله تُوره د وينو توېدو نه بچ سات خُدائ په کار ک مال

موآب د وان نه واخله تر اوسه پورې په امن او سون سره وخت تېر کے دے، هغه
جلاوطن شوے نۀ دے. له نه چ مے په خپل لو ک ائ په ائ پراتۀ وى،

او د يو لو نه بل لو ته نۀ وى اړولے شوى. نو د هغ ذائقه هم هغه شان ده له
۝ خو هغه ور نه چ ي د اول نه وه، او د هغ خوشبو بدله شوې نۀ ده. 

راروان دى، مال خُدائ فرمائ چ، کله به زۀ خلق ورولېم چ موآب د لو نه
رابهر کى. او هغوئ به هغه د لو نه له د ميو په شان توئ کى او لو به زره زره
ه چن هى، لت نه شرميبه بيا د موآب خلق د کموس ب ۝ نو په آخر ک کى. 
۝ نو بيا تاسو نه بن اسرائيل په بيتايل ک په بت باندې په يقين کولو شرمېدل. 

۝ موآب به تباه ش لاف وهل چ، مون په جن ک ډېر ته او باتور فوجيان يو؟ 
،به حلالېدو دپاره بوتلے ش ائسته زلم د هغۀ .ے شارونه به قبضه ک او د هغۀ

۝ د موآب د دا د هغه بادشاه فرمان دے چ د چا نوم مال خُدائ رب الافواج دے. 
۝ اے د موآب ختمېدو اَنجام رانزدې شوے دے، او د هغۀ بربادى زر راتلون ده. 
دوستانو او اونيانو په دۀ باندې ماتم وکئ، تاسو ومره چ د هغۀ د شُهرت او نوم

افسوس د موآب د شان او شوکت امسا ماته شوه او د هغ ،چ نو وواي ،نه واقف ي
و د خپل شاندار تخت نه راکوز ش۝ اے د ديبون اوسېدون ول طاقت تس نس شو. 
او په خشه زمه او خاورو کېن ،ه هغه چا چ موآب تباه کو هغه به ديبون هم

۝ اے د عروعير وه وه کى. او هغه به ستاسو ول قلعه ان راوغورزوى. 
اوسېدونو د سک په غاړه ودرېئ او خلقو ته وورئ. د هغه نارينه او زناناؤ نه وک

۝ هغوئ به په جواب ک ووائ چ، د چ تت تپوس وکئ چ ۀ چل وشو؟ 
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ارنون د سيند په غاړه موآب تباه شو او په شرمونو وشرمېدو، په چغو او سورو په هغۀ
۝ د مال خُدائ عدالت په دې غريزه ملونو له حولون، يهض، ماتم او ژړا وکئ. 
۝ قريوت ريتائم، بيتجمول، بيتمعون،  ۝ ق ۝ ديبون، نبو، بيتدبلاتايم،  مفعت، 

۝ مال خُدائ دا او بصره او د موآب په ولو لرې او نزدې ارونو نازل شوے دے. 
اعلان وکو چ، د موآب ر مات شو، او د هغۀ طاقت ختم شو.“

د موآب عاجز کېدل

ه چ ،ئک او نشه ي په موآب باندې مے و” ،چ خُدائ فرمائ ۝ مال

هغۀ خپل ان په ما اوچت لو، پرېده چ اوس هغه په خپلو اولو ک ورغى، او
۝ اے موآبه، آيا تا به بن اسرائيلو پورې خندا نۀ  .هغه د خلقو د خندا ش ده چپرې

کوله ۀ؟ آيا ستاسو په خيال هغوئ غلۀ ۇو، چ کله به تاسو د هغوئ په حقله خبرې
۝ اے د موآب کول نو په مسخره آميزه توه به مو خپل سرونه خوول؟ 

اوسېدونو، تاسو خپل ارونه پرېدئ او په انو ک اوسېئ. له د ووشتو په
۝ مون د موآب د شان ش، چ د غارونو په خولۀ ک خپل ان له جاله جوړوى. 
کبر په حقله واورېدل، ه چ د هغۀ بحده کبر او سوچ، د هغۀ کبر او غرور او د هغۀ

۝ مال خُدائ فرمائ چ، زۀ د هغوئ د غرور نه د زړۀ د خود غرض نه خبر يو. 
۝ نو په دې وجه زۀ په خبر يم خو دا بمطلبه دے، او د هغوئ عملونه عبث دى. 

موآب ماتم کوم، زۀ د ولو موآبيانو دپاره ژړا کوم، او زۀ د قيرحراست د خلقو دپاره ژړا
۝ سبماه، زۀ به په تا وير وکم د دې نه هم زيات چ م په يعزير کى ۇو، کوم. 

سبماه ستا د انورو ان تر سمندر پورې رسېدل دى، خو تباه کوونے ستا په مېوو
نه د خندا او خوشحال لو او م۝ د موآب د زرخېزه پ او انورو راپرېوتلے دے. 
آوازونه تل دى، ما د انورو د لنرو نه مے جوړول بند کى دى، هي وک هم انور

په خوشحال سره نۀ نچوړوى. تر دې چ هلته شور او چغ اورېدلے ش، خو د
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۝ د هغوئ د ژړا آوازونه د حسبون نه تر العال او يهض  .د جن نه بل خوشحال
پورې، او د ضعر نه تر حورونايم پورې او عجلتشليشياه پورې اورېدلے ش. او تر دې

۝ مال خُدائ فرمائ چ، زۀ به په چ اوس د نمريم اوبۀ هم اوچ شوې دى. 
موآب ک هغه کسان ختم کم وک چ په اوچتو ايونو ک خپلو معبودانو ته

۝ نو زما زړۀ د موآب دپاره له د نذران پېش کوى او هغوئ ته خوشبوئ سوزوى. 
ه د شپيلد هغه خلقو دپاره ل فريادونه کوى، او دا هم په قيرحراست ک شپيل

۝ ولو خلقو خپل فريادونه کوى. کوم مال دولت چ هغوئ حاصل کے وو لاړو. 
سرونه او ږيرې د غم په وجه نج کى ۇو، او خپل لاسونه ي زخم کى ۇو او د

۝ مال خُدائ فرمائ چ، د موآب د هر يو خپلو ملاانو نه ي اټ تاو کے وو. 
کور په سر او په هره لاره او کوه ک ماتم او ژړا اورېدلے کيى. ه چ ما موآب
۝ هاے هاے، دا له د هغه لو په شان چ وک ي هم نۀ غواړى وه وه کو. 

نه وه وه شو. او د هغوئ چغ او سورى واورئ. د موآب شرمېدل وورئ، دا
خو ولو خلقو او اونيانو دپاره د خندا او د تباه يو مثال جوړ شو.“

مال خُدائ د موآب خلاف راپاېدلے دے

۝ مال خُدائ داس فرمائ چ” ،ورئ، يو قوم د باز په شان خپل وزرې خورې

او د هغۀ مضبوط ۝ قريوت به قبضه ش کې او په موآب باندې راغوه کيى. 
قلعه ان به واخستلے ش. او په هغه ورځ به د موآب د فوجيانو زړونه داس براويى

۝ موآب به نور يو له چ د يوې  زړۀ چ د لنون په وخت ک براويى. 
۝ قوم پات نۀ ش ه چ هغوئ خپل ان د مال خُدائ نه لوئ تصور کو. 

مال خُدائ فرمائ چ، دهشت، کنده او دامونه د موآب د خلقو په انتظار ک دى.
۝ هر وک چ د دهشت نه وتت نو په کنده ک به وغورزيى. وک چ د

کندې نه راوچت ش نو په دام ک به رفتار ش ،ه چ زۀ په موآب باندې د سزا
۝ کوم خلق چ حسبون ته د پناه دپاره وتت نو  .خُدائ فرمائ وخت راولم، مال
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هلته به بوسه ودريى، ه چ د حسبون نه د اور شُغل راوچتيى، د بادشاه
سيحون د زوړ کور نه به د اور لمب راوچتيى. دا اور د موآب تندے سوزوى، او د

۝ په تا دې افسوس وى اے موآبه. د کموس شور اچوونو لافوانو کوپۍ سوزوى. 
بت عبادت کوون تباه شول، ستاسو زامن مل بدر شول او ستاسو لوه ونيولے

۝ خو زۀ به بيا موآب په راتلون وخت ک دوباره شوې او جلاوطن کے شوې. 
بحال کم، مال خُدائ فرمائ.“ نو دلته د موآب په حقله د يرمياه نب پېشوئ ختمه

شوه.

د عمونيانو سره د مال خُدائ عدالت

۝ د عمونيانو په حقله مال خُدائ فرمائ چ، ”آيا د بن اسرائيلو وک اولاد  ۴۹
نشته؟ او د هغوئ وک وارث نشته؟ نو بيا ول د مول بت تابعدارى کوونو د جاد په

۝ مال خُدائ مال حال قبضه کې ده او د هغوئ په ارونو ک اوسيى؟“ 
فرمائ، ”خو هغه ور راروان دى کله چ زۀ به د عمونيانو د ربه د ار خلاف د
جن آواز وکم. دا ار به د تباه نه د خاورو يو ډېرے جوړ ش، او د خوا او شا

لدوئ ش ى چا چسرائيل هغه کسان وشا نو بيا به بن .وسوزولے ش به ي کل
۝ اے د حسبون و، وژاړئ، ه چ د ع ار تباه شو. اے د ربه و، ۇو. 
وير وکئ. د اټ جام واغوندئ او ماتم وکئ. اخوا ديخوا سرردانه وزغل ،ه

۝ تاسو ول  .ے شمامانو او خادِمانو جلاوطن کت به سره د خپلو اب د مول چ
په خپل لوئ طاقت باندې فخر او لاف کوئ؟ ستاسو مال دولت به کم کے ش، اے

،واي په شان په خپل مال دولت باندې يقين کوئ او داس د سرکشه جين عمونه. چ
۝ مال خُدائ رب الافواج په چا ک جرأت شته چ په مون باندې حمله وکى؟“ 

فرمائ چ” ،ورئ، زۀ به ستاسو د هرې خوا نه په تاسو باندې يره او وحشت راولم. او
ستاسو هر يو کس به د مل نه وشلے ش، او هي وک به هم دا مفروران يو ائ ته
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۝ خو وروستو به زۀ عمونيان يو ل بيا بحال کم. دا د مال خُدائ راجمع نۀ کى. 
فرمان دے.“

د ادوميانو په حقله پېغام

په تيمان ک ول” ،چ فرمائ الافواج داس خُدائ رب ۝ د ادوميانو په حقله مال

نور حمت او عقل نشته ۀ؟ آيا هوياران ورته صحيح مشوره نۀ ش ورکولے ۀ؟
،تاو وت ۝ اے د ددان خلقو، واپس ش ول د هغوئ عقل خوړلے شوے دے ۀ؟ 

او په غارونو ک خپل ان پ کئ، ه چ زۀ په عيسو افت نازلوم نو په دغه
۝ هغوئ وک چ انور راولوى ل ۀ وخت ک به زۀ هغۀ ته هم سزا ورکم. 

غريبانانو ته پرېدى. کۀ چرې په شپه ک ورباندې غلۀ راش، نو هغوئ به ورنه هر ۀ
۝ خو زۀ به د عيسو نه هر ۀ جارو کم او د هغۀ پ ايونه به نۀ جارو کوى. 

اره کم، نو هغه به يو ائ هم خپل ان پولے نۀ ش. د هغۀ ماشومان، خپلوان، او
۝ خو زۀ  .نۀ ش ژوندى پات نيا کاو هغه به نور په د ،ے شيان به تباه کاون

به ستاسو د يتيمانو خيال ساتم او ستاسو کونې دې هم په ما د مدد دپاره باور وکى.“
۝ مال خُدائ فرمائ چ، ”کۀ چرې بناه خلقو ته سزا ملاويى، نو بيا به تاسو د

نو تاسو به ضرور د غضب د دې پيال .نۀ ش سزا پاتتاسو به ب .ومره سزا لائق ي
۝ مال خُدائ فرمائ چ، ”زۀ په خپل ذات قسم خورم چ، د  “.نه خوند واخل

بصره ار به تباه ش او د خاورو ډېرے به جوړ ش او د ولو خلقو دپاره به د
وحشت، سپوال او د لعنت مثال ور، او د هغۀ ول ارونه به د تل دپاره تباه او

۝ ما د مال خُدائ له طرفه پېغام واورېدو، يو قاصد قومونو ته ولېلے  “.رباد ش ب
شو چ هغوئ ته ووائ چ، ”د ادوم په خلاف لر راجمع کئ او د جن دپاره

۝ مال خُدائ ادوميانو ته فرمائ چ، اوس به زۀ تا د نورو قومونو په تيارى وکئ. 
۝ ستا خپل دهشت مين ک کمزورے کم. او ول به تا ته په سپه ستره ورى. 
او کوم کبر چ ستا په زړۀ ک وو تۀ دوکه کې، تاسو وک چ د انو په درزونو
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ک اوسېئ، او د غرونو اوچت وک ستا په قبضه ک دى. کۀ ۀ هم چ تۀ د باز
په شان په اوچتو ايونو ک خپل جال جوړې کې نو د هلته نه به زۀ تا لاندې راکوز

۝ ادوم به د خلقو دپاره د يرې مثال ور، او کم. دا د مال خُدائ فرمان دے. 
۝ له  .ولو افتونو پورې به حق حېران ش ى د هغوئ دپه دې لار تېري وک هم چ

نه چ سدوم او عموره، او د دې نه ېرچاپېره ارونو باندې تباه راغل وه، نو
ى. مالوک نۀ ژوند کوى او نۀ به اوسي هلته به هي ،ادوم به هم هغه شان تباه ش

رن زم و نه ديو زمرے د اُردن د جاړو بو ه چن ه۝ ل  .فرمائ خُدائ داس
ته را او په و وروپ کوى، نو دغه شان به زۀ ادوميان د هغوئ د خپل مل نه
وشم، او زۀ به د خپل خو مشر په ک مقرر کم. نو هغه به په دوئ حومت

۝ نو وکى. وک زما په شان کېدلے ش؟ او يو مشر به هم زما خلاف ونۀ دريى. 
بيا هغ منصوب ته غوږ شه کومه چ مال خُدائ د ادوم په خلاف جوړه کې ده، او

ۀ چ هغه د تيمان د خلقو سره کول غواړى. د هغوئ د رم نه به واړۀ ورى
۝ د راکاږى او هغه به په پوره توه د هغوئ د رن ائ د دوئ په وجه وران کى. 

ادوم د راغورزېدو په آواز به زمه وله په لزان ش، او د هغوئ د چغو او سورو آواز به
۝ ورئ، دشمن له د باز په شان راغوه شوے  .د بحرِقُلزمه پورې اورېدلے ش
دے، او خپل وزرونه ي په بصره باندې خوارۀ کى دى، تر دې چ په هغه ورځ به د

ادوم د ته فوجيانو زړۀ داس په تليف او يره ک وى له چ د يوې  زړۀ په
لنون ک وى.“

د دمشق په حقله پېغام

۝ مال خُدائ د دمشق په حقله دا پېغام ورکو چ، ”د حمات او ارفاد ارونه د

يرې نه اوبۀ شول، ه چ هغوئ د خپل ان د تباه پېغام واورېدو. د هغوئ زړونه
ونه وى او هيسنا آرامه او ب د سمندر چپ ه چن هونه شول لسب داس
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۝ د دمشق اريه د هغ  په شان ده چ بهمته شوه، سون ورته نۀ ملاويى. 
او د هغ ول خلق وتتېدل. يرې، وارخطاي، او درد هغه رانيول ده له نه چ يوه
۝ دا مشهور ار به ومره وران ويجاړ وى، ه د لنون په وخت ک نيول وى. 

۝ مال خُدائ رب الافواج کوم ار چ په يو وخت ک د خوشحال ډک وو. 
فرمائ چ، د هغۀ وانان به په کوو ک راپرېو او قتل به ش، او د هغوئ

۝ زۀ به د دمشق په دېوالونو باندې اور  .ے شول ختم ک فوجيان به په هغه ورځ
ولوم، او تر دې چ دا به د بِنحدد محلونه وسوزوى.“

د مال خُدائ د قيدار او حاضور قبيل ته پېغام

۝ د قيدار او د حاضور د علاق په حقله کوم چ د بابل بادشاه نبوکدنضر ورباندې

حمله وکه، مال خُدائ فرمائ چ، ”راپا او په قيدار باندې حمله وکئ او د
۝ د هغوئ خېم او رم به قبضه کے ش، د هغوئ د مشرق اوسېدون تباه کئ. 
سر سورے به ترې نه سره د سامانه او اوانو واخستلے ش. او خلق به د هرې خوا نه

،چ خُدائ فرمائ ۝ مال چغ سورې وه. او هر چرته به يره خوره شوې وى. 
اے د حاضور خلقو په منه وتت. او خپل انونه په ژورو غارونو ک پ کئ.

ې ده. او ستاسو د تباهد بابل بادشاه نبوکدنضر ستا خلاف منصوبه تياره ک ه چ
۝ مال خُدائ فرمائ، راپاه او په هغه ارونو باندې حمله وکه تيارے کوى. 

وک چ په آرام او سون ک ژوند کوى. د چا چ نۀ دروازې شته او نۀ دېوالونه او
۝ د هغوئ اوان تالا که او د هغوئ رم لوټ که. او زۀ به هغوئ يوا اوسيى. 
وک چ په دشتو او ميرو ک اوسيى د هوا په مخ خوارۀ کم او د هرې خوا

۝ حاضور به د يدړانو د نه به پرې افت نازل کم. دا د مال خُدائ فرمان دے. 
اوسېدو ائ ش او د همېشه دپاره به وران او شاړ پروت وى. هي وک به هلته نۀ

ژوند کوى او نۀ به اوسيى.“
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د عيلام په حقله د مال خُدائ پېغام

۝ دا د مال خُدائ هغه پېغام دے چ په يرمياه نب باندې د عيلام په حقله د يهوداه د

خُدائ رب ۝ مال بادشاه صدقياه د بادشاه په وړومبو ورو ک نازل شو. 
الافواج وفرمائيل چ، ”زۀ به د عيلام ليندې چلوون ووژنم، کوم چ د هغوئ د زور او

۝ زۀ به د آسمانونو د لورو خوا نه په هغوئ باندې لور بادونه طاقت اُميد دے. 
راولم او هغوئ به ورته تس نس کم، او داس يو قوم او مل به نۀ وى چ د عيلام
۝ زۀ به د عيلام د خلقو په زړۀ ک د هغوئ د  .لاړ نۀ ش خلق ورته په جلاوطن
دشمنانو يره واچوم. وک چ د هغوئ مرګ پس ر، زۀ به په هغوئ افت نازل

کم او تر دې چ خپل خطرناک قهر او غضب به پرې راولم. دا د مال خُدائ فرمان
دے. زۀ به هغوئ ته فوجيان ورولېم چ دوئ راين کى تر دې چ ول تباه کم.

۝ زۀ به خپل تخت په عيلام ک قائم کم، او د هغ بادشاه او آفسران به هلاک کم.

۝ خو زۀ به په آئنده ک د عيلام خلق بحال کم. دا د دا د مال خُدائ فرمان دے. 
مال خُدائ فرمان دے.“

د بابل په حقله د مال خُدائ پېغام

۝ مال خُدائ يرمياه نب ته د بابل د خلقو او د بابل د وطن په حقله دا پېغام  ۵۰
۝ ”د قومونو په مين ک د دې خبرې اعلان وکه، جنا اوچته که  ،و چنازل ک

او په ډاه ورته ووايه، او هي خبره مۀ پوه بل دا اره وايه چ، بابل به قبضه کے
ش، او بيل بت به په شرمونو وشرميى او رسوا به ش، او مردوک بت به ويريى. د

۝ د بابل مجسمه به په شرمونو وشرمولے ش او د هغ بتان يرې راخست دى. 
شمال د خوا نه به يو قوم په دې حمله وکى او د هغوئ مل به تباه کى او په صحرا

“.تناور به وت ى، انسانان اووک به هلته نۀ اوسي ى. او هيبدل ک به ي
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د بن اسرائيلو راواپس کېدل

۝ مال خُدائ فرمائ چ، ”په هغه ورو ک به د اسرائيل او د يهوداه خلق په يو

۝ ائ په ژړا راروان وى. د مال خُدائ او د خپل مقدس خُدائ لون به کوى. 
هغوئ به د صيون د لارې تپوس وکى او بيا به هغه خوا ته مخ تاو کى او ورروان به
۝ زما غوره ش. هغوئ به ما سره ابدى لوظ وکى کوم به چ کله هم نۀ هېريى. 
شوے قوم د ورکو شوو و په شان دے، د هغوئ د قوم شپونو هغه په غلطو لارو
روان کى دى او په غرونو ک ي سرردانه پرېودى دى. او هغوئ په غرونو او

۝ هر چا به چ هم غونو سرردانه ر او خپل د آرام کولو ائ ترې نه هېر وى. 
هغوئ بياموندل نو هغوئ به ي وژل. د هغوئ دشمنانو وئيل، مون په دوئ باندې په

حمل کولو سره ناه ار نۀ يو، ه چ هغوئ د مال خُدائ خلاف ناه کې ده
وک چ رتينے رن ائ دے او د هغوئ پلار نيۀ به هم په هغۀ باندې يقين او

لد بابليانو م ،ت۝ اے زما غوره شوے قومه د بابل نه وت خپل اُميد ساتلو. 
۝ زۀ به د شمال نه پرېدئ، او د هغه نر چېل په شان ش چ د رم رهنمائ کوى. 
د ته قومونو اتحاد جوړ کم او د بابل خلاف به ي راپاوم. او هغوئ به د بابل خلاف

د جن دپاره صف بندى وکى او د شمال د خوا نه به هغه قبضه کى. او هغوئ په
۝ خو بابل به غشو ويشتو ک ماهران دى چ کله هم د هغوئ غش نۀ خطا کيى. 
غواړى هغه به يوس ۀ چ ى او هرهغه لوټ ک وک چ او هر هغه ے شلوټ ک

او ان به پرې موړ کى. دا د مال خُدائ فرمان دے.“

د بابل زوال

و، او اوس په خپلو کزما غوره شوے قوم تالا والا ک ۝ ”اے بابليانو تاسو چا چ

خندا خوشحال کوئ، تاسو د هغه سخ په شان وپونه وه کله چ هغه د موږى نه
۝ خو ستاسو خپله مور به رسوا ش، چا چ تاسو آزاد ش او د آس په شان هېئ، 

https://pashtobibles.org/


‎Copyrighted material from pashtobibles.org. Not for reprint/publishing purposes.‎

زيول ي هغه به شرمنده ش. هغه به په ولو ملونو ک باهميته وى، هغه به په
۝ د مال خُدائ د غضب په وجه به بيا  .ه، او په صحرا بدله شدشتو، په اوچه زم
په ک وک نۀ اوسيى خو بلل به وران ويجاړ ش .وک هم چ پرې تېريى او د

۝ اے ليندو والاو تاسو ولو چا  .ورى نو د وحشت نه به حق حېران شو بابل تباه
چ خپل ليندې رال دى، د بابليانو خلاف د جن دپاره صف بندى وکئ. په
هغوئ د مال ه چ .يو غشے درنه خطا نۀ ش ئ. چزار وک هغوئ باندې
.ووه چغ ۝ د هرې خوا نه د هغۀ خلاف د جن خُدائ خلاف ناه کې ده. 

وورئ هغه محاصره شوے دے، د هغۀ دېوالونه راغورزېدل دى. دا د مال خُدائ د
انتقام اخستو ورځ ده، د بابل نه انتقام واخل. کوم سلوک چ هغوئ د نورو سره کے
۝ د بابل خلق په پو ک د تخم کرلو او فصل وو هم هغه شان سلوک ورسره وکئ. 

رېبلو نه منع کئ، د ظالمانو د ظلم د وج نه دې ول غېر مليان خپلو خلقو او خپل
“.ته واپس لاړ ش لم

د مال خُدائ قوم دپاره اُميد

۝ ”بن اسرائيل د و د هغه خورې ورې شوې رم په شان دے چ زمرو په مخه

کې وى. په اول ل چ چا تېر کل هغه د اسور بادشاه وو، په آخر ک چا چ د
۝ نو په دې وجه مال خُدائ هغۀ هُوک مات کل هغه نبوکدنضر د بابل بادشاه وو. 

رب الافواج د بن اسرائيلو خُدائ پاک فرمائ چ، زۀ به اوس د بابل بادشاه او د هغۀ
۝ زۀ به بن مل له سزا ورکم له نه چ ما د اسور بادشاه له ورکې وه. 
و کائ ته واپس راولم او هغوئ به د کرمل او بسن په پ رن سرائيل خپل دا

۝ په  .معموره ش و کفرائيم او د جِلعاد په غونى، او د هغوئ لوږه به د اريو
هغه ورو ک، مال خُدائ فرمائ چ، د اسرائيل ناهونه به ولولے ش خو يو به
په ک پېدا نۀ ش، او د يهوداه ناهونه به ولولے ش او هي ناه به په ک پېدا نۀ
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ش ،ه چ کوم ما ژوندى پرېودى دى زۀ به د هغوئ ناهونه معاف کم.“

مال خُدائ بابل ته سزا ورکوى

۝ مال خُدائ فرمائ، ”زما لرو د مراتايم په وطن او د فقود په خلقو باندې حمله

ۀ چ ئ دۀ وک ئ، او هرتباه ک مل ياو م او وې وژن ،ش ئ. هغوئ پسوک
،واورېدلے ش انشور او ژړا دې د جن ک ل۝ په م ما حم درکے دے. 

۝ په وله دنيا ک د بابل لوئ او زورور او د لوئ تباه آوازونه اورېدلے کيى. 
 نه وکې وکې شو. او وورئ چ بابل نه په نورو قومونو ک د

۝ اے بابليانو، ما تاسو ته ل کېودلو، خو تاسو پرې خبر وحشت مثال ورېدو. 
۝ نۀ وئ خو په ک رفتار شوئ، ه چ تاسو د مال خُدائ خلاف جن وکو. 

مال خُدائ خپل د وسل ودام کولاو کے دے او د خپل غضب وسله ي ترې
لالافواج به دا د بابل خلاف د هغوئ په م خُدائ رب مال ه چ ،ده راويستل
ودامونه ي ئ، او۝ د هرې خوا نه د هغۀ خلاف حمله وک ک استعمال کى. 

مات کئ، او هغه له د غل دانو په شان ډېرے کئ. په ممل توه هغه تباه کئ او
۝ د هغوئ ول غويان حلال کئ، په دوئ دې هي وک په ک ژوندى مۀ پرېدئ. 

۝ هغه افسوس وى ه د هغوئ د سزا او حساب ورځ او وخت رارسېدلے دے. 
وائ دى، نو هغوئ په يروشلم ک تېدلد بابل نه رات وک چ کسانو ته غوږ ش

چ مال خُدائ زمون خُدائ پاک د هغوئ نه نه انتقام اخل وک چ د هغۀ کور
۝ ول لينده چلوون د بابل خلاف راجمع کئ، محاصره ي کئ چ يو تباه کوى. 
کس هم درنه ونۀ تت. هغۀ ته د خپلو اعمالو په مطابق بدله ورکئ، هغۀ سره هغه ۀ

وکئ کوم چ دۀ د نورو خلقو سره کى دى. ه چ بابل د خپل مغرورتيا په وجه د
۝ مال خُدائ مال خُدائ د بن اسرائيلو د مقدس ذات خلاف سرکش کې ده. 

فرمائ چ، د هغۀ وانان به په کوو ک راپرېو او قتل به ش، او د هغوئ
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،چ الافواج فرمائ خُدائ رب ۝ مال  .ے شول ختم ک فوجيان به په هغه ورځ
ورئ، زۀ ستاسو خلاف يم، اے مغروره خلقو، ستاسو د سزا ورځ رارسېدل ده هغه

۝ ستا کبرژن قوم به تيندک وخورى او راوبه وخت چ زۀ تاسو له سزا درکم. 
غورزيى، او هي وک به تاسو نۀ راوچتوى، زۀ به د هغۀ په ارونو اور بل کم او هغه

۝ مال خُدائ رب الافواج به په خپل شا او خوا ک ان سره هر ۀ وسوزوى. 
فرمائ چ، د اسرائيل او د يهوداه خلق مظلومان دى، هغوئ چ چا نيول دى نو د

ور دے، او مالے ډېر زور۝ خو د هغوئ بچ کوون هغوئ د پرېودو نه انار کوى. 
خُدائ رب الافواج د هغۀ نوم دے. هغه به په سخت سره د هغوئ د مسئل دفاع وکى،

۝ مال خُدائ او هغه به دوئ ته آرام ورکى، خو د بابل خلق به نا آرامه کى. 
فرمائ چ، د تباه تُوره دې بابل تباه کى. هغه دې د بابل ول اوسېدون او د هغۀ

۝ د هغوئ دروغژن نبيان به په جن ک مۀ آفسران او هوياران خلق تباه کى. 
ش، او هغوئ به بوقوفان ثابت ش. د هغوئ ته فوجيان به په جن ک قتل کے

۝ جن به د هغوئ خلاف د  .ېر شرا او هغوئ به سختو يرو ترخو ک ،ش
هغوئ آسونه او جن اډۍ تباه کى او په هغۀ ک د نورو ملونو فوجيان به هم تباه

کى. او هغوئ به د و په شان بزدله ش. او جن به د هغوئ خزان تباه کى، او
،ش هغه به اوچ .ے شک ۝ د هغۀ د اوبو ذخيرې دې اوچ لوټ به ي کى. 
ه چ ول مل د بتانو نه ډک شوے دے، او د هغه خلقو د بتانو د يرې نه له د

۝ نو بيا به په بابل ک د دشتو ناور اوسيى، او د ليونو په شان عمل وکو. 
يدړانو او ونيانو په کور به بدل ش. نو دا به بيا هيله آباد نۀ ش او دا به همېشه

۝ له نه چ خُدائ پاک سدوم او عموره، سره د اونيانو دپاره شاړ پروت وى. 
تباه کل هم هغه شان به بابل هم تباه کى. مال خُدائ فرمائ چ، نو هي وک به
۝ وورئ، د شمال د خوا نه هلته نۀ اوسيى او نۀ به يو انسان په ک ژوند کوى. 

۝ فوج راروان دے، يو لوئ قوم او ډېر بادشاهان د دنيا د آخر نه راپاېدل دى. 
رحم په ک هغوئ په ليندو او نېزو باندې سمبال دى، او هغوئ ظالمان دى او هي
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نشته. کله چ هغوئ په خپلو آسونو باندې سوارۀ ش له د سمندر داس غمبار کوى،
۝ د هغوئ جن ته په قطارونو ک راروان دى چ په لور بابل باندې حمله وکى. 
بابل بادشاه چ د دشمن د راتلو په حقله دا خبر واورېدو، نو د هغۀ لاسونه شل شول.

۝ هغه يرې او دردونو ونيولو، داس درد له چ د  د لنون په وخت ک وى. 
له نه چ يو زمرے د اُردن د جاړو بوو نه د رن زم ته را او په و

م، او زۀ به د خپلنه وش لوپ کوى، نو دغه شان به زۀ د بابل خلق د خپل مور
خو مشر په ک مقرر کم. نو هغه به په دوئ حومت وکى. وک زما په شان
۝ نو بيا هغ منصوب ته غوږ کېدلے ش؟ او يو مشر به هم زما خلاف ونۀ دريى. 

شه کومه چ مال خُدائ د بابليانو خلاف جوړه کې ده، تر دې چ واړۀ ماشومان به
۝ زمه  .ے شايونه به وران ک رن او د هغوئ د ،لے شورو په شان وش د

به په دې چغو سورو سره په لزان ش ”بابل قبضه کے شوے دے.“ او د هغوئ د
“.واورېدلے ش نيا کوله د ژړا به په مايوس

د بابل تباه کېدل

۝ مال خُدائ داس فرمائ چ” ،وره، زۀ به د بابل او د هغۀ د خلقو خلاف  ۵۱
۝ زۀ به بابل ته غېر مليان ورولېم چ هغه چاڼ کى تباه کوون هوا راوچته کم. 
او د هغۀ مل تباه کى. او هغوئ به په هغۀ د هرې خوا نه حمله وکى کله چ د هغۀ د
دئ، او زغرو اچولو ته يلو ته مۀ پرې۝ د بابل فوجيان ليندو را  .ورځ راش تباه
مۀ پرېدئ. د هغوئ وانان درنه بچ نۀ ش، د هغوئ فوجيان په ممل توه تباه کئ.

.به سخت زخميان ش و کاو د هغۀ په کو ،ۀ شم ۝ هغوئ به په بابل ک
۝ خو اسرائيل او يهوداه خُدائ پاک رب الافواج نۀ دى هېر کى، کۀ ۀ هم چ د

۝ د بابل نه هغوئ مل د بن اسرائيلو د مقدس ذات په خلاف د ناه نه ډک دے. 
وتت، د خپل ژوند د بچ کولو دپاره منه ووه، د هغۀ د ناهونو په وجه خپل ان مۀ
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ى د کوم چخُدائ د انتقام وخت دے، هغه به ورته پوره بدل ورک کوئ. دا د مال م
د سرو زرو پياله وه، هغه پيال خُدائ په لاس ک ۝ بابل د مال بابل حقدار وى. 

چ وله زمه ي نشه که. قومونو د هغۀ شراب ول نو په دې وجه هغوئ اوس
۝ خو ناهانه بابل هم راوغورزېدو په هغۀ ماتم وکئ. د هغۀ زخمونو له مست شول. 
۝ مون به هغۀ ته شفا ورکې وه کۀ  .هغه شفا وموم چ ئ. کېدے شمرهم ورک

چرې مون کولے شو، خو هغه اوس نۀ رغيى. را چ اوس هغه پرېدو او هر يو
خپل مل ته واپس لاړ شُو، د هغۀ سزا اوس آسمان ته رسېدل ده، دا دومره لويه ده

مون ه چنده کر خُدائ دا خبره ۝ مال چ هغه اوس د اندازه کولو نه بهر ده. 
خُدائ زمون مال ۀ ووايو کوم کارونه چ هغه په صيون ک چ و. راپه حقه ي

ئ، مالئ، او خپل ډالونه راوچت کتېرۀ ک ۝ خپل غش خُدائ پاک کى دى. 
خُدائ دا مادى بادشاهان راوچت کى دى، چ د بابل خلاف پېش قدم وکى او هغه
تباه کى. دا د هغۀ انتقام اخستل دى د هغه چا نه چا چ د هغۀ کور پليت کے دے.

۝ د بابل د دېوالونو خلاف جنا اوچته کئ، د ار محافظان مضبوط کئ، او

چوکيداران ودروئ او د پ زار دپاره تيارے وکئ، ه چ مال خُدائ به خپله
منصوبه او مقصد پوره کى، هغۀ چ ۀ وفرمائيل نو هم هغه به د بابل د خلقو سره

۝ اے بابله، تۀ د ډېرو سيندونو په غاړه پروت ار ي او د مال دولت او وکى. 
۝ تجارت نه ډک ي، خو ستا اَنجام رارسېدلے دے، او ستا د ژوند تار شلېدلے دے. 

مال خُدائ رب الافواج په خپل ذات باندې قسم وکو چ، زۀ به ستاسو ارونه د
دشمنانو نه ډک کم، له نه چ يو پے د مولخانو نه ډک وى، او هغوئ به په تاسو

“.ووه چغ باندې د فتح

د خُدائ پاک ثناء او صفت

۝ ”مال خُدائ په خپل قدرت سره زمه جوړه که. او په خپل حمت سره ي دنيا

۝ د هغۀ په حم باندې آسمان په قائمه که. او په خپل عقل ي آسمانونه خوارۀ کل. 
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غرار ش، هغه وري د زم د يو سر نه تر بل سره پورې خوروى. هغه برېنا د باران
۝ د انسان ول نسلونه بعقله او سره رالېى او د خپلو ذخيرو نه هوا رالووى. 

بعلمه دى، هغه کارير چ بتان جوړوى دوئ به د دې بتانو په وجه وشرميى، ه
۝ دا بتان فضول او د مسخرو چ د دوئ بتان هم دوکه ده او ساه په ک نشته. 

۝ خو  .ول تباه ش دا به تاب ورځ راشد هغوئ د حساب ک يزونه دى. کله چ
خالق دے، د بن تانو په شان نۀ دے. هغه د هر شخُدائ د يعقوب ميراث د دې ب مال

اسرائيلو په شمول چ د هغۀ خپل قوم دے. او د هغۀ نوم رب الافواج دے.“

د مال خُدائ تبر

۝ مال خُدائ فرمائ چ، ”اے بابله، تۀ زما د جن تبر ي، او زما د جن وسله

۝ زۀ ي. ستا په ذريعه به زۀ قومونه ذره ذره کوم، او زۀ به په تا بادشاهتونه تباه کوم، 
اډۍ او د هغ به ستا په ذريعه آسونه او د هغۀ سوارۀ ذره ذره کوم، زۀ به په تا

۝ زۀ به په تا  او سى ذره ذره کوم، زۀ به په تا بوډاان چلوون تس نس کوم، 
۝ زۀ به په تا شپون او او وانان وژنم، زۀ به په تا وانان او پېغل ذره ذره کوم، 

رم تس نس کوم، زۀ به په تا زميندار او د غويانو جوړې ذره ذره کوم، زۀ به په تا
حمرانان او مشران وژنم.“

د بابل نسورېدل

۝ ”ستا د سترو د وړاندې به زۀ بابليانو او وک چ په بابل ک اوسيى د هغوئ

د بدو کارونو په بدله ک چ ي په صيون ک کى دى بدله ورکم،“ مال خُدائ
۝ مال خُدائ فرمائ چ، ”زۀ ستا په خلاف يم، اے تباه کوونيه غره، تۀ  .فرمائ

چ وله زمه تباه کوې. زۀ به خپل لاس ستا په خلاف دراوږد کم، چ د اوچت ائ
۝ ستا نه به يو نه دې رانسور کم، او چ درنه يو سوزېدلے او د ايرو غر جوړ کم. 
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کاے هم راوچت نۀ کے ش چ د وټ کاے ش، او نۀ به درنه يو کاے د بنياد
دپاره استعمال ش ،ه تۀ به د تل دپاره په خرابه بدل ش. دا د مال خُدائ فرمان
۝ په هغه مل ک د بابل خلاف جنا راوچته کئ، په قومونو ک بيل دے. 

وغوئ، قومونه د هغۀ په خلاف د جن دپاره تيار کئ، او دغه بادشاهتونه د هغۀ په
خلاف راوچت کئ يعن، اراراط، من، او اشناز بادشاهتونه د هغۀ خلاف راوغواړئ.

او د هغۀ خلاف جن کمانر مقرر کئ، او د هغۀ خلاف دومره آسونه راول له د
۝ قومونه د بابل خلاف د جن دپاره تيار کئ. د مادى بادشاهان، د مولخانو پرله. 

هغوئ حمرانان او د هغوئ ول مشران، او هغه ول ملونه چ هغوئ ورباندې
۝ زمه لزيى او د حومت کوى راوغواړئ چ د هغوئ خلاف جن وکى. 

دردونو په وجه چورليى، ه چ مال خُدائ د بابل په خلاف چ کومه منصوبه
تياره کې ده هغه نۀ بدلېدون ده. نو بابل به په خرابه بدل کے ش او يو کس به هم
بند پات و، او په خپلو برجونو کبس ک ۝ د بابل فوجيانو جن هلته نۀ اوسيى. 
شول. د هغوئ زور ختم شو او هغوئ له د و په شان بزدله شول. حمله کوونو د
۝ قاصدان د هغوئ کورونو ته اور واچولو او د هغوئ د ار دروازې ي مات کې. 

د بابل بادشاه ته دا پېغام ورسوى او په دې ي ه دى چى او په منکي يو بل نه مخ
۝ دشمن د سيندونو لارې ودرې د تتېدلو خبر کى چ د هغۀ ول ار قبضه شو، 

دپاره بندې کې دى او په جبو او لوخو ي اور بل کے دے او د بابل فوجيان يرې
۝ مال خُدائ د بن اسرائيلو خُدائ پاک داس فرمائ چ، بابل له د راخست دى. 

درمند په شان تيار دے او اوس هغه وخت رارسېدلے دے چ خلق هغه د پو لاندې
۝ ”نبوکدنضر د بابل بادشاه مون لواړ تېر  “.د لو وخت شروع ش ى هرکله چک

کو، او هغۀ مون سرردانه او مات کو، هغۀ مون له د تش من په شان يوې خوا ته
وغورزولو. له د امار په شان ي تېر کو او زمون د و غوو نه ي خپله ېه ډکه

وائ ۝ خو اوس دې د صيون اوسېدون که، او نوره ي بيا د خول نه تُو که.“ 
چ، ”مون سره چ کوم ظلم زياتے شوے دے هم هغه شان حالات دې په بابل
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راش.“ د يروشلم اوسېدون دې وائ چ، ”زمون چ کومه وينه توئ شوې ده نو د
هغ ذمه وارى دې د بابل په غاړه وى.“

د مال خُدائ د بابليانو نه انتقام اخستل

۝ نو په دې وجه مال خُدائ داس فرمائ چ، ”زۀ به ستاسو د حق دفاع وکم او

۝ بابل نه به د ستاسو انتقام به واخلم، زۀ به د هغۀ د سيند او چينو اوبۀ اوچ کم. 
تباه ډېرے جوړ ش، او يدړان به په ک غارونه جوړ کى. هغه به نورو ته د يرې او
۝ د بابل ول خلق به له د زمرو په مسخرو ش، او وک به هم په ک نۀ اوسيى. 
۝ خو کله چ شان شور کوى. او هغه به له د زمرو د ورکوو بچو په شان غريى. 

هغوئ په مست ک راش نو زۀ به هغوئ دپاره مېلمستيا وکم او هغوئ به ۀ نشه
کم، نو بيا به هغوئ په چغو سورو او خندا انو ک داس د ول عمر دپاره اودۀ کم
۝ زۀ به هغوئ له د چ بيا به کله هم راوچت نۀ ش. دا د مال خُدائ فرمان دے. 

ورو، چېلو او انو په شان حلالېدو دپاره بوم.“

د بابل اَنجام

نيا به يد ول ار چ د بابل هغه لوئ” ،چ خُدائ د بابل په حقله فرمائ ۝ مال

صفت کولو نه شست وخوړو او قبضه شو، د ولو قومونو دپاره د بابليانو نه ۀ
۝ سمندر به په بابل راواوړى او د هغۀ زورورى چپ به بابل يروونے منظر جوړ شو. 
۝ د هغۀ ارونه به وران او تباه کى او په اوچه دشته او ميره باندې به بدل پ کى. 
ش، هغه به په داس زمه باندې بدل ش چ وک به هم په ک نۀ اوسيى، او نۀ به
ي ۀ چ م، اوت ته سزا ورک۝ زۀ به د بابل معبود بيل ب وک په ک سفر کوى. 

خوړل دى هغه به پرې نير کم. قومونه به نور د هغۀ عبادت نۀ کوى. او د بابل
۝ اے زما خلقو د هغۀ نه رابهر ش. د خپل ژوند د بچ کولو دېوالونه به راوغورزيى. 
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۝ تاسو  .تخُدائ د سخت غضب نه وت ئ. او د ماله کائ نه من دپاره د هغه
چ په دغه مل کوم افواه ان اورئ نو چ د هغ په وجه نۀ بزړۀ ش او نۀ
ويرېئ. دا افواه به کال په کال را. ظلم او فساد به مل ک راوچت ش او

۝ خو په حقيقت ک هغه وخت راروان دے بادشاهان به د يو بل سره جنونه کوى. 
چ زۀ به د بابليانو بتانو ته سزا ورکم، او د هغۀ ول مل به وشرميى، او د هغوئ

۝ نو بيا به آسمان او زمه او هر ۀ قتل شوى کسان به ول په ک مۀ پراتۀ وى. 
چ په ک دى د بابل په شست د خوشحال چغ ووه ،ه چ د شمال نه به تباه
ه چن ه۝ ل کوون فوجيان په هغۀ حمله وکى، دا د مال خُدائ فرمان دے. 
بابل د بن اسرائيلو او د ول دنيا د قتل عام سبب جوړ شوے وو، نو بيا به هغه هم هغه

“.ے ششان قتل ک

په بابل ک د بن اسرائيلو دپاره د مال خُدائ پېغام

۝ ”تاسو وک چ د مرګ نه راتتېدل ي، ودرېئ مه، لاړ ش. تاسو چ ومره

۝ هم لرې ي نو مال خُدائ يادوئ. او د خپل کور يروشلم په حقله سوچ کوئ.“ 
تاسو واي چ، ”مون په شرمونو وشرمېدو، او زمون بعزت وشوه او شرم مو په مخ
راخور شوے دے، ه چ غېر مليان د مال خُدائ په مقدس ائ ک راداخل

۝ مال خُدائ فرمائ چ، ”هغه ور راروان دى کله چ به زۀ د بابل شوى دى.“ 
۝  .اورېدلے ش ک لول م به م نو د هغوئ د زخمونو زبيرتانو ته سزا ورکب
کۀ بابليان آسمان ته هم وخېژى او هلته يوه مضبوطه قلعه جوړه کى، نو زۀ به هلته هم

“.خُدائ فرمائ ى، مالهغوئ چور ک م چدشمنان ورولې

د بابل تباه کېدل

۝ ”د ژړا آوازونه د بابل نه را، د لوئ تباه آوازونه د بابليانو د زم نه اورېدلے
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۝ مال خُدائ به بابل تباه کى، او هغه به د هغوئ د شور نه ډک ار کيى. 
خاموشه کى، دشمن به له د اوبو د غضبناکو چپو په شان راروان وى او د هغوئ د

د هغوئ جن ،ے به د بابل خلاف راش۝ تباه کوون  .آوازونو شور به اورېدلے ش
فوجيان به ونيولے ش او د هغوئ ليندې به مات کے ش .ه چ مال خُدائ د

۝ زۀ به د هغۀ مشران او انتقام اخستلو خُدائ پاک دے او هغه به پوره بدله ورکى. 
پوهان نشه کم، د هغۀ حمرانان، آفسران، او فوجيان به هم نشه کم. هغوئ به د تل
دپاره اودۀ ش او بيا به نۀ راپا، دا د بادشاه فرمان دے د چا نوم چ مال خُدائ

۝ مال خُدائ رب الافواج داس فرمائ چ، ”د بابل پي دېوالونه رب الافواج دے.“ 
به هوار کے ش او د هغۀ اوچت دروازې به وسوزولے ش، نو خلقو ي خپل ان

ستے کو خو هي فائده ي ونۀ که، د دې قوم ول محنت صرف د اور دپاره خشاک
دے.“

يرمياه خپل پېغام بابل ته لېى

۝ يرمياه نب دا پېغام د عمل آفسر سراياه د نيرياه زوئ يعن د محسياه نمس ته هغه

وخت ورکو کله چ هغه بابل ته د صدقياه د يهوداه بادشاه د حومت په لورم کال د
۝ يرمياه د هغه ولو افتونو د تفصيل په حقله چ په بابل باندې هغۀ سره لاړو. 

۝ هغۀ سراياه ته وفرمائيل، ”کله چ تۀ بابل ته راتلون ۇو په يو طومار ک وليل. 
۝ نو بيا داس وايه ورسېې نو تۀ دا ول کلام په اوچت آواز سره خلقو ته ولوله. 

چ، اے ماله خُدايه، تا وفرمائيل چ تاسو به دا ائ تباه کئ، نو په دې ک به نۀ
۝ کله چ تۀ انسان او نۀ ناور اوسيى، او دا به د تل دپاره وران ويجاړ پروت وى. 

ک ه او د فرات د سيند په مينے ورپورې وتې، نو يو کاد دې طومار لوستل بند ک
۝ نو بيا هغوئ ته ووايه چ، دغه شان به بابليان ډوب ش او هيله به ي وغورزوه. 

بيا راوچت نۀ ش د هغه افت په وجه کوم چ زۀ په دوئ نازلوم. نو د هغۀ خلق به
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راوغورزيى.“ د يرمياه خبرې دلته په دې ائ باندې ختم شوې.

د يروشلم زوال

۝ صدقياه د يويشتو کالو وو کله چ هغه د يهوداه بادشاه شو، او هغۀ په  ۵۲
يروشلم يوولس کاله بادشاه وکه. د هغۀ د مور نامه حموطل وه، چ د يرمياه لور وه،

۝ خو هغۀ د مال خُدائ په وړاندې هغه بدکارونه وکل، کوم چ هغه د لبناه وه. 
۝ دا هر ۀ د يروشلم او يهوداه سره د مال خُدائ د چ يهويقيم بادشاه کى ۇو. 

قهر په وجه وشول، او په آخر ک هغۀ هغوئ د خپل حضور نه وشل. خو اوس
۝ نو د صدقياه بادشاه د حومت په نهم صدقياه د بابل بادشاه خلاف سرکش وکه. 

کال، په لسمه ورځ د لسم مياشت نبوکدنضر د بابل بادشاه د خپل ول فوج سره په
يروشلم حمله وکه. هغوئ ار محاصره کو او د دې د دېوالونو نه ي ېرچاپېره

۝ يروشلم د صدقياه بادشاه د حومت تر يوولسم کال پورې مورچ جوړې کې. 
۝ د لورم مياشت په نهمه ورځ د صدقياه د حومت په يوولسم کال، محاصره وو. 

۝ په ار ک قحط ډېره سخته شوه، او آخر ي ول خوراک بلل ختم شوے وو. 
تېدل. خو دا چول فوجيان وت صه راوغورزولے شوه اوار د دېوال يوه ح بيا د

بابليانو ار محاصره کے وو، نو هغوئ د شپ د تيارې انتظار کولو. نو بيا هغوئ د
بادشاه د باغ وروستو دوو دېوالونو په مين ک دروازې نه وتتېدل او د اُردن وادۍ

۝ خو د بابليانو فوجيانو صدقياه بادشاه پس راخست وه او طرف ته ي مخه وتله. 
هغه ي د يريحو په مېدانونو ک ونيولو، د هغۀ سو هغه پرېودو او خوارۀ وارۀ شول.

۝ هغوئ هغه د بابل بادشاه ته رِبله ته بوتلو چ د حمات په مل ک وو. د بابل

۝ هغوئ د صدقياه په بادشاه بيا د سزا ورکولو خپله فېصله په صدقياه واوروله. 
۝ نو هغوئ د صدقياه ستر مخامخ د هغۀ زامن او د يهوداه ول آفسران حلال کل. 
وويستل، د پيتلو په زنيرونو ي وتلو او بابل ته ي بوتلو چرته چ هغه د خپل مرګ تر
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وخته پورې هلته پروت وو.

د خُدائ د کور او د يروشلم تباه

په لسمه ورځ په نولسم کال د بابل د بادشاه نبوکدنضر، شاه مياشت م۝ د پين

۝ هغۀ د مال خُدائ کمانر نبوزردان چ د شاه فوج مشر وو، يروشلم ته راغلو. 
په عبادتاه، په شاه محل او د يروشلم په ولو کورونو اور ولولو. هر يو خاص

۝ او د بابل ولو فوجيانو د شاه کمانر په مشرۍ ک د عمارت هغۀ وسوزولو. 
۝ نو بيا نبوزردان د بابل فوج کمانر يروشلم د ار ېرچاپېره دېوالونه راوغورزول. 
هغه ين غريبانان خلق جلاوطن کل او نور هغه کسان چ په ار ک پات ۇو، او
هم نور ماهر کاريران، او هغوئ وک چ د بابل د بادشاه بوړه شوى ۇو هم بوتلل.

۝ خو نبوزردان ۀ غريبانان خلق په مل ک پرېودل کوم چ بلل غريبانان ۇو

و ستن۝ بابليانو هغه د زې ترو هغوئ د انورو په باغونو او پو ک کار وکى. 
د مال سمندر وو، کوم چ نوم ي و تالاب چاډۍ او د زې ې، او هغهک مات

۝ هغوئ د خُدائ په کور ک وو او هغوئ ول زې د خپل ان سره بابل ته يوړل. 
خپل ان سره ول هغه سامان يوړلو کوم به چ د خُدائ په کور ک د خدمت کولو
دپاره استعمالېدلو، له بېلچ او د ايرو لو، د ډيوو سرپوونه، چمچ، د قربان د
ول سامان ي و نوراو د زې سوزولو لو د خوشبوي ،اوچتولو جامونه، پيال وين
،يد خوشبو ان ،ان سره هم هغه وړې کاس ۝ نبوزردان د فوج مشر لوټ کو. 
او نذرانو دپاره استعمالېدلچ چ کوم کاس ،ونه، ډيوټ دانونه، لودې ،کاس
۝ هغه او نور ول سامان کوم چ د سوچه سرو او سپينو زرو نه جوړې شوې وې. 
زې چ کوم په ستنو ک ۇو، د زېو سمندر او هغه دولس غويان چ ورلاندې جوړ

شوى ۇو، هغه ستن، کوم چ سليمان بادشاه د مال خُدائ د کور دپاره جوړې کې
۝ دواړه ستن يو شان وې، هره وې، دومره زيات درانۀ ۇو چ وزن کولو نه بهر ۇو. 

يوه تقريباً نهۀ زه اوچته او تقريباً شپ زه ول وه، د هغوئ مين خال وو خو د
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۝ د هرې يوې ستن په سر باندې تقريباً هغوئ د دېوال ېج تقريباً درې انچه غ وو. 
درې زه اوچت د زېو تاج وو چ دا ېرچاپېره د زېو په زنيرونو تل شوى انارو

۝ د هرې ستن نه ېرچاپېره شپ نوې انار لولے شوى ۇو ائسته کے شوے وو. 
چ ول سل انار ورباندې لولے شوى ۇو.

د يهوداه د خلقو بابل ته بوتلل

مام شراياه، ورپسان سره د دې نه علاوه، مشر ا ۝ نبوزردان د فوج مشر د خپل

۝ د ار نه هغۀ امام صفنياه او د مال خُدائ د کور نور درې خادمان قېديان بوتلل. 
مشيران چ فوجيانو مشر وو، او اووۀ د بادشاه ذات د جن هغه آفسر بوتلو کوم چ

هغوئ لا تر اوسه په ار ک ۇو، د فوج مشر منش چ هغه د فوجيانو د بهرت کولو
۝ نبوزردان هغوئ ول ان له کل ذمه وار وو او شپېتۀ نور اهم سى ي هم بوتلل، 

۝ او هلته په رِبله او د صوبه حمات په رِبله ار ک ي د بابل بادشاه له بوتلل. 
لد يهوداه خلق د خپل م ول ووژل. نو بيا داس ه د بابل بادشاهد حمات په زم ک
وک چ ومت په اوؤم کال ک۝ د نبوکدنضر د ح نه پردى مل ته بوتلے شول. 
۝ او د نبوکدنضر جلاوطن کے شوى ۇو د هغوئ شمېر درې زره او درويشت وو. 

په اتلسم کال د حومت په دوران ک نور اتۀ سوه او دوه دېرش کسان د يروشلم نه
۝ او د نبوکدنضر د حومت په درويشتم کال هغه نبوزردان راولېلو او قېديان بوتلل. 
هغۀ نور اووۀ سوه او پينۀ لوېت کسان قېديان بوتلل چ د ولو شمېر لور زره او

۝ د جلاوطن په اووۀ دېرشم کال يهوياکين د يهوداه بادشاه په شپ سوه کسان شُو. 
کوم کال چ اويلمرودک د بابل بادشاه شو، نو هغۀ د يهوداه بادشاه په يهوياکين رحم

۝ وکو او هغه ي د قېدخان نه د دولسم مياشت په پينويشتمه ورځ آزاد کو. 
اويلمرودک د هغۀ سره ۀ سلوک وکو او د هغه نورو بادشاهانو نه ي هم د لوئ عزت

۝ نو يهوياکين خپل د ائ ورکو کوم چ د هغۀ سره په بابل ک جلاوطن ۇو. 
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قېدخان جام يو خوا ته وويستل او باق ول عمر ي د بادشاه په مېز باندې خوړل
۝ هره ورځ د بابل بادشاه يهوياکين ته باقاعده خرچه ورکوله او هغۀ ورته ل کول. 

تر مره پورې خرچه مقرره که.
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